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üzemek és kutatóintézetek 
együttműködése

Pál Lénárd, az MTA főtitkára Debrecenben
MEGNYÍLT A DEBRECENI AKADÉMIAI BIZOTTSÁG KLUBJA

Pénteken, február 26-án 
Hajdú-Bihar megyébe láto­
gatott dr. Pál Lénárd akadé­
mikus, az MSZMP Központi 
Bizottságának tagja, a Ma­
gyar Tudományos Akadémia 
főtitkára. A vendéget a dél­
előtti órákban a megyei párt- 
bizottságon Magyar József es 
Tóth Imre, a pártbizottság 
titkárai, illetve dr. Bognár 
Rezső, a Debreceni Akadé­
miai Bizottság elnöke, vala­
mint Gazda László és Ko­
lozsvári Zoltán fogadta. Az 
MTA főtitkárát Magyar Jó­
zsef tájékoztatta a megye 
szellemi életéről, a Hajdú- 
Biharban folyó tudományos 
és kutatómunkáról, illetve 
az ezzel összefüggő ideoló­
giai kérdésekről Friss ta­
pasztalatként számolhatott 
be a pártbizottság titkára ar­
ról a csütörtöki rendezvény­
ről, amelyen tudósok és poli­
tikusok cseréltek eszmét a 
Debreceni Akadémiai Bizott­
ság székházában Szó esett a 
tájékoztatón a megye gazda­
sági helyzetéről is, Tóth Im­
re a kutatóintézetek és a ter­
melőegységek kapcsolatát 
elemezve világított rá az 
alapkutatások és a gyakor­
lat igényeire reagáló tudo­
mányos tevékenység között 
meglevő összefüggésekre.
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Törvényerejű rendelet 
a természetvédelemről

AZ ELNÖKI TANÁCS ÜLÉSE
A Magyar Népköztársaság 

Elnöki Tanácsa pénteken 
ülést tartott.

Űj törvényerejű rendele­
tet alkotott a természetvé­
delemről. Megállapította, 
hogy a természetvédelemről 
szóló első törvényerejű ren­
delet közel húsz éven át 
megfelelő keretet biztosított 
a természetvédelmi tevé­
kenységhez és elősegítette az

ország természeti értékeinek 
megóvását. Az új jogsza­
bály célja, hogy a termé­
szetvédelem hagyományait 
megőrizve, eredményeit to- 
vábbfejlesztva megállapít­
sa az emberi környezet vé­
delme érdekében egyes ter­
mészeti értékek különleges 
oltalmának, megőrzésének 
és fenntartásának alapvető 
szabályait.

Az Elnöki Tanács hozzájá­
rult, hogy a Budapesti Mű­
szaki Egyetemen egy villa­
mosmérnököt és a Kossuth 
Lajos Tudományegyetemen 
egy középiskolai tanárnőt 
kitünteteses doktorrá avas­
sanak.

Bírákat mentett fel és vá­
lasztott meg. végül folya­
matban levő ügyekben dön­
tött az Elnöki Tanács. (MTI)

Egészségügyi intézmények integrációja
ÜLÉST TARTOTT A KNEB

Az MTA főtitkárát a BIOGAL Gyógyszergyár fermentá­
ciós műveletfejlesztési osztályán Csernus István kutatási 
igazgatóhelyettes tájékoztatta

Pál Lénárd és az őt Haj- 
du-Biharba elkísérő Varga 
Zoltán, az MTA titkárságá­
nak vezetője a pártbizottság­
ról a BIOGAL Gyógyszer- 
gyárba látogatott. Ott a gyár 
életét, történetét és fejlődését 
bemutató hangosított diafilm 
révén nyerhettek betekintést 
a gyógyszergyártás e fontos 
bázisának múltjába és jele­
nébe, majd dr. Arany Sán­
dor műszaki igazgatóhelyet­
tes és Csernus István kutatá­
si igazgatóhelyettes adott tá­
jékoztatást a biotechnológiai 
módszerek alkalmazásáról, 
az új kutatási és tudományos 
együttműködési elképzelé­
sekről Pál Lénárd különös 
érdeklődést tanúsított a gyár 
gazdasági mutatói iránt. A 
dinamikusan fejlődő gazda­
sági egységben az egy tore 
jutó termelési érték eléri az 
egymillió forintot, az 1975- 
ben kimutatott 650 ezer dol­
láros exporttal szemben a 
BiOGAL tavaly 7 millió dol­
láros exportot bonyolított le, 
tehát hat év alatt tizenegy­

szeresére növelte ki vitelei. 
Erre az évre a tavalyinál tíz 
százalékkal nagyobb terme­
lést terveznek. A gyár 1900 
dolgozójából kétszáz — kö­
zöttük hetven diplomás — 
foglalkozik kutatómunkával, 
es több mint negyven tudo­
mányos kutatóintézettel mű­
ködnek együtt.

Az új kísérleti kutatások 
néhány munkafolyamatát a 
főtitkár a gyakorlatban te­
kintette meg: a fermentációs 
művelet fejlesztési osztályán 
a fermentációs eljárás opti­
malizálása érdekében végzett 
kísérletekkel ismerkedett

Pál Lénárd délutáni prog­
ramja a Debreceni Orvostu­
dományi Egyetem Biológiai 
Intézetében folytatódott, ahol 
a vendéget dr. Szabó Gábor, 
az intézet igazgatója, vala­
mint dr. Karmazsin László, 
a DOTE rektora és dr. Gyar­
mati János, az orvosegyetem 
pártbizottságának titkára fo­
gadta. Itt dr. Szabó Gábor 
ismertette meg az MTA fő­
titkárát a Biológiai Intézet­
ben folyó tevékenységgel. Az 
elméleti tanszékeken tett lá­

togatás során szóba kerültek 
az intézetek közötti együtt­
működés, nemkülönben pe­
dig a mindennapi gyakorlat­
ban közvetlenül hasznosítha­
tó kutatások eredményei is.

Délután dr. Pál Lénáid 
akadémikus részt vett a Deb 
rectni Akadémiai Bizottság 
székházában megnyíló klub 
alakuló összejövetelén. A 
DAB-klub nyitásán reszt 
vevő akadémikusokat és a 
DAB mellett működő külön­
böző munkabizottságok tag­
jait — valamint Sikula 
Györgyöt, a megyei pártbi 
zottság első titkárát — dr 
Bognár Rezső akadémikus, a 
DAB elnöke köszöntötte, 
majd átadta a szót a Magyar 
Tudományos Akadémia fő­
titkárának. Pál Lénárd a tu­
dománypolitika időszerű kér­
déseiről tartott előadást az 
újonnan megalakult DAB 
klub hallgatóságának, majd 
a klubtagok kérdéseire vála­
szolt.

A Magyar Tudományos 
Akadémia főtitkára pénteken 
este elutazott Hajdú-Bihar 
megyéből.

A Központi Népi Ellenőrző 
Bizottság pénteki ülésén el­
fogadta közeljövőben induló 
két országos vizsgálatának 
programját és elemezte a la­
kosság áruellátásáról szerzett 
tapasztalatokat.

A sikeresen lezárt kutatá­
sok, fejlesztések gyakorlati 
hasznosításának ellenőrzése 
során, különösen az ipari, az 
építőipari és az agrárkutatá- 
it)k megalapozottságával, a 
kutatóhelyek és a vállalatok 
együttműködésével, érdekelt­
ségük gyakorlati kérdéseivel 
kívánnak foglalkozni. E vizs­
gálat célja annak a megálla­
pítása. hogy tervszerű és 
eredményes-e a népgazdasá­
gi és vállalati célkitűzések­
hez kapcsolódó kutató, fej­
lesztő tevékenység szervezé­
se, a gyártási es a piaci elő­
készítő munka.

A népi ellenőrzés tíz me­
gyében és a fővárosban meg­

vizsgálja, hogy az egészség­
ügyi intézmények integráció­
jának, új működési rendjé­
nek kialakításával hogyan 
vált eredményessé az egész­
ségügyi alapellátás, a gyógyí­
tó és megelőző munka. Fel­
mérik. hogy az új szervezeti 
megoldás miként biztosítja 
kellő időben minden magyar 
állampolgár számára a szük­
séges egészségügyi ellátást.

Már a harmadik éve. hogy 
a népi ellenőrzés rendszere­
sen figyelemmel kíséri a la­
kosság áruellátásának alaku­
lását. A KNEB pénteki ülé­
sén az 1981-ben szerzett ta­
pasztalatokat összegezte. Ezek 
szerint a lakosság áruellátása 
kiegyensúlyozott volt, egyes 
árucsoportokban és területe­
ken érezhetően javult. A 
párt- és a kormány életszín­
vonal-politikai célkitűzései­

nek megfelelően sikerült 
nemzetközi mércével mérve 
is figyelemre méltó áruellá­
tási szintet elérni, és ez hoz­
zájárult a lakosság jó politi­
kai közérzetéhez is.

A kereskedelmi és iparvál­
lalatok a korábbinál jobb 
együttműködést alakítottak 
ki, és javult vállalkozókész­
ségük is. Igyekeznek alkal­
mazkodni a lakosság igényei­
hez mennyiségben, minőség­
ben, választékban csakúgy, 
mint új beszerzési és eladási 
formák bevezetésével.

A Központi Népi Ellenőrző 
Bizottság — megvitatva a la­
kosság 1981. évi áruellátásá­
nak helyzetéről készült je­
lentést — úgy határozott, 
hogy azt elküldi az áruellá­
tásban érdekelt tárcák és 
főhatóságok vezetőinek.

(MTI)

A DAB-klub megnyitóján tudománypolitikánk időszerű kérdéseiről hangzott el előadás'

fl Szolidaritási 
Bizottság ülése

Pénteken ülést tartott 
Magyar Szolidaritási Bi­
zottság, a Hazafias Nép­
front Országos Tanácsának 
székházában. A tanácsko­
zást Harmati Sándor elnök 
nyitotta meg, majd Nagy 
Gábor, az MSZMP Közpon­
ti Bizottságának osztályve­
zető-helyettese tájékoztatta 
a testületet a nemzetközi 
helyzet időszerű kérdései­
ről. Ezt követően a Szolida­
ritási Bizottság tavalyi mun­
káját értékeltek, s idei te­
vékenységük politikai irány­
elveit, a szolidaritási moz­
galom feladatait vitatták 
meg a résztvevők.

A szolidaritási munka 
eredményeit értékelő beszá­
molóból kitűnt; tavaly 60 
millió forintot fordíthatott a 
bizottság a szabadságukért 
küzdő népek, a társadalmi 
haladás útjára lépett nem­
zetek anyagi támogatására; 
a világ számos pontjára el­
juttatott segélyszállítmányok 
orvosi felszereléseket, gyógy­
szereket, élelmiszereket, ru­
haneműket és gyermekruhá­
zatot tartalmaztak. A Szoli­
daritási Bizottság számlájára 
a társadalmi szervek támo­
gatása mellett számos válla­
lat. intézmény, szövetkezet 
kollektívája, szocialista bri­
gád, úttörőcsapat és sok ál­
dozatkész állampolgár fize­
tett be jelentős összegeket. A 
szocialista közösségek, az 
egyének segítségére az ed­
digieknél is nagyobb szük­
ség van — mutattak rá az 
ülésen.

Magyar-román 
vasúti tárgyalások 

Debrecenben

Magyar—román szakértői 
vegyes bizottság tárgyalt feb­
ruár 23-tól 26-ig Debrecen­
ben, ,a MÁV Igazgatóságon. 
A CFR-delegációt Ramnicea. 
nu Petre, a Közlekedési Mi­
nisztérium osztályvezetője, a 
MÁV-ot pedig Fehér László, 
a KPM vasúti főosztályának 
osztályvezetője képviselte.

Miben is született meg­
egyezés?

Minthogy az elmúlt idő­
szakban mindkét ország tö­
kéletesítette, korszerűsítette 
vasúti berendezéseit, a vá­
gányhálózatot, a határátkelő 
állomásokat, az átadás és az 
átvétel technológiai művele­

teit, meg kellett újítani a 
régi közös végrehajtási uta­
sítást, vagyis pontról pontra 
megvizsgálták a régit, s egy 
újat alkottak. Az van ebben 
lefektetve, hogy a közeljövő­
ben miként történjék a sze­
mély- és áruforgalom lebo­
nyolítása, milyen legyen a 
k£P ország vasúti képviselői­
nek kapcsolata, illetőleg 
rendkívüli események alkal­
mával, milyen közös eljárás 
szerint dolgozzon a vasút, a 
magyar és a román egyaránt.

Az utasítás életbe lépteté­
sétől mind a két fél a határ­
forgalom gyorsulását várja 
és azt, hogy kevesebb lesz a 
vitákra alkalmat adó eset.
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Lengyelország 
a szocialista közösség tagja

A LEMP KB plénumának határozata
Varsó, 1982. február 26. kulások szerves része a gaz- 

(MTI) — Az ország helyzetét dasági reform, amelyet min-
összegezte, és a párttagság, a 
pártszervezetek feladatait je­
lölte ki a Lengyel Egyesült 
Munkáspárt csütörtökön vé­
get ért kétnapos plenáris ülé­
sén elfogadott határozat, 
amelynek szövegét pénteken 
este tették közzé.

A dokumentum bevezető­
ben a központi bizottság 
teljes támogatásáról biztosít­
ja az Államtanácsnak azt a 
döntését, amellyel tavaly de­
cemberben bevezette a szük­
ségállapotot, és ugyancsak 
támogatását fejezi ki a Nem­
zeti Megmentés Katonai Ta- 
nácsa iránt. A KB jóváhagy- 
ta a politikai bizottságnak a 
szükségállapot bevezetésével 
kapcsolatos döntéseit és te­
vékenységét is. Elismerését 
fejezte ki a lengyei néphad­
sereg katonáinak, a rendőr­
ség és a biztonsági szolgálat 
munkatársainak azért, hogy 
kötelességüket fegyelmezet­
ten teljesítve megelőztek egy 
nemzeti katasztrófát.

Az ország helyzetéről szól­
va a határozat megállapítja, 
hogy visszatért a rend, a fe­
gyelem, a gazdasági élet bi­
zonyos ágazataiban, köztük a 
bányászatban és a kohászat­
ban tavaly decemberhez ké­
pest növekszik a teljesít­
mény. Ugyanakkor az or­
szág továbbra is nagyon ne­
héz gazdasági helyzetben 
van, A szocializmus ellensé­
gei, akiket az imperialista 
felforgató központok támo­
gatnak, továbbra is megkí­
sérlik mérgezni a társadalmi 
tudatot, mindenekelőtt az if­
júság körében. Az ország ér­
dekei ellen fellépő személye­
ket továbbra is a törvény 
teljes szigorával fogják meg­
büntetni.

A központi bizottság hatá­
rozottan elítéli az Egyesült 
Államok által kezdeménye­
zett lengyelellenes kampányt, 
valamint a gazdasági zsaro­
lás minden megnyilvánulását.

Elfogadva a politikai bi­
zottság referátumát, a KB 
kötelezte a politika bizott­
ságot. hogy az abban foglal­
tak végrehajtásának ütem­
tervét március 7-ig dolgozza 
ki.

A LEMP Központi Bizott­
sága hangsúlyozta, hogy a 
társadalmi-gazdasági átala-

den pártszervnek és -szerve­
zetnek támogatnia kell, a 
többi között intenzív politi­
kai felvilágosító munkával. 
A tevékenységükben ideigle­
nesen felfüggesztett munkás­
önkormányzati szervek átme­
neti helyettesítésére szükség 
szerint társadalmi konzulta­
tív bizottságokat kell létre­
hozni a munkahelyeken.

A központi bizottság ál­
lást foglalt a dolgozók min­
dennapi érdekeit képviselő 
erős, öntevékeny, önigazgató 
szakszervezeti mozgalom ki­
építése mellett, amely az ál­
lam érdekeinek megfelelően 
tevékenykedik, és tisztelet­
ben tartja a szocialista tár­
sadalmi rend alapelveit, va­
lamint a LEMP vezető sze­
repét.

Mint a határozat hangsú­
lyozza, Lengyelország a szo­
cialista közösség, a Varsói 
Szerződés és a KGST meg­
bízható tagja, és az is ma­
rad, fejleszteni és mélyíteni 
kívánja a barátságot és az 
együttműködést a szocialista 
országokkal, mindenekelőtt 
a Szovjetunióval. A LEMP 
KB háláját fejezte ki a test-

Elutazott 
a moszkvai 
delegáció

A moszkvai napok Buda­
pesten rendezvénysorozata 
alkalmából hazánkban tar­
tózkodó moszkvai politikai 
delegáció pénteken elutazott 
Magyarországról. A küldött­
séget Viktor Grisin, az SZKP 
Politikai Bizottságának tag­
ja, a moszkvai pártbizottság 
első titkára vezette, tagjai
voltak: Vlagyimir Promisz- 
lov, az SZKP KB tagja, a 
Moszkva városi Tanács Vég­
rehajtó Bizottságának elnö­
ke; Lia Perfilova, a moszkvai 
pártbizottság nemzetközi 
osztályának vezetője, a
moszkvai pártbizottság és a 
moszkvai tanács tagja, Gali­
na Resetova, a Moszkvai 1-es 
számú Óragyár műszerésze, a 
zsdanovi kerületi párt-vb 
tagja, a moszkvai pártbizott­
ság póttagja. Búcsúztatásukra 
a Ferihegyi repülőtéren meg-

------------  -----I jelent Maróthy László, az
lyozta, hogy szigorú párt- MSZMP Politikai Bizottságá-

zeteik munkájában. A párt- 
bizottságok politikai munka­
társai iránt magasabb köve­
telményeket kell támaszta­
ni. Ezt a célt szolgálja majd 
a káderek kiválasztásának, 
és képzésének új program 
ja amelyet március végéig 
dolgoz ki a Politikai Bizott­
ság. A pártnak országos 
méretekben is meg kell 
őriznie aktív szerepét a ká­
derpolitika területén, meg­
tisztítva azt a múlt bürokra­
tikus, formalista gyakorla­
tától. Fokozott gondot kell 
fordítani arra hogy a‘z or­
szág irányításában nagyobb 
mértékben vegyenek részt 
más pártok Jagjai, fiatalok 
és pártonkívüliek.

A LEMP Központi Bizott­
ságának határozata végeze­
tül az elszámoltatási folya­
mattal kaocsolatban hangsú-

büntetés vár mindenkire, aki 
visszaélt, vagy visszaél tiszt­
ségével. Indokolt esetekben 
az ilyen cselekmények bíró­
ság, vagy a most létrehozan­
dó állambíróság elé kerül­
nek.

A központi bizottság kife­
jezi azt a meggyőződését 
hogy a oárt a hetedik olé-, . J v-rvi <j ivrai- “viv-um uir- i itii voll V iCLQyiJYliT DCLZOVkH

veri szocialista országoknak n"m alta> meghatározott fel- a Szovjetunió budanesti naev
a lppn^hA-/#ahh iriőonbu»« adatokat vpurphníh/o I i.x___ , .

nak tagja, az MSZMP Bu­
dapesti Bizottságának első 
titkára; Szépvölgyi Zoltán, 
az MSZMP Központi Bizott­
ságának tagja, Budapest fő­
város Tanácsának elnöke, va­
lamint párt-, állami, társadal­
mi és kulturális életünk szá­
mos vezető képviselője. Je­
len volt Vlagyimir Bazovkij,
Q S7ATT inti ma/ L.. J___ . •

a legnehezebb időszakban 
nyújtott segítségükért.

A párt belső ügyeiről szól­
va a határozat leszögezte: a 
LEMP újjászületésének alap- 
feltétele az, hogy a párt a 
marxizmus—leninizmus esz­
mei alapjaitól vezérelve 
folytatója legyen a lengyel 
munkásmozgalom forradal­
mi hagyományainak és hala­
dó hazaíiságának. A LEMP 
a szocializmus eszmei és er­
kölcsi értékei rangjának 
visszaállítását tekinti céljá­
nak

Kiemelt téma az ifjúság­
gal való foglalkozás. A ple­
num megbízta a politikai 
bizottságot, hogy készítsen 
elő egy olyan plenáris ülést, 
amely a fiatal nemzedék 
problémáival foglalkozik.

A párt aktivitásának újjá­
éledése mindenekelőtt az 
alapszervezetektől, az embe­
rekkel való kapcsolataiktól 
függ. Ugyanilyen fontos, 
ho°v a párt vezetői minden 
szinten rendszeresen részt 
vegyenek saját alapszerve-

adatokat végrehajtva teküz- 
di a jelenlegi nehézségeket.

követe és a nagykövetség 
több munkatársa. (MTI)

Szófiai kezdeményezés
Nemzetközi figyelem övezi a török államfő mostami 

bulgáriai látogatását. Nemcsak azért, mert Kenan Ev- 
ren tábornok második külföldi útja a szomszédos szo­
cialista országba vezetett, de jelentőséget adnak a szó­
fiai megbeszéléseknek a tárgyalások tartalma és a 
nemzetközi körülmények is.

Bulgária és Törökország jószomszédi kapcsolatra tö­
rekednek, s szemmel láthatóan megtalálják az együtt­
működés lehetőségét annak ellenére, hogy különböző 
katonai-politikai tömörülések tagjai. Ez s törekvés ka­
pott kifejezést a török államfő látogatása során elhang­
zott beszédekben, a bolgár és a török sajtó megnyilat­
kozásaiban. Zsivkov és Evren egyaránt hangoztatták 
annak fontosságát, hogy országaik között fejlődjék az 
együttműködés, s hogy ez a jó viszony előnyére váljék 
mind a két állam polgárainak (Bulgáriában jelentős 
számú török kisebbség él), és az egész térségnek is.

Ez utóbbi gondolat, tehát a Balkán-félsziget országai 
együttműködésének fejlesztése valóban nagy jelentősé­
gű. Már korábban is voltak ilyen kezdeményezések, s a 
balkáni államok különböző szintű képviselői néhány 
alkalommal megvitatták a kölcsönös kapcsolatok fej­
lesztésének lehetőségeit. Bulgária már többször han­
goztatta : szükséges a különböző társadalmi rendszerű 
balkáni országok együttműködésének fejlesztése az élet 
valamennyi területén. Nagy jelentősége lehet például a 
közlekedés összehangolt komplex fejlesztésének, de más 
közös érdekű kérdéseknek is.

A mostani szófiai találkozón Todor Zsivkov javasol­
ta : tegyék az egész Balkán-félszigetet atomfegyvermen­
tes övezetté, s felajánlotta, hogy a bolgár főváros szí­
vesen vendégül látja a szomszéd országok államfőit egy 
regionális csúcstalálkozón, ahol ezt a témát is megvi­
tathatják. Todor Zsivkov egy korábbi kezdeményezését 
is felelevenítette: kijelentette, Bulgária kész kétoldalú 
megállapodásokat kötni minden szomszédjával, amely 
tartalmazná a jószomszédi kapcsolatok kódexét, a terü­
leti követelésekről való kölcsönös lemondást. Mindez 
összhangban állna a helsinki záróokmánnyal.

A mostani találkozó jelzi: a jelenlegi feszült nemzet­
közi helyzetben is van lehetőség a szocialista és a tőkés 
államok közötti együttműködésre, s nem lehetetlen a 
regionális kapcsolatrendszer fejlesztése sem.

Miklós Gábor

Marjai József Irakban
Bagdad. 1982. február 26. 

'MTI) — Bagdadban pénte­
ken magyar—iraki megbe­
szélések kezdődtek a két or­
szág gazdasági együttműkö­
dési állandó vegyes bizott­
ságának 8. ülésszaka kap­
csán. Az 1972 óta működő 
kormányszintű bizottság két 
társelnöke Marjai József mi­
niszterelnök-helyettes és 
Hasszán Ali, az Iraki Forra­
dalmi

tok elmélyítésével összefüg 
gő feladatokat, s megvitatják 
a kölcsönös szállításokkal s 
az ipari-termelési együttmű­
ködés kölcsönösen hasznos 
és előnyös bővítésével kap­
csolatos teendőket. Értékelik 
az 1980-ban Budapesten meg­
tartott 7. vegyes bizottsági 
ülésen hozott döntések vég­
rehajtását.

Iiak Magyarország legje
csa tagja, kereskedelmi mi­
niszter.

A bagdadi ülésszakon 
elemzik a Magyarország és 
Irak között a 70-es években 
gyorsuló ütemben kibonta­
kozott gazdasági együttmű­
ködés jelenlegi állását és to­
vábbfejlesztésének lehetősé­
geit. Megvizsgálják a mű­
szaki-tudományos kapcsola-

nerei közé tartozik a fejlődő 
világban. A két gazdaság 
egymást kiegészítő jellege, a 
nagyszabású iraki gazdaság- 
fejlesztési -programok, a ma­
gyar ipar és a mezőgazdaság 
különböző ágazatainak fej­
lettségi szintje kedvező lehe­
tőségeket teremtett és bizto­
sít az együttműködés fejlesz­
téséhez.

Mitterrand Rómában
ROMA, 1982. február 26. Chandernagor, a külügymi-

A ma rí ka! fegyverkezőm

A kalandorság politikája
Azóta, hogy a Reagan 

kormány hivatalba lépésé­
vel az előzőnél agresszívebb 
csoportok kerültek az Egye­
sült Államok politikai-kato­
nai apparátusának csú­
csaira, még Nyugaton is egy­
re gyakrabban fogalmazó­
dik meg a kérdés: milyen 
meglepetéseket tartogat még 
a világ számára ez az ad­
minisztráció, meddig akar

^E^nUSk0dlk a k0' szusban Ugyancsak az 
vetkező koltsegvetesi evre Egyesült Államok volt a
LVJ^/IS - az októbertől kéz- kezdeményező fél a 70-es 
dodő időszakra) javasolt 263 évek elején a több robbanó! 
milliárd dolláros katonai fejes rakéták, a neutron­
előirányzat, ami az előző 
évihez képest 20 százalékos 
emelkedést jelent. Az ösz- 
szeg oroszlánrészét a hadá­
szati csapásmérő erők — 
az MX típusjelzésű inter­
kontinentális

bomba és a szárnyasraké 
ták kifejlesztésében. Cá­
folhatatlan tény tehát — és 
ezt számos nyugati békeku­
tató intézet adatai is meg­
erősítik —, hogy a Szovjet­
unió nem megelőzte, ha­

dig — az állítólagos szovjet 
katonai fenyegetés. Noha 
ilyen fenyegetés sohasem 
volt, s ma sincs, az ameri­
kai katonai-hadiipari körök 
mindig találtak ürügyet a 
fegyverkezés új fordulójá

két.
Az amerikai kormányza­

tot ma sem a „szovjet fö­
lény” sarkallja a fokozott

bontásának szándéka, az 
egyoldalú katonai fölény 
megszerzésének vágya. A 
politkai-katonai szempon­
tok mellett persze a profit­
érdekek sem mellékesek Az

új és még újabb fegyver- 
rendszerek szolgálatba állí­
tása sok milliárdos hasznot 
hoz a hadiipari monopóliu­
mok konyhájára — és Rea­
gan elnök épp nekik akar 
kedvezni.

Hová vezet ez a kiszámít­
hatatlan következményeket 
magában rejtő irányvonal? 
Képes-e az USA rákény­
szeríteni akaratát a világ­
ra, különösképpen a vele 
egyenrangú és legalább 
ugyanolyan pusztítás! ké­
pességgel rendelkező nuk­
leáris hatalomra, a Szovjet­
unióra?! E számítás teljes­
séggel megalapozatlan. A 
„korlátozott” (vagy inkább 
korlátlan) atomháború 
gondolatával való játszado­
zás nem egyéb, mint felelőt­
len kalandorkodás az embe­
riség sorsával, a népek éle­
tével. Nyilvánvaló ugyan­
is, hogy egy esetleges atom­
háborúnak nem lehetne

(MTI) — Francois Mitterrand 
francia köztársasági elnök 
pénteken délelőtt kétnapos 
hivatalos látogatásra Rómá­
ba érkezett. Mitterrand es 
Giovanni Spadolini olasz mi­
niszterelnök novemberi pá­
rizsi megbeszélésén úgy dön- 
dött, hogy rendszeressé te­
szik az olasz—francia kon­
zultációt.

Mindkét fél igen nagy je­
lentőséget tulajdonít a római 
tárgyalásnak. Mitterrand 
mostani látogatásán nem ál­
lamfői minőségében vesz 
részt, hanem a végrehajtó ha­
talom irányítójaként. Kísé­
retének összetétele és létszá­
ma megerősíti ezt. és egyben 
jelzi az is, milyen területen 
van szükség véleményegyez­
tetésre, illetve az ellentétek 
feloldására A kíséret tagja­
ként érkezett hat francia mi­
niszter — Claude Cheysson 
külügy-, Jacques Delors gaz­
dasági, Edith Cresson mező- 
gazdasági, Pierre Dreyfus 
ipari és Jack Lang kulturális

niszter mellé rendelt és euró­
pai ügyekkel foglalkozó mi­
niszter — pénteken délelőtt 
megbeszélést folytatott olasz 
kollégáival, a Spadolini— 
Mitterrand tárgyalásokkal 
párhuzamosan.

Olasz politikai körök sze­
rint a gazdasági kérdésekben 
igen nehéz tárgyalásokra van 
kilátás. Első helyen a be­
fejezetlen „borháborút” emlí­
tik, mint amelyben még 
fegyverszünet sincs, nem­
hogy béke. Noha Mitterrand 
szerint az ügy nem jelentős, 
„csupán muslica esett a bo­
rospohárba”. Giuseppe Bar­
tolomei olasz mezőgazdasági 
miniszter alig másfél hete 
azt mondta a szenátusban, 
hogy Franciaországot meg 
kell büntetni önkényes vám­
korlátozásaiért.

Mitterrand zsúfolt római 
programja folyamán — eb­
ben a Pertini elnökkel és II. 
János Pál pápával való ta­
lálkozó is szerepel — módot 
keres arra is, hogy pártveze-_. . . , " ’ unó is, MŰK

miniszter, valamint André tőkkel tárgyaljon.

SSÄ aatS
józanabb államférfiaknak tengeralattjárók, a szárnyas egyverzetfejlesztése-
biípnyára az a sorrendi rakéták emésztik fel. A Rea- 
furcsaság is ^ feltűnhetett, gan-kormány haderő-fej-
hogy még mielőtt kialakul- lesztési programjának jel­
hatott volna az új kormány- lemzője, hogy bár a rakéta- MIÄ<*n
zat átfogó külpolitikai nukleáris hadászati támadó fegyverkezésre, hiszen a
irányvonala, a katonai erők „felfuttatását” része- *<®t atomhatalom között vi-
doktrína gyakoriatüag már siti előnyben, zöld fényt ad sz<>nylagos egyensúlyi álla- ..a^.u.ia«, ner 
kikristályosodott. valamennyi * haderőnem P°‘áH ff.nn- hanem éppen a győztese, hiszen mindkét

Az alapvető katonapoliti- nagyarányú átfegyverzésé- hadászati egyenlőség meg- szemben álló világrendszer
kai cél az amerikai imperia- hez is. Indok — mint min hnn,á<lí''”L- •- 8 er
lizmus meggyengült pozí- ' 
cióinak visszaszerzése, a vi­
etnami „trauma” kikeveré­
sével az „elvitathatatlan” 
katonai erőfölény kivívása.
Ehhez természetesen hatal­
mas anyagi-pénzügyi eszkö- ................. ..... UJ lvIuuluja_
zok szükségesek, és elkerül- nak beindításához így volt 
hetetlen a katonai elvek ez például az 50-es évek- 
olyan módosítása is, amely ben, amikor azt állították 
lehetővé tenné a Szovjet- hogy az atomfegyver lea- 
unió, a szocialista közösség főbb célbajuttató eszköze 
elleni első, „győztes” csa- a nagy hatósugarú bom- 
pásméréshez elegendő erők bózók építésében az USA — 
és eszközök maximális moz- úgymond — elmarad a 
gósítását. • Szovjetuniótól. A 60-as

Helyénvaló tehát az a években az ifíterkontinentá- 
megállapítás — kiváltkép- lis ballisztikus rakéták terü- 
pen a Reagan-kormányzat létén való „vészes lemara- 
legutóbb előterjesztett, csil- dásra” hivatkozva nem- 
lagászati összegű katonai csak a fegyverek, hanem az 
költségvetési tervezetének Európában elhelyezendő kö-

vezető hatalma rendelkezik 
a kölcsönös megsemmisítés 
eszközeivel.

Serfőző László
alezredes

■«^‘äSLrasri'ssss ä, M,,r
miniszterelnök. (Telefotó. - AP — MTI — KS)

‘ Bécsi haderő-csökkentési 
tárgyalások

(MTiT—e<A ^ ^közéo-euröDai CÍalt',*ta Javaslatokhoz ké- 
haderők és fegyverzet kői- A-NA,TO változatlanul
csönös csökkentéséről Bérc 8| J^zamariatokat tekinti 
ben folyó tárava á^ton eLsődlesnek bármiféle jö- 
részvevő NAtÄS Ven.do megállapodáshoz, es
munkacsoportja is beszá- tzl“8n ezekben nincs egyeter- 
molt a watv-v Ü1..J, nem tartja lehetséaesnek

nuiiKs>t»w —------------- »V- A térkép eredetije a Pentagonhoz közel áiiá it efényében —, hogy az ame- zép-hatótávolságú rakéták and World Reportban Jelent meg- azt IIIuméÍím«' S‘ News 
rlkai külpolitika erős mill- gyorsított rendszerbe állí- rikai atom-tengeralattjárók milyen mélv«,z»háJ’ .** ame" 
tarizálásának vagyunk ta- tását is elérték a kongresz- nek csapásokat a S^urió Ä mérhetné-

molt a NATO állandó taná­
csának a szocialista országok 
legutóbb előterjesztett meg- 
allapodástervezetéről, amely­
nek célja, hogy kimozdítsák 
a holtpontról a kilencedik 
éve tartó tárgyalásokat. A

tartja lehetségesnek 
a szerződés megszövegezését 
— hangoztatják NATO-kö- 
rökben.

M'I'I tudósítója brüsz- 
forrásokból úgy érte- 

hogy az amerikai kor-

Az
szeli
sült,NATO értékelése - jól tájé- mánvza. űi “f am,erikai kor- kozott brüsszeli források sze- szít S a b£Äk li 

nnt- az, hogy az említett ra, él nem SÄ .f tervezet „gyakorlatilag nem gadni sz*ndékozik elfo-
tartalmaz újat a korábbi szó? °rsza*ok

D

Irőt
Két esztendeje jártán 

ben az irodában Az írd 
tai ugyanott állt, ahol írj 
a kényelmes bőrfotelek u 
helyükön maradtak, csak 
mint a falra szerelt p 
gyűjtemény.

Vagy mégsem ez volt <j 
szoba? Hiszen akkor tros 
irányító vezérigazgató 
voltam, most meg a Doh j 
kutató igazgatójának ver; 
geként ülök a kanapén 1

De igen, jó helyen ja 
Bordács Istvánnal vol: 
szélgetésem akkor is. 
most is. Ám időközben J

Változási
— Amikor két esztenJ 

találkoztunk, a tröszt ve 
igazgatója érveket sorol 
szervezeti forma védt- 
ben. A trösztöt azonban 
hány hónap múlva fe.J 
mól ták. j

— Az aggályaim visJ 
azóta sem szűntek meg 1 
világon alig néhány orJ 
got kivéve mindenütt t| 
ponti szervezete van a 
hánymonopóliumna-k 
nincs — például az USA-] 
vagy az NSZK-ban 
már eredetileg is sajJ 
módon alakult az ipar j 
gyarországon az ötvd 
evekben iparigazgatosJ 
működtek a miniszterit] 
ban. 1963-ban a dohányíj 
ban országos vállalat iJ 
sült, amelyet 1970-be r] 
tröszt váltott fel.

— Miért tartja fontosod 
központi irányítást”

gazuaiieouasuan vállöv 
volt szükség, meg kt 
teremteni a vállalatok p 
ügyi önállóságát, önfej le 
önfinanszírozó rendsz 
De továbbra is kritiku 
tartom a dohánnyal való 
dálkodást. A termeszt e 
három évre előre kell i 
dolkozni mennyiségben 
fajtaösszetételben egyai 
A termelésben ugv 
nagyok az ingadoz. 
gyakran 20—30 százaié 
takarítanak be keveset 
mint amennyit terve/ 
Ha- nincs egy erre híva
kellő hatáskörrel felruha. 
szerv, akkor igen nehez 
utólagos korrekció, a kész 
tek pontos elosztása Huj 
még arra is ügyelni ki 
hogy kellő arányban ke-, 
jék össze a különböző ti 
körzetekben termelt.
ugyanolyan fajtájú dohár

— Régen nyilván a tr<> 
szava döntött ezekben a k- 
désekben Most ki végzi ei
feladatot?

— A régóta létező Doharj 
értékesítő és -készletező VI 
lalat közös vállalattá a 
kult, ők adják az ajánlás, 
a szerződéskötéshez, a száll 
fásokhoz. De ezek az ajá 
lások nem kötelezőek

— A következmény”
— Vannak olyan fajt, 

amelyeket nem szívesen u 
melnek, de a reá ; 
szükségesek. A keresett cigi 
rettát akkor is gyártani 1J 
jók, ha esetleg nem tudd 
pontosan betartani a techn 
lógiai előírásokat. Ilyenk 
azonban elkerülhetetlen 
minőségromlás.

A hátrány 
már a múlté

Az érthetőség kedvee 
szánjunk néhány monda tJ 
a dohányipari szervezet bd 
mutatására. Két Dohánybd 
váltó és -fermentáló Válla 
lat működik az országba» 
tíz-tíz üzemmel. Az egyik 
nek Budapesten van a kov 
pontja — ide tartozik a Du 
nántúl és a Duna-Tísza ko/J 
— a másik székhelye Nyín 
egyháza — a fennhatósága 
Tiszántúlra terjed ki, ám ifi 
terem a dohány kétharmadJ 
Ez a két vállalat végzi 
termeltetést. a felvásárlás] 
és a fermentálást.

A gyártásra előkészítet 
hazai dohány közvetlenül, . 
külföldről származó pedig ; 
már említett, s egyres/i 
nagykereskedelmi, másrész 
export-import tevékenysége 
folytató Dohányérték esik:
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Debrecennek
volt egy tröszt/e

Terményraktárból műszerüzem
"Tf

NEHÉZ START UTÁN

Két esztendeje jártam eb­
ben az irodában. Az íróasz­
tal ugyanott állt, ahol most, 
a kényelmes bőrfotelek is a 
helyükön maradtak, csakúgy, 
mint a falra szerelt pipa­
gyűjtemény.

Vagy mégsem ez volt az a 
szoba? Hiszen akkor trösztöt
irányító vezérigazgatónál
voltam, most meg a Dohány- 
kutató igazgatójának vendé­
geként ülök a kanapén.

De igen, jó helyen járok. 
Bordács Istvánnal volt be­
szélgetésem akkor is, meg 
most is. Ám időközben ezen

az irodán is végigsepert a 
gazdaság szervezeti átalakí­
tásának olykor viharos erejű 
szele.

1980. június 30-án meg­
szűnt a Dohányipari Tröszt, 
s megalakult a Dohányipari 
Iroda. 1981. december 31-én 
pedig megszűnt az Iroda is, 
s a dohányipar vállalatai im­
már két honapja középszintű 
felügyelet nélkül végzik a 
munkájukat. Időközben Bor­
dács István neve mellett is 
változott a cím: a vezérigaz­
gatót főigazgató követte, 
most pedig már egyszerűen 
csak igazgató.

Változásra volt szükség
— Amikor két esztendeje 

találkoztunk, a tröszt vezér- 
igazgatója érveket sorolt a 
szervezeti forma védelmé­
ben. A trösztöt azonban né­
hány hónap múlva felszá­
molták.

— Az aggályaim viszont 
azóta sem szűntek meg. A 
világon alig néhány orszá­
got kivéve mindenütt köz­
ponti szervezete van a do- 
hánymonopóliumnak. Ahol 
nincs — például az USA-ban 
vagy az NSZK-ban —, ott 
már eredetileg is sajátos 
módon alakult az ipar. Ma­
gyarországon az ötvenes 
evekben iparigazgatóságok 
működtek a minisztérium­
ban. 1963-ban a dohányipar­
ban országos vállalat léte­
sült, amelyet 1970-ben a 
tröszt váltott fel.

— Miért tartja fontosnak a 
központi irányítást?

— Vitathatatlan, hogy a 
gazdálkodásban változásra 
volt szükség, meg kellett 
teremteni a vállalatok pénz­
ügyi önállóságát, önfejlesztő, 
önfinanszírozó rendszerét. 
De továbbra is kritikusnak 
tartom a dohánnyal való gaz­
dálkodást. A termesztésnél 
három évre előre kell gon­
dolkozni mennyiségben és 
fajtaösszetételben egyaránt.
A termelésben ugyanakkor 
nagyok az ingadozások, 
gyakran 20—30 százalékkal 
takarítanak be kevesebbet, 
mint amennyit terveztek. 
Ha _ nincs egy erre hivatott, 
kellő hatáskörrel felruházott 
szerv, akkor igen nehéz az 
utólagos korrekció, a készle­
tek pontos elosztása. Hiszen 
még arra is ügyelni kell, 
hogy kellő arányban kever­
jék össze a különböző táj­
körzetekben termelt, de 
ugyanolyan fajtájú dohányt.

— Régen nyilván a tröszt 
szava döntött ezekben a kér­
désekben. Most ki végzi el a 
feladatot?

es -készletező Közös Vállala­
ton keresztül jut el a gyárak­
ba: Pécsre, Egerbe, Sátoral­
jaújhelyre és Debrecenbe.

szervezet átalakításával járó 
személyi változások is két­
szer okoztak gondot.

— Az Iroda nem másfél 
evre alakult. Arról volt szó, 
hogy ez lesz a következő’ 
hosszú ideig létező közép­
irányító szerv. Azonnal lét­
rejött egy bizottság amely 
miniszterhelyettes irányítá­
sával igyekezett ésszerűen 
megosztani a hatásköröket 
az Iroda és a vállalatok kö­
zött. Eleinte rendszeresen 
folytak erről a tárgyalások, 
majd egyre ritkábban talál­
koztunk, végül megszületett 
a határozat: nem kell az Iro­
da,
~ ön helyesnek tartja ezt 

a döntést?

Ipart teremtettünk Nagyivánban — ve­
zetett végig a műhelyeken Lajtos István 
üzemvezető.

Milyen volt a kezdet?
Megfizettük a tanulópénzt.
Pedig úgy tudom, volt segítség.

— Ma is van. A debreceniek érdeke is 
hogy I. osztályú, kifogástalan árut kapja-' 
nak. J

Mikor kezdődött a közös munka?
~ Három éve már, hogy a tiszaörsi Pető­

fi Termelőszövetkezet a debreceni MEDI- 
COR-ral kooperációs szerződést kötött- 
oíyan melléküzemágat alapítanak ahol or­
vosi műszerek, főleg foghúzó fogók gyártá­
sát lehet megvalósítani. Kezdetben har­
minchat emberünk járt Debrecenbe, hogy 
belekóstoljon az orvosiműszer-gyártásba.

Ügy látom, az elhelyezésre semmi pa­
naszuk nem lehet, hiszen tiszta, világos mű­
helyekben dolgoznak. Jól fűtöttek a helyi­
ségek, s az elszívók is működnek.

Erre nagyon nehéz vá­
laszolni, hiszen az Iroda tu­
lajdonképpen még a kialaku­

lt

A szervezetet a debreceni lása előtr mecszTnt" 
központtal és néhány vidéki vetésből uiyHműködő futató-- pJSn' mJSTSSSZ
intézet egészíti ki.

Ez az a mechanizmus, ame­
lyet egykor a tröszt tartott 
kézben, s amely ma elsősor­
ban az önállóság, a gazdasá­
gi - érdekeltség elvei szerint 
működik. A tröszt számtalan 
hátránya már a múlté. Hogy 
a teljes önállóság meghozza-e 
a várt sikert, azt két hónap 
után még nem tudhatjuk. 
Minden azon múlik, hogy — 
kölcsönözve Bordács István 
szóhasználatát — ,,az iparág 
közös dolgait” sikerül-e min­
denki megelégedésére, közö­
sen elvégezni.

, — A tröszt és a mai önálló­
ság között a Dohányipari 
Iroda képviselte az átmene­
tet. De szükség volt-e a két­
lépcsős változásra? Hiszen 
így rövid másfél éven belül 
kétszer kellett megbolygatni 
az iparágat, és az irányító

kát kellett ellátnunk. Hogy 
miben dönthetünk mi és mi­
ben a vállalatok — éppen 
ezt kellett volna tisztázni. 
Erre azonban már nem von 
lehetőség.

— Mi történt az itt dolgo­
zókkal ?

Azt nem mondhatom, 
hogy sokan örültek. A 
trösztnél 78-an voltunk, az 
Iroda létszáma 48 fő volt 
Harminc embert sikerült in 
tezményesen elhelyezni, el 
sősorban iparágon belül. Az 
más kérdés, hogy ezek az 
emberek ma mennyire elége­
dettek a helyzetükkel. Az 
Iroda megszűnésekor további 
48 embernek kellett munkát 
adni. Senki nem maradj ál­
lás nélkül, de a dohány­
iparban már nem jutott min­
denkinek hely.

Rövid, de viharos történet

— A régóta létező Dohány­
ért ékesítő és -készletező Vál­
lalat közös vállalattá ala­
kult, ők adják az ajánlásokat 
a szerződéskötéshez, a szállí­
tásokhoz. De ezek az aján­
lások nem kötelezőek.

— A következmény?
— Vannak olyan fajták, 

amelyeket nem szívesen ter­
melnek, de a receptúrákhoz 
szükségesek. A keresett ciga­
rettát akkor is gyártani fog­
ják, ha esetleg nem tudják 
pontosan betartani a techno­
lógiai előírásokat. Ilyenkor 
azonban elkerülhetetlen a 
minőségromlás.

A hátrány 
már a múlté

Az érthetőség kedvéért 
szánjunk néhány mondatot 
a dohányipari szervezet be­
mutatására. Két Dohánybe­
váltó és -fermentáló Válla­
lat működik az országban, 
tíz-tíz üzemmel. Az egyik­
nek Budapesten van a köz­
pontja — ide tartozik a Du­
nántúl és a Duna-Tisza köze 
— a másik székhelye Nyír­
egyháza — a fennhatósága a 
Tiszántúlra terjed ki, ám itt 
terem a dohány kétharmada. 
Ez a két vállalat végzi a 
termeltetést, a felvásárlást 
és a fermentálást.

A gyártásra előkészített 
hazai dohány közvetlenül, a 
külföldről származó pedig a 
már említett, s egyrészt 
nagykereskedelmi, másrészt 
export-import tevékenységet 
folytató Dohányértékesítő

Mindenki egyetért abban, 
hogy szükség van a magyar 
gazdaság szervezetének át­
alakítására, s azt is tudjuk 
mindannyian, hogy ezek a 
változások gyakran okoznak 
konfliktusokat a vállalatok­
nak és az egyéneknek egy­
aránt. De abban sincs véle­
ménykülönbség, hogy éppen 
a konfliktusok enyhítése ér­
dekében meggondolt a le­
hetséges következményeiben 
is végiggondolt döntésekre 
van szükség.

Itt csak villanásokban tud­
juk bemutatni a dohányipari 
változások rövid, de annál 
viharosabb történetét. Am 
ennyiből is érzékelhető, hogy 
ennek az átszervezésnek nem 
éppen a végiggondoltság a 
legfőbb erénye.

Mert gondoljunk csak a 
személyi változásokra. A 
tröszt 1977-ben költözött 
Budapestről a vadonatúj 
debreceni székházba. A pes<- 
ti központ nyolcvan embere 
új állást kapott akkor, s 
másik nyolcvanból alakult ki 
a debreceni tröszt. (Bár­
mennyire hihetetlenül hang­
zik : csak néhány vezető ma­
radt akkor a fővárosi eárdá-! 
ból.)

1980 nyarán nehéz csaták­
ban dőlt el, hogy ki legyen 
a harminc távozó, s kik 
azok. akikre továbbra is
szükség van. De azt senki
nem mondta akkor — mert 
talán senki nem is tudta —, 
hogy a megmaradó 48 is 
csak tizennyolc hónapra kap 
haladékot.

1981. december 31-én 
újabb határozat lépett ér­
vénybe, amelynek követ­
keztében már csak egyetlen 
ember, Bordács István ma­
radt a helyén. Ha pozíciója 
változott is, legalább az író­
asztalából nem kellett kipa­
kolnia.

— Vezérigazgatóból fő­
igazgató, majd kutatóintézeti 
igazgató lett. Milyen a köz­
érzete ?

— Nem érzem magam 
sértett embernek. Egyszerű­
en tudomásul veszem a 
változásokat.

— Évtizedek óta gazdasá­
gi irányító volt, most pedig 
merőben más feladatot ka­
pott).

— A dohányipari kutatá­
sok felügyelete 1964 óti 
hozzám tartozott. így nem 
idegen számomra ez a terü­
let. Persze más a fel­
ügyelet és más az intézet 
vezetése. Az új feladat ins­
pirál, nagy kedvvel fogtam a 
munkához.

Mi lett a korábbi igaz­
gatóval ?

— Arra gondol, hogy „he­
lyet csináltak” nekem ? A 
régi igazgató hatvanegy 
éves volt, nyugdíjba ment. 
Egyébként pesti vagyok, 
amikor megszűnt az Iroda, 
vissza akartam menni. Er­
re azonban nem volt mód, 
itt kaptam újabb megbíza­
tást. Mi lett volna, ha nem 
megy nyugdíjba az intézet 
igazgatója? Nem tudom.

Görömbölyi László

Túlteljesítettük a tervet...”
— Egy régi terményraktárból alakította 

ki a termelőszövetkezet az üzemegységet, 
mely ma már három fő részből áll. Van 
forgácsoló üzemünk, ahol az állatorvosi 
műszerek forgácsolását végezzük csiszoló- 
es műszerüzemünk, ahol a fogfogók készre- 
gyártása történik. A gépek beszerzését kö­
zösen oldottuk meg; a MEDICOR forgácsoló 
gépeket adott, a termelőszövetkezetünk 
pedig köszörűket és csiszológépeket vásá­
rolt.

— S a tanulópénz?
— Az első évben, 1979-ben, a tervezett 

termelési értéknek csak a felét tudtuk 
megvalósítani. Még a következő év is ráfi­
zetéses volt. De tavaly már túlteljesítettük 
a tervet. Igaz, időközben sokat változtunk, 
a létszámunk is hetven fölé emelkedett, az 
emberek is beletanultak a műszerészetbe. 
Nem könnyű munka ez, gondolja csak el, 
a fogfogón 54-féle műveletet kell elvégezni. 
Szinte mindent aprólékosan, kézzel csiná­
lunk. Nálunk orvosi műszerész szakmunkás 
nincs, a szakmával rendelkezők lakatosok, 
mezőgazdasági gép-szerei ők. Ennek ellenére 
ma már eredményeink vannak. Az ez évre 
szóló tervünk meghaladja a 6 millió forintot, 
s ez nem csekélység, ugyanis csupán anyag 
nélküli munkát számolunk el. Terveink is 
vannak. Még ez évben szeretnénk elkezdeni 
a különleges tűgyártást. Ma ezeket (gerinc- 
vizcsapoló.. stb.) importból vásárolja az 
ország. Az idén már 500 ezer forint értékű 
tűt készítenénk. Minimális létszámnövelés 
kell hozzá, a helyiségünk pedig megvan A 
tervek szerint a második negyedévben in­
dulnánk vele.

— Az egyik kis műhelyben gumigyűrűket 
különféle karimákat láttam. Azok is itt 
készülnek ?

A gumiüzemünk másfél milliót „hoz a 
konyhára”. Különböző karmantyúkat gumi­
kuplungokat gyártunk. Ez utóbbit például 
a P—603-as rakodóhoz. Lehet, hogy mi csi­
náljuk egyedül az országban. Kis átszerve­
zéssel, minimális beruházással akár meg is 
háromszorozhatnánk jelenlegi tervünket.

Üzemi sétánk közben találkoztunk Villas 
Zsigmonddal, ő a debreceni központ kikül­
dött tanácsadója. Hetente több napot is tölt 
az üzemben, hogy szakmai tanácsokkal se­
gítse a munkát.

— Minél jobb minőséget szeretnénk elér­
ni, s ehhez még kell a segítség — mondja 
Lajtos István. — Az idén 66 ezer foghúzó 
fogót kell készregyártani, s ez túl nagy 
mennyiség ahhoz, hogy hibát ne kövessünk 
el.

Az emberek szívesen jöttek ide dol­
gozni ?

örömmel, hiszen itt a téeszen kívül 
nincs munkalehetőség. Kevesebb lett az el­
járó a faluból. Keresni is szépen lehet, bár 
ez igen változó. 2600 forinttól 4200 forintig 
mindenféle fizetés megtalálható a bérlistán. 
Aki szakmailag bonyolultabb munkát végez 
vagy többet dolgozik, többet is keres. 

Legjobb, ha a dolgozóktól érdeklődünk.

Nem fár munkaruha
A forgácsoló üzemben egy kisebbfajta 

marógép mellett mosolygós arcú fiatalasz- 
szony áll. Csak a védőkesztyű igazolja hogy 
o a marós.

— Az otthonka a munkaruhám — mondja 
Labancz Kálmánná. — Nekünk ugyanis nem 
jár. Ennek ellenére dolgozni kitűnően lehet. 
En például két műszakba járok, s 2600 fo­
rint körül keresek. A munka is érdekes 
mert mindennap mást kell csinálni. Ma egy 
állatorvosi műszeren dolgozom. Régen 
Egerbe jártam a nyomdába. Ott is gépen 
dolgoztam, azt is megszerettem, csak az 
eljárás volt fárasztó. Itt már betanultam, s 
itt is maradok. A férjem is itt dolgozik, cso­
portvezető.

A másik műhelyben az egyik köszörűgép 
előtt Szalontai Tamás dolgozik. Alakulás 
óta az üzemegység szakmunkása.

— Mezőgazdasági kovács az eredeti szak­
mám, de a termelőszövetkezetben trakto­
rosként dolgoztam. Sajnos, kevés volt a 
pénz, így itt próbáltam szerencsét. Ma már 
megvan a három és fél ezer forintom. Egy 
műszakba járok, így otthon is jut idő a te- 
héme és a malacokra. Muszáj segítenem a 
feleségemnek, neki van épp elég baja a két 
gyerekkel.

A csiszolóműhelyben a másik oldalon 
szinte csak asszonyok dolgoznak a koron­
gokon. Bakos Imréné Ica néni, ügyes moz­
dulatokkal tartja a foghúzó fogót a korong 
elé.

— Belejöttem már, pedig azelőtt sose csi­
náltam ilyet. Libát téptem, meg ami alkalmi 
munka akadt... Mikor megtudtam, hogy 
állandó munkára lesz lehetőség a faluban, 
egészen felvillanyozódtam. Még a betanulást 
is elvállaltam, pedig már negyvenöt éves 
vagyok és nem is volt könnyű. Jól keresek, 
átlagban 3 ezer forint fölött viszek haza. 
Igaz, hogy már csak ketten vagyunk az 
urammal. A lány férjhez ment, a fiú Pes­
ten dolgozik, de a pénz azért jól jön Meg 
mit is csinálnék otthon?

A műszerüzem az emeleten található. Az 
asztali satura hajolva Kosina Kálmán re­
szel.

— Csoportvezető vagyok. de most egy be­
teg munkatársam helyett kell dolgoznom. 
Én is mondhatom, mint a többiek, hogy 
megtaláltam itt a számításaimat. A pénzem 
is megvan, a kollektíva is jó. Nem mondom, 
lehetne korszerűsíteni egyet s mást a tech­
nológián, de hát jobbára olyan munkát vég­
zünk amit nehez automatizálni. Igaz, tu­
dok olyan munkafázisról, amit itt köszö­
rűvel csinálunk* ám Debrecenben már gé­
pesítették. A mosóberendezésünk is elég
korszerűtlen. Remélem, majd idővel minden 
megoldódik — bizakodik.

A műhelytől jól elkülönített helyiségben 
található a korongszabályozó, s a korong- 
ragasztónak is külön termet biztosítottak.
Az üzem kialakításakor tehát figyelembe 
vették a munka- és balesetvédelmi előírá­
sokat. A látottak alapján hajlamos lennék 
azt a következtetést levonni: Nagyivánban 
minden rendben van. Am tudom, sokat 
kínlódnak meg, hogy I. osztályú árut tud­
janak Debrecenbe küldeni. Mert a szakmai 
tudást nem helyettesítheti száz százalékig a 
gyakorlat. Mind a kettőért dolgozni kell, s 
nem is keveset. Iván Gizella

Korszerű körkötőgépeken készül a Budapesti Finomkötöttárugyár legújabb, fémszállal díszí­
tett kelméje (MTI-fotó — Tóth Bálint)



Az úton társak vagyunk
Egy közlekedési ankét tanulságai

Mint a nomádok
EGY KÚTFÚRÓ BRIGÁDNÁL

Az összejövetel kezdetét délután öt órára hirdettük meg 
Feltevésünk szerint a téma igen sokakat érintő: gépkocsiveze- 
*°£et: gyalogosokat egyaránt, vagyis szinte mindnyájunkat. Bi­
zakodóak voltunk, hogy az ankét helyszínén zsúfoltság lesz tá­
lán meg be sem fér mindenki. 8 ’
, t SéPkocsivezetők-gyaÍogosok elmúlt hónapban megren­

dezett anketjan azonban sajnálatos módon igen kevesen jelen-
VZ érdek‘d“sé« miattl kesergésüL, mlg!s örömre 

válthattuk, aminek elsősorban az volt az oka, hogy a jelen levő 
közlekedési szakemberek és érdeklődők - főként nyugdíjasok 
- hasznos beszelgetest folytattak. Akik eljöttek, javaslatokat is 
zottSÍe™8^31’ nemegyszer Etikus megnyilatkozások hang-

Minden
harmadik...

Az elmúlt években az Országos 
Közlekedésbiztonsági Tanács „Jár­
művel vagy gyalog, az úton tarsak 
vagyunk ’ címmel oiszágos akciót 
hirdetett két hónap időtartamra. 
Az akció elsődleges célja nyilván­
való volt: javítani kell a jármű­
vezetők és gyalogosok közötti part­
nerkapcsolatokat. A megszervezett 
találkozónak tehát ez adott aktua­
litást. És persze a figyelmeztető 
adatok» a szomorú statisztikai ki­
mutatások.

Egy felmérés szerint az elmúlt 
öt évr*. visszatekintve a gyalogoso­
kat sújtó balesetek számát illetően 
nem történt lényeges változás A 
balesetek természetét vizsgálva ki­
mutatható, hogy az említett fél év­
tized alatt — az összes személyi sé.
rüléses baleset egyharmada _
29 713 tragikus esemény sújtotta a 
gyalogosokat. Vagyis minden har­
madik baleset... Az összes baleset 
hét-nyolc százaléka halálos kime­
netelű állapítja meg a kimu­
tatás. Ezzel szemben a gyalogos 
elütéseknél ez az arány 11,5 száza­
lékra emelkedik. A vizsgált idő­
szakban 3581 személy (gyalogos) 
életét vesztette ily módon.

A jogi megítélés szerint a gyalo­
goselütések nagyobb részénél meg­
határozó saját maguk felelőssége 
Jelentős azonban a járművezetői 
közrehatás is: 1980-ban például 
2453 esetben járművezető volt a 
felelős a baleset bekövetkezéséért. 
Nem nehéz arra a következtetésre 
Jutni, hogy a fizikai törvények 
szerint jármű és gyalogos érintke­
zése esetén egyértelműen a gyalo­
gos kerül hátrányos helyzetbe.

Ha már a felmérésről szóltunk, 
érdemes megemlíteni néhány bal­
esetet előidéző okot. A szerencsét­
lenségek több mint ötven százalé­
ka az úttestre való vigyázatlan, 
hirtelen lelépés miatt következik 
be. Évről évre növekedik a tilos 
jelzésen történő áthaladások miat­
ti balesetek száma. Továbbra is 
nagy veszélyt rejt magában az álló 
jármű előtti áthaladás. Az esetek 
zömében a gyalogos féktávolságon 
belül lép a jármű elé, amikor a 
jármű már nem állítható meg.

Mikor hibás a gépkocsivezető? 
Évente átlagosan 900 gyalogost 
azért ütnek el, mert a járművek 
sebességét helytelenül választják 
meg. Vagy: számtalan esetben nem 
biztosítják a gyalogosok számára 
— a kijelölt helyeken — az átha­
ladási elsőbbséget. Különösen ve­
szélyes — emiatt legtöbb esetben 
halálos kimenetelű — balesetet 
okoznak szabálytalan előzésekkel.

Az önbizalom 
veszélye

A Megyei Közlekedésbiztonsági 
Tanács által rendelkezésünkre bo­
csátott statisztika és felmérés is­
mertetése után kezdődött meg 
valójában az ankét. A közlekedési 
szakemberek és a jelen levő érdek­
lődők párbeszéde.

örvendetes jelenség, hogy akik 
eljöttek, szinte mindnyájan véle­
ményt nyilvánítottak. Ahogy azt a 
rendező szervek elképzelték, nem 
csupán gyalogosokat, gépjárműve­
zetőket érintő témaköröket vetet­
tek fel, hanem általában a közle­
kedésről szóltak.

Csak egyetérthetünk azzal a fel­
szólalóval. aki kijelentette, hogy a 
közúti közlekedésben részt vevők 
közül nem a hivatásos gépjármű­
vezetői jogosítvánnyal rendelke­
zőkkel van a legtöbb baj, hanem a 
könnyen jogosítványhoz jutókkal.
A legnagyobb veszély akkor fe­
nyegeti az ilyen úrvezetőket, ami­
kor — három-négy évi gyakorlat 
után — azt hiszik, már mindent 
tudnak, minden helyzetben helye­
sen cselekednek

Többen helyeslőén bólintottak

erre a közlekedési szakemberek 
közül. így Csongrádi Péter, a KPM 
Debreceni Közúti Igazgatóság ve­
zetője, Vass György rendőr főhad­
nagy, az MKBT képviselője, Ko­
vács István, a Debrecen városi Ta­
nács közlekedési csoportjának ve­
zetője. Azon a javaslaton is érde­
mes elgondolkodni, amely szerint 
a kötelezően előírt maximális se­
besség lakóterületen 50 km/óra le­
gyen. Többen követelték határozot­
tan, hogy a visszaeső gyorshajtó- 
kat büntessék a hatóságok szigo­
rúbban!

Élénk vita alakult ki — ez 
egyébként a rendelkezés bevezeté­
se óta folyamatosan tart — az 
országutakon tapasztalható sajátos 
helyzetről. Nevezetesen arról, hogy 
a tehergépkocsik maximális sebes­
sége 70 km/óra, a személygépkocsi­
ké pedig 80 km/’óra lehet. Ez a 
csekély különbség sok esetben, 
számos forgalmi szituációban nem 
elegendő a biztonságos előzéshez.

Érdektelenség,
közömbösség

Nem is olyan régen megyénkben 
egy igen sajnálatos tragédia követ­
kezett be. Fiatalkorú, jogosítvány­
nyal rendelkező autós felelőtlen­
sége következtében három ember 
halálát okozta. Ennek kapcsán 
megjegyezték, hogy a segédmotoro­
sok 14 éves korban már jogosít­
ványhoz juthatnak, ugyanakkor 
személygépkocsira is kaphatnak 
jogosítványt 17 évesen. Ezt korai­
nak tartják, érdemes lenne módo­
sítani az erre vonatkozó rendelke­
zéseket.

A felszólalók jelentős része 
mondandója közé sorolta a forga­
lomirányító lámpákkal kapcsola­
tos észrevételeit. A vélemények 
természetesen ezen a téren is meg 
oszlanak: van, aki rövidnek ítélte 
meg a lámpák váltási idejét, mások

hosszúnak. Itt javasolta valaki, 
ha a jelzőlámpák meghibásodnak, 
irányítsák a forgalmat közlekedési 
rendőrök. Hajdú-Bihar megyében 
szinte alig látni ilyeneket. Ezzel 
kapcsolatosan a Debrecen városi 
járási Rendőrkapitányság képvise­
letében jelen levő V. Kiss Imre szá- 
zados elmondta, hogy Hajdú-Bihar 
megyében nincsenek kiképzett for­
galomirányító rendőrök. Erre fő­
ként olyan helyekén van szük­
ség, ahol igen sok a forgalomirá­
nyító jelzőlámpával ellátott kérész, 
teződés. Szóba került a Vörös 
Hadsereg, Széchenyi, Kossuth ut­
cai kereszteződés gyalogosfor­
galma is. A felszólalók szerint itt 
összevissza állapotok uralkodnak, 
a gyalogosok -keresztül-kasul jár­
kálnak a kereszteződésben. E vé­
leménnyel teljesen ellentétesen 
Kovács István úgy nyilatkozott, 
hogy ez a kereszteződés országosan 
is egyedülálló. A gyalogosok ma­
guk ismerték fel, hogy egyszerre 
váltanak szabadra a jelzőlámpák, 
vagyis járműmozgás nincs. Így ke­
resztben is áthaladhatnak az úttes­
ten. Ezen nem is kívánnak vál­
toztatni. (Hasonló a helyzet a Rá­
kóczi—Csapó utcai kereszteződés­
nél.)

Mint hajdan a nomád pásztorok, 
úgy vándorolnak a kútfúró brigá­
dok szerte az országban. A Haj­
dú-Bihar megyei Víz- és Csator­
namű Vállalat brigádjainak me­
gyénk a nomadizálási területe, 
hisz nevéből is kiderül a helyi il­
letékesség, ám kivételes esetekben 
máshol is fúrnak kutakat. A no­
mádok télen enyhhelyet kerestek 
maguknak, a völgyekbe, a folyók 
mellé húzódtak, de a kútfúrók te­
repét nem befolyásolják az évsza­
kok, oda mennek, ahol a föld mély 
rétegeiből vizet kell a felszínre 
hozni vagy egy régi kutat kell 
megjavítani. Télvíz idején éppen 
annyit dolgoznak, mint nyáron, 
hisz a gépek előtt nem akadály a 
fagyos föld, s az évszakok vonulá­
sára fittyet hányó gépeket ki kell 
szolgálni.

Hiába vándorolnak sokat, mégis 
kevésszer látjuk őket, kevesebb- 
szer, mint a kéményseprőket. Igaz, 
a vállalatnak csak tizennyolc kút­
fúró munkása van, ám főleg azért 
látjuk őket ritkán, mert általában 
kint dolgoznak a határban, sok­
szor olyan messzire a legközelebbi 
településtől is. hogy munka végez­
tével nem érj meg begyalogolni.

Maroknyi csapat
Az egyik pesszimista hangulatú 

felszólaló jelenünk közlekedési 
morálját enyhén szólva nem tartja 
kielégítőnek. A közutakon érdekte 
lenség, közömbösség uralkodik, 
nincs elegendő türelem, udvarias­
ság.

Elgondolkodtató témát vetett fel 
az egyik közlekedés iránt nagyobb 
figyelmet tanúsító jelenlevő. A jo­
gosítvány megszerzésp után — ez 
főként az úrvezetőkre jellemző — 
a többség elegendőnek tartja 
megszerzett ismereteket. Pedig az 
emberi természetből fakadóan 
könnyen felejtünk, arról nem is 
beszélve, hogy az évek során új 
szabályok léphetnek életbe. Vagyis 
a folyamatos önképzés elkerülhe­
tetlen !

Csaknem három órán keresztül 
vitatkozott, cserélt gondolatot az 
ankéton részt vevő mintegy negy­
ven érdeklődő. Igazán hasznos ak­
kor lett volna a találkozó, ha még 
szélesebb körben nyilvánítottak 
volna véleményt az érintettek: a | 
gyalogosok és gépjárművezetők 
Hisz a két tábor véleménye szinte 
mindannyiunkat érint. Ezért is ad­
tuk közre.

A Víz- és Csatornamű Vállalat 
„örökölte” a kútfúrókat, s ma sem 
a kutak létesítése jelenti itt a fő 
profilt. Évekkel ezelőtt még hat 
brigád járta a megye falvait. vá 
fosait, hogy megjavítsák az eldu 
gult, szűrő-, csőhibás stb. kutakat 
Jelenleg — Kéry Lajos építésveze­
tő közvetlen irányításával — csu­
pán három brigád dolgozik ebben 
a szakmában.

Wolf Ervin osztályvezetővel a 
Pócsi-brigádot látogattuk meg 
(minden bejelentés nélkül). Még­
sem volt nagy riadalom, ijedős 
gyorsasággal végzett kirakat- 
munka, mint néhol azt ilyenkor 
tapasztalni lehet. Látszik, hogy 
megszokták már a „nagyfőnök” lá­
togatásait, s ez még akkor sem 
ijesztő, ha olyan embert hoz ma­
gával, akiről nem lehet tudni, ki­
csoda. Ám nem i$ lehet itt úgy ki­
rukkolni a „jön a főnök, mozog­
junk egy kicsit”-féle mutatványok­
kal, hisz ezen a helyen elementá­
ris erejű „főnökök” diktálnak: a 
földrétegek, a víz, a talajfajták 
stb.

fogat, de talán éppen ez a férfias 
keménység tetszik nekik. Kovács 
László, Magó János, Kovács Mik­
lós és Kiss József egyaránt fiatal 
emberek. Szívesen dolgoznak itt, 
holott a kútfúrás korántsem tarto­
zik az álmodott szakmák közé, s 
egyáltalán nem ifjú házasnak va­
ló, hisz a fiatalok még kívánják a 
mindennapi együttlétet.

Napi munkaidejük szabálytalan, 
van olyan, hogy már hajnalban 
felbőgetik a gépeket, máskor pedig 
még késő este is munkában találni 
őket. Pénteken rendbe teszik a 
portát, takarítanak, karbantartják 
a gépeket, megtisztítják a szerszá­
mokat, majd kibújnak az olajos­
sáros gúnyából, s elválnak egymás­
tól, igyekeznek hazafelé a szélró­
zsa minden irányába, hisz nyolcán 
hét helyre valók (Tépe, Konyár, 
Nyírbátor, Búj, Körösszegapáti. 
Debrecen, Újléta). A szinte már 
kötelező kérdésre, hogy szeretik-e 
a munkájukat, Szőllősi Barna bá­
csi tréfásan válaszol.

— Hogyne, jobb ez, mint a va- 
lyogvetés. Az benne a legjobb 
hogy nem lehet tüdőbajt kapni, 
mert nem porol.

Látom már, hogy ő itt a vicc­
gyártó, mindig ügyeletben levő fő­
nevettető.

— Van-e olyan brigádtag, aki 
más szakmával hagyott fel a kút­
fúrás miatt? — kérdezem.

— Hát persze — siet a válasz- 
szál Barna bácsi, s már tudom, 
hogy ez sem lesz komoly — ö 
például kazánkovács és tajtékpipa- 
rezelő — mutat a társára. Miután 
a nevetés elül, Kiss József (még 
csak egy hete van itt) szólal meg 
csendesen.

— Nekem szobafestő és fényező­
mázoló szakmunkáspapírom van.
A festést nem bírta már a lábam* 
a fényezéstől pedig féltem, hogy 
tüdőbeszűrődést és szilikózist ka­
pok.

A nomád jelleg 
visszaszorítása

Kiss Dezső Péter
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Ismerem jól a kútfúrókat, forró­
sággal, faggyal dacoló, a nehéz 
munka kihívásának becsületesen 
megfelelő, markos emberek. A pu- 
hányságot nem ismerik, az egy­
másrautaltságot mélyen átérző, 
kemény, a szakmához hű férfiak 
ők

Együtt közlekedünk

A Hortobágy közepén
A Pócsi-brigád a Debrecentől 60 

kilométernyire levő Tuka közelé­
ben dolgozott (s most is még), a 
Hortobágy közepe táján.

Tukához közeledve Wolf Ervin 
a Hortobágyi Állami Gazdasággal 
kötött szerződésről és a Pócsi-bri­
gád munkájának jelenlegi fázisá­
ról beszélt.

— Négy kutat fúrunk az állami 
gazdaságnak, három nagy (370 m) 
és egy kisebb (170 m) mélységűt. 
A gazdaságnak azért van ilyen sok 
vízre szüksége, mert a közeljövő­
ben nagyarányú angolnatenyész­
tésbe fog. Csak ahhoz volt elegen­
dő vizük, hogy a kísérletet elindít­
sák. Ezért kezdenek kútépíttetésbe. 
bár ez nem olcsó dolog, his7. nem 
kesebb, mint egymillió forintért 
fúrunk egyet. S itt négyet fogunk 
csinálni, ezenkívül csatornázási 
munkálatokat is végzünk. Két kút 
már elkészült. Egy vízforrásnak 
1000 litert kell adnia percenként, 
mi 1300-zal adjuk át. Az angolna­
telep vízigénye 7,5 köbméter perc, 
a víz hőmérsékletének 25 Celsius- 
nak kell lennie. A mély kutak 27 
fokos vizet adnak, a 170 m-es pe­
dig 17 fokosat. A kettőt megfelelő 
arányban öszekeverjük, s úgy jön 
ki a 25 Celsius-fok.

A Pócsi-brigád
A. Pócsi-brigád mesteréről, Pócsi 

Dánielről kapta a nevét. 0 már 
harminckét éve kútfúró, 1955 óta 
mester. Az öccse. Pócsi Károly a 
második legrégibb ember, ő 21 éve 
„bányásszá" a vizet. „— £n is ré­
gi bútordarab vagyok már — szó- 
laJ meg Szőllős, Barna bácsi - 
5nSMVe. V8Ryok iU ” Basoly Sán-
M ínhhCSií ,tlzenkét évet húzott le, 
affz.bbie*k kevespbhet, bár ők sem 
afféle vándormadarak. Ha ide jöt- 
ek; megpróbálják megállni a he­

lyüket. Néha össze kell szorítani a

Ezután a táplálkozásról beszél­
gettünk. — Szoktak-e főzni? — ér­
deklődöm.

— Nézzen be ebbe a szekrénybe! 
Több minden van itt, mint egy 
ABC-ben. Még ugyan jókat fő­
zünk! Tegnap „tiszta vót” meg 
„kolompír” ma meg „kolompír" 
meg „tiszta”. Holnap ühömöt, 
holnapután slambucot, azután 
meg öreglebbencset főzünk — ka­
pom a választ, ami szintén humo­
rosnak látszik, de igaz. (A beava- 
tatlanoknak persze tudniuk kell; 
hogy ez mind egy ételt, a slambu­
cot jelenti.) Azt mondja egy régi 
mondás, addig nem kell félteni a 
magyar embert, amíg a kedélye 
megvan. Ügy gondolom, a kútfú­
rókra ez fokozottan igaz.

A vállalat soka; törődik azzal 
hogy a fúrósok életéből a nomád 
jelleget visszaszorítsa, pontosab­
ban: igyekszik javítani az elhe­
lyezkedési és a munkakörülménye­
ken. A könnyen mozgatható lakó- 
hazacskákban tv, rádió szolgálja a 
kikapcsolódást. Van vízmelegítő­
jük olajkályhájuk, gáztűzhelyük, 
meg szódavízszifonuk is Meleg 
vatta ruhát, kesztyűt, esőköpenyt 
gumicsizmát kapnak A gépesítés 
tovább szélesedett már nem kell 
kézi erővel iszapgödröt ásniuk, 
szállításkor daru segít a rakodás­
ban. A költözködés évekkel ezelőtt 
egy hétig eltartott ma már egy 
nap is elég rá. A munkások évi 
jövedelme 1980-hoz képest átlag­
ban 4 és fel ezer forinttal emelke­
dett, $ negyedévenként szépen 
prémiumot kapnak.

A brigádban mindenki tisztában 
van az évi tervvel: az idén tizen­
négy kutat fognak csinálni ök 
nemigen végeznek javítást, nagy
LanfaT aAb78ád- na*y feladató, 
KnS a-A kisebbeket a hatfős 
„A™,“5; 05 a négyfős Kónya-bri-
fenti átí" u ’ ám ez korántsem je- 
lenti azt, hogy ők meg új kutakat 
ne fúrnának.

Mikor a hőmérő heteken át —20 
Celsius-fokot mutatott, eszembe ju. 
tottak a szabadban dolgozók. Ide 
tartoznak a kútfúrók is, akik rá­
adásul sárosak, vizesek lesznek a 
nagy hidegben Némi lelkiismeret- 
furdalással élveztem a szoba 
melegét, miközben arra gondol­
tam hogy ők éppen csöveket 
emelgetnek, felmásznak a fúróto-
wJba' ab°nnan a nagy ködben 
lenézve talán nem is látják a tár-
sa,ka' Lelklismeret-furdaláso- 
mat enyhíti ez a riport.

Beszélget 
Gyengénlátók S|

Kellemes meleg van Ci 
Magyar Gördülöcsapágj 
Hárman vannak a csöpp 
gött hatalmas német juha 
nyunk segítőtársa. Ha a I 
lágtalan embert, észre sei 
biztonsággal kezeli a köz 

Szolgálatát kollégája v< 
széd szobába, beszélgetni 
— feltápászkodik, jön úti 
ja lábaihoz. Beszélgetőpa 
olvasóinknak:

— A háborúban vakulta i 
meg. azelőtt izgő-mozgó fij 
tál ember voltam, fociztam 
1953 óta vagyok szövetsj 
günk helyi titkára, s most 
országos elnökség alelnoj 
tisztét is betöltőm. 1953 $zec 
tembere óta itt dolgozom 
GÖCS telefonközpontjába) 
már a második berendezd 
felszerelését is megértem it 

— Hogyan látja a vako 
és gyengénlátók — sorstar 
— helyzetét az ENSZ áltai 
rokkantak évének nyílva:: 
tott 1981 után?

— Végtelenül örültünk ai 
nak, hogy 1981 a rokkanta 
éve volt. Központi elnoksi 
günk elnökét, dr. Vass Tibc 
egyetemi tanárt is meghívta 
abba a miniszteri operát! 
szervező bizottságba. amei 
a rokkantak évének prof 
ramját kidolgozta. Minden 
és szép volt. ami ebben 
évben a rokkantakért tói 
tént. de egy kis elégedetler

Füstbe
— Volt egy dédelget« 

tervünk a vakon szülét« 
gyermekek óvodájának 1 éti- 
hozására. Sajnos vanna 
akik azt hiszik, hogy aki szí 
ietési komplikációk vagy v 
le született rendellenesség k 
vetkeztében vakon szül éti 
az már szellemi fogyaték 
is. Ez nem igaz. A vakc 
született gyerekek — szerei 
cséré mostanában keveset 
van belőlük — ugyanoly? 
szellemi képességekkel vai 
nak megáldva, mint a töt 
biek. De gondoljuk meg. et 
nem látó kisgyermek men, 
nyivel kevesebb ingert i 
jut. mint az egészséges' Ki 
Ionosén ha szülei késői 
szik észre, hogy nem la 
Kérdés. ha észre is veszi! 
mit tudnak kezdeni vele. h< 
gyan tudják pótolni a láta: 
észleteket. Az ilyen gyerme 
szükségszerűen elmaradh;, 
a fejlődésben.

— Hasonlóan ahhoz, hog 
az általában ingerszegén 
környezetben nevelkedő lat 
gyerek is elmarad.

— Ugyanaz a helyzet Ép 
pen ezért elhatároztuk, hog' 
legalább Debrecenben men 
valósítjuk a vakon születet 
gyerekek óvodáját Hog, 
milyen eredményes lehet eg, 
ilyen óvoda, kipróbáltuk. Be 
jöttek a gyerekek és a szú 
lók. Látszott azokon a gyere 
kékén, hogy igénylik a kö­
zösséget. Boldogan játszottál 
egymással, úgy búcsúztak 
hogy viszontlátásra. Sajnos 
aztán elmaradt a viszontl.i 
tás.

Jó együd

Erdei Sándor

— Hogyan dolgoznak a 
szövetséggel együtt az állam, 
és társadalmi szervek?

— Nem lehet panaszom ez 
ügyben. Részt veszek az ope­
ratív bizottsági üléseken, 
dolgozom a Vöröskeresztben 
A vakok dolga nem kam­
pányfeladat, folyamatosan 
csinálni kell. A vállalatok 
nem úgy foglalkoznak ezek­
kel a kérdésekkel, ahogy kel­
lene. Amikor «gy-egv vak 
vagy gyengénlátó embert el 
kell helyezni, vannak válla­
latok. amelyekkel közelhar­
cot kell folytatni. Pedig a 
vakoknak az életet, a társa­
dalomba való visszailleszke­
dést jelenti a munka. Nem 
lehet borzasztóbb, mint va­
kon. karba tett kézzel ülni. 
Sok segítséget adott a vakok 
munkába állítása terén a 
Debrecen városi Tanács 
munkaügyi osztálya is. En­
nek köszönhető, hogy a mi 
megyénkben van a legtöbb
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Beszélgetés Csenged Józseffel, a Vakok és 
Cyengénlátók SzSvetsége Hajdu-Bihar megyei titkárával
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— A háborúban vakultam 
meg, azelőtt izgő-mozgó fia­
talember voltam, fociztam is. 
1953 óta vagyok szövetsé-

ség van bennünk. Már 1980- 
ban tudtuk, hogy a vakokra 
nézve nem sok eredményre 
számíthatunk. A rokkantak

* SS» évét “»»„is ÄS a 
rszagos einokseg alelnöki mozgássérültekre cvnhtób-

tisztét is betöltőm. 1953 szép- Akár a rádió akár a tévé 
. mbere ot? lM doígozom a műsorait említem, ez volt a 

GÖCS telefonközpontjában, jellemző. A közhit a vak
már a második berendezés 
felszerelését is megértem itt.

— Hogyan látja a vakok 
cs gyengénlátók — sorstársai 
- helyzetét az ENSZ által a 

rokkantak évének nyilvání­
tott 1981 után?

— Végtelenül örültünk an­
nak. hogy 1981 a rokkantak 
éve volt. Központi elnöksé­
günk elnökét, dr. Vass Tibor 
egyetemi tanárt is meghívták 
abba a miniszteri operatív 
szervező bizottságba, amely 
a rokkantak évének prog­
ramját kidolgozta. Minden ió 
és szép volt, ami ebben az 
évben a rokkantakért tör­
tént. de egy kis elégedetlen-

vagv gyengénlátó embert 
nem tekinti nyilvánvaló testi 
fogyatékosnak. Látszólag 
nincs semmi baja. nem hi­
ányzik sem keze, sem lába. 
„Csak” a látása hiányzik. Ez 
helytelen szemlélet.

örültünk, hogyne örültünk 
volna, például annak a rá­
dióműsornak, amely kiállt a 
vakvezető kutyák iskolájá­
nak a megszüntetése ellen, 
de úgy érzem, nem foglal­
koztak eleget tavaly sem a 
vakok életével.

— Mit szerettek volna el­
érni a rokkantak nemzetközi 
évében?

Füstbe ment terv
— Volt egy dédelgetett 

tervünk a vakon született 
gyermekek óvodájának létre­
hozására. Sajnos vannak, 
akik azt hiszik, hogy aki szü­
letési komplikációk vagy ve­
le született rendellenesség kö­
vetkeztében vakon születik, 
az mar szellemi fogyatékos 
is. Ez nem igaz. A vakon 
született gyerekek — szeren­
csére mostanában kevesebb 
van belőlük — ugyanolyan 
szellemi képességekkel van­
nak megáldva, mint a töb­
biek. De gondoljuk meg, egv 
nem látó kisgyermek meny­
nyivel kevesebb ingerhez 
jut, mint 3z egészséges! Kü­
lönösen ha szülei későn ve­
szik észre, hogy nem lát. 
Kérdés. ha észre is veszik, 
mit tudnak kezdeni vele, ho­
gyan tudják pótolni a látási 
észleteket. Az ilyen gyermek 
szükségszerűen elmaradhat 
a fejlődésben.

— Hasonlóan ahhoz, hogy 
r/. általában ingerszegény 
környezetben nevelkedő látó 
gyerek is elmarad.

— Ugyanaz a helyzet. Ép­
pen ezért elhatároztuk, hogy 
legalább Debrecenben meg­
valósítjuk a vakon született 
gyerekek óvodáját. Hogy 
miiven eredményes lehet egv 
ilyen óvoda, kipróbáltuk. Be­
jöttek a gyerekek és a szü­
lök. Látszott azokon a gyere­
keken. hogy igénylik a kö­
zösséget Boldogan játszottak 
egymással, úgy búcsúztak, 
hogy viszontlátásra. Sajnos, 
aztán elmaradt a viszontlá­
tás.

A cél érdekében egy már 
meglevő óvodai helyiséget 
kértünk, gyógypedagóguso­
kat, hogy felkészíthessük a 
vak gyermekeket is az isko­
lára. A Debrecen városi Ta­
nács művelődési és pénzügyi 
osztálya minden segítséget 
megadott. Helyiséget és 
pénzt kaptunk. Elvileg fel­
vettünk néev gyógypedagó­
gust (megvolt rá a béralap). 
Sajnos a Művelődési Minisz­
térium leállította a dolgot, s 
nem lett belőle semmi. Ügy 
tudom, nem tartották meg­
felelőnek kezdeményezésün­
ket. s arra hivatkoztak, hogy 
Budapesten van óvoda vak 
gyermekek részére. Igen ám, 
de akkor ki kell vennünk a 
családból a hároméves gye­
reket. s akkor meg az a ha­
tás vész el. amit a család je­
lent nekik. Amit nyerünk a 
réven, elveszti ük a vámon.

— Miért ez az elzárkózás? 
A látók társadalma nem is­
meri testközelből az önök 
problémáit?

szesülnek a vakok és a gyen- 
Sénlátók?

— 1970 óta lényegesen ja­
vult a helyzet. Azóta kapják 
rendszeresen a vakok (akik 
fogyatékossága eléri a 95 
százalékot) a járadékot. Ez 
520 forinttal kezdődött és 
■nőst 1300-nál tart. Akinek 
csak a járadéka van, kaphat­
ja a vakok általános segé­
lyét, 1420 forintot havonta. 
A kettő együtt több. mint a 
kis nyugdíjasok által kapha­
tó összeg a látók esetében. 
í§y nyugodtan mondhatom, 
ió körülmények között va­
gyunk.

— Milyen a kulturális el­
látottságuk?

Budapesten központi 
könyvtárunk van, ahonnan 
sok Braille-írással írt köny­
vet lehet kölcsönözni. Ezen­
kívül hangszalagra vett iro­
dalmi műveket is igényelhe­
tünk. Sajnos, ezekből nincs 
elég, sok pénzbe kerülnek.

Több megértést
— Milyen a közvélemény 

a vakokkal szemben?
— Nem olyan, amilyen­

nek lennie kellene. Hellyel- 
közzel előfordul, hogy átad­
ják a helyet a vak embernek 
a buszon, de nem általános. 
A saját tapasztalatom pél­
dául, hogy a 19-es buszon 
megkapom ezt a gesztust, a 
24-esen nem. Sajnos, gúnyo­
lódó megjegyzéseknek is ki 
vagyunk téve, s gyakran nem 
is a lumpen elemektől. Egyik 
nap hallom a megjegyzést a 
hátam mögött. A feleségem 
mondja, egy jól öltözött 
ember tette. Máskor valaki 
messziről tett megjegyzést, 
hogy miért megyek kutyával, 
aztán mikor közelebb jött, 
észrevette, hogy vakvezető 
kutya, restelkedve kért el­
nézést durvaságáért.

— Mit kérnének önök a 
társadalomtól?

— Tisztelettel kértük a 
társadalmat és a közvéle­
ményt. hogy ne sajnáljanak 
bennünket. Nem kérünk 
sajnálatot, csak segítséget 
Ha úgy adódik, fogják meg a 
vak ember kezét, vezessék át 
az úttesten. Ha idősebb va­
kot lát valaki, adja át neki a 
helyét a közlekedési eszközö­
kön. Ezzel nagyon sokat tett 
érte. S kérjük azt is, fogad­
janak el bennünket ugyan­
olyan állampolgárnak, mint 
a látókat-

Gőz József

—Sajnos nem. Csak egy 
példát mondok erre. Amikor 
az Attila téren felszereltek 
egv hangjelző berendezést a 
közlekedési jelzőlámpára, 
akkor észrevételeztem, hogy 
nem az Attila térre kellett 
volna, hanem a Rákóczi ut­
cához, mert ott van a szövet­
ségünk irodája Akkor azt, a 
választ kaptam, hogy nem a 
vakoknak tették azt oda, ha­
nem a mozgássérülteknek. 
Szerintem egy ilyen készülék 
éppen a vakoknak kell.

oieanm omuíoui...

1. Adósságaink J. Kritika
Mennyi mindennel tartozunk ma is 

még a régi Debrecennek! Egy közel­
múltban lezajlott rádiós vetélkedő iga­
zolta, hogy pl. Arany János debreceni 
kapcsolatait még szakembereink sem 

eléggé. A Hajdú-Bihar megyei 
Könyvtár pár száz példányban közre­
adta ugyan Ady, Petőfi, Móricz debre­
ceni vonatkozásait de hát kihez jutott 
el ez a pár kötet?

És mennyi érték halmozódott fel 
azokban a napi-, heti. s havilapokban, 
folyóiratokban, amelyek e városban 
megjelentek! Pár éve, amikor Béber 
Lászlónak a régi Debrecenről szóló 
cikkeit rendeztem sajtó alá, gyönyörű 
sorozat tervét láttam magúm előtt is­
mert és ismeretlen debreceni újságírók 
maradandó alkotásaiból. A névsor1* 
Többek között Thury Levente, Zoltai 
Lajos, Ecsedi István, Sípos Béla, Gás­
pár Imre, Rudnyánszky Gyula, Balassa 
Sándor, Móricz Pál, Hegedűs Lóránt, 
Posch Dezső, Farkas Lajos (egyesek 
szerint tagja volt a Kommunista Párt­
nak!) Maizner János, $ persze Szath- 
máry Zoltán (vajon ki ünnepli meg 
1982-ben születésének 110. évforduló­
ját?). És így tovább. S melléjük sora­
kozik fájdalmasan egy új név is. a kö­
zelmúltban elhunyt Dankó Istváné.

De hát ki vállalná ennek a sorozat­
nak költségeit? Hiszen még a debrece­
ni sajtó történetének feldolgozása is 
roppant hézagos. Ember Ernő Korom- 
payné Szalacsy Rácz Mária $ mások 
kutatásai ellenére is. Ki adna akkor 
péjizt az újságlapokba sárgult halhatat­
lanság bizonygatására?

Adósságaink így csak szaporodnak 
tovább. S az értékeket széthordja a szét 
az útszélre dobott újságlapokon. Né­
hány megszállott kutató böngészgeti 
csak a kopott betűket. Kapaszkodókat 
keres a jelenhez.

2, Példányszám
Örökzöld témáról szakítok újabb le­

velet. A közelmúltban megjelent Barta 
János professzor új könyve az Akadé­
miai Kiadónál. A könyv Debrecenben 
egyetlen nap alatt elfogyott. Volt olyan 
könyvesbolt a városban. am,ely össze­
sen két (kettő!) példányt kapott belő­
le. Ebben a városban, ahol Barta pro­
fesszor élete javát eltöltötte, ahol iro­
dalomtörténeti iskolát teremtett, ahol 
tanítványainak sokasága él.

A könyvkereskedők szerint nem ők a 
felelősek, hiszen töredékét kapták csak 
annak a példányszámnak, amit rendel­
tek. Hibázhattak persze a kereskedelmi 
vállalat központjában is az elosztásnál 
Nekem azonban az a gyanúm, hogy a 
kiadó számította el magát, $ mestersé­
gesen teremtett rossz közérzetet azok­
ban az olvasókban, akik szívesen tanul­
nak esztétika mellett gondolkodást, 
szemléletet s erkölcsöt is Barta profesz- 
szortól. Pedig a rossz közérzet a szelle­
mi életben különösen veszélyes, még 
vitatható konzekvenciák levonásához is 
vezethet: Ismervén Barta professzor vi­
táit, ebben az esetben például ahhoz a 
kételyhez, hogy talán nem is véletle­
nül határozták meg alacsonyan e kö­
tet példányszámát..

A kritika mulatságosan ellentmon­
dásos jellegén már évek óta nem cso­
dálkozom. Legfeljebb mosolygok. Most 
például a makrancos hölgyről olvastam 
kritikát az Élet és Irodalomban és a 
Film, Színház, Muzsikában. Hát mit 
mondjak? ügy tűnik, a Madáchban két 
egeszen más előadásban mutatták be 
egyszerre Shakespeare vígjátékát.

Aztán közelebb a szúkebb pátriá­
hoz — elolvastam Köröspataki Kiss 
Sándor kritikáját az Űj Tükörben a 
debreceni Csokonai Színház Kivilágos 
kivirrfldtig című előadásáról. És 
eszembe jutott, mit olvastam ugyaner- 
ről az előadásról a Film, Színház, Mu­
zsikában és itt, a Hajdú-bihari Napló­
ban. Hát... Nem tudom. Egy biztos 
ennyire semmiféle egyéni ízlés nem té­
rítheti el egymástól a véleményeket. 
Az a gyanúm, hogy művészeti kriti­
kánkban hovatovább a személyes ro- 
konszenv, iiagy ellenszenv válik esztéti­
kai kategóriává. És az öreg hiba, mert 
értékzavar származik belőle. Ha már 
eddig is nem származott...

Koltai Tamás mindenesetre megtalál­
ta. a mindenki számára kényelmes meg­
oldást. A kecskeméti Tűzijáték előadá­
sáról kritika helyett interjút közöli 
Szőke Istvánnal, az előadás rendezőjé­
vel. tgy aztán nincs vita, nincs érdek­
lődés, mindenki elégedett, boldog ...

Vajon az olvasó is?

4. Szemüvegek
Szaporodik napjainkban a szemüve­

gesek tábora. Nem valami új szembe­
tegség vagy járvány ennek az oka, ha­
nem egy társadalmi szokás, vagy gya­
korlat, amely különösen alkalmas ar­
ra, hogy mindent eltorzítson, akár a 
vidám park különleges tükrei.

Szaporodnak azofc is, akik rózsaszínű 
szemüveget viselnek (épp rna egy hete 
írtam meg ennek egyik példáját), ök 
szeretnek mindent jobbnak, szebbnek

ha valahollátni a valóságosnál, sőt 
konfliktust észlelnek, még el is takar­
ják a szemüket. Így könnyebb.

Vannak, akik a sötét pápaszemet sze­
retik. Csak azt hajlandók látni a világ­
ból, ami rossz, ami gond, megoldat­
lanság. Van ilyen? Van bizony, nem 
is kevés. Ne tagadjuk, az újságíróknál 
is akad raktáron sötét szemüveg jócs­
kán. De nem csak ott! Van ilyen a 
munkahelyen, a közéletben, mindenütt. 
Mert lépten-nyomon hallja, tapasztalja 
az ember, hogy nálunk most az a sikk: 
bizonyítsuk be, lehetőleg minél több 
emberről, hogy alkalmatlan a feladata 
ellátására. Felnagyítjuk hibáit — (te­
szünk is hozzájuk) —, s lassan aztán el 
is hiszik ezt Márpedig ki nem követ 
el hibát? S olyan kevés emberben for­
dul meg, hogy segíteni is kellene, s le­
hetne talán, nem mindjárt valóságos 
vagy kitalált bizonyítékokat keresni...

Meg kellene próbálnunk levenni a fö­
lösleges szemüvegeket. Vagy ha nagyon 
muszáj, használjunk olyat, amelyik se 
nem rózsaszínű, se nem fekete. Hátha 
ezzel tisztábban látjuk a világot.

JEGYZET

Jó együttműködés
— Hogyan dolgoznak a 

szövetséggel együtt az állami 
és társadalmi szervek?

— Nem lehet panaszom ez 
ügyben. Részt veszek az ope­
ratív bizottsági üléseken, 
dolgozom a Vöröskeresztben, 
A vakok dolga nem kam­
pányfeladat, folyamatosan 
csinálni kell. A vállalatok 
nem úgy foglalkoznak ezek­
kel a kérdésekkel, ahogy kel­
lene. Amikor eßv-egy vak 
vagy gyengénlátó embert el 
kell helyezni, vannak válla­
latok, amelyekkel közelhar­
cot kell folytatni. Pedig a 
vakoknak az életet, a társa­
dalomba való visszailleszke­
dést jelenti a munka. Nem 
lehet borzasztóbb, mint va­
kon, karba tett kézzel ülni. 
Sok segítséget adott a vakok 
munkába állítása terén a 
Debrecen városi Tanács 
munkaügyi osztálya is. En­
nek köszönhető, hogy a mi 
megyénkben van a legtöbb

dolgozó vak az összes 
számhoz viszonyítva. A 
gyében és Debrecenben 
vak és gyengénlátó van 
zülük 340 dolgozik 
(utóbbiak közül 60

lét- 
me- 
1800 
kö- 

aktívan 
telefon-

központban). Nem. közhely, 
ha azt állítom, hogy a dol­
gozó vakok hasznot hoznak a 
népgazdaságnak. foglalkoz­
tatásuk nem szociális kegy. 
Többségünk szép fizetést 
kap, márpedig a vállalatok 
várnak is valamit a munka­
bérért

Évente öt lakás juttatásá­
ra tehetünk javaslatot, ezt 
ki is használjuk. Sajnos, itt 
van egy probléma: a telje­
sen egyedülálló vak ember 
nem kaphat lakást, arra va­
ló hivatkozással, hogy nem 
tudja ellátni magát. Ez nem 
áll. szintén arról van szó, 
hogy a látó ember nem tud­
ja elképzelni, mi mindenre 
képes lehet egy vak.

— Milyen juttatásban ré-

Egyenlő mércével
Cikknek is beillő olvasóle­

velet kaptam nemrég. Meg­
történt esetet beszél el~ Dió­
héjban a kis történet:

Egyik intézmény nyugdí­
jas fűtőjének az volt a fel­
adata, naponta olajjal feltöl­
teni és begyújtani az intéz­
mény olajkályháit. A bácsi­
ka nem sokáig gyakorolta 
ilyen tevékenységét. Volt 
ugyanis egy régi szokása: 
minden reggel felhajtott egy 
kupica pálinkát. Sőt, egy 
napon többet is megivott, 
mert. nagyon hideg volt. 
Éppen ezen a napon történt 
meg, hogy valaki alkohol- 
szondával kínálta meg az in­
tézmény segédmunkását. 
Még bele sem fújt) máris 
mondta, vele ugyan ne csi­
náljanak semmiféle vizsgá­
latot. bevallja őszintén: ma 
is megitta a magáét mint 
tegnap meg tegnapelőtt. Az 
esete nem végződött hepp! 
enddel. Az öreg vehette a 
munkakönyvét, súlyosan 
megsértette a munkavédelmi 
szabályokat. Ugyanaznao 
a fűtő főnökének tiszteletére 
nagy ivászatot csaptak 
munkaidőben, dP ezen az 
eseményen senki sem jött 
szondázni.

Eddig a történet, és saj­
nos, nem tudok mit kezdeni

vele. Nem tudok mit kezde­
ni vele. pedig benne — mint 
cseppben a tenger — éle­
tünk jó néhány visszássága 
tükröződik.

Nagyon sok embernek 
kezdődik úgy a (munka)nap- 
ja. hogy felhajt egy féldecit, 
vagy ahogy mostanában 
mondjuk, felest. Az alko­
hollal sokan úgy élnek 
együtt, mint a kenyérrel. 
Nap nem múlik el nélküle.

Nem sikerült kiirtani a 
munkahelyi italozást, egy- 
egy név- vagy születésnapon 
íratlan szabályi hogy foly­
jon a sör, bor, pálinka.

Nem mérjük. egyforma 
mércével az embereket. Ami 
bizonyos embereknél bünte­
tendő cselekmény, másoknál 
még egy ejnye-ejnyét sem 
vált ki.

Nem is tudom, melyik a 
károsabb, melyik okozza a 
legtöbb bajt közéletünkben. 
Én magam azt hiszem, egy 
negyedik jelenség, amely 
még benne van ebben az 
esetben. Ez a jelenség vala­
miféle szemellenző, amely 
megakadályozza, hogy a va­
lóságot többoldalúan vizs­
gáljuk.

Ez a levélféle az egyik 
álláspontot képviseli. Esze­
rint a szegény. munkában

megfáradt fűtő egyetlen szó­
rakozása a reggeli féldeci. 
Ügy megszokta már, hogy 
nem zavarja műveleteinek 
elvégzésében. Tálán akkor 
lenne bizonytalan léptű, ak­
kor nem tudná ellátni iga­
zán a mindennapos felada­
tot ha nem inná meg szo­
kásos pálinkáját. Erre az in­
tézmény szőrös szívű közép­
vezetője nincs tekintettel. 
Körbejárja a dolgozókat a 
szondájával, és meglehettél! 
őket. Akit italozáson kap, 
szigorúan megbünteti.

Most győzködni kellene az 
ilyesfajta szemüvegen néze­
lődő embert arról, hogy va­
lóban nem szabad a veszé­
lyes üzemnek számító olaj­
kályha kezelése előtt alko­
holt fogyasztani? Említ­
sem meg, hogy a halálos 
üzemi balesetek hány száza­
léka következett be azért, 
mert a dolgozó ittas volt. 
Vajon nem ilyesféle enyhe 
ittasság miatt következett be 
az, hogy egyszer egy külön­
ben normális ember a hőre 
megolvadó műanyag kanná­
ban melegítette fel a fűtés­
hez szükséges olajat az 
olajkályha tetején? Bizony, 
akinek munkájától nemcsak 
saját, hanem mások élete, 
testi épsége függ, nem ihat 
munka előtt vagy közben.

Nem kevésbé makacs a 
másik véglet képviselője, 
akit nem lehet arról meg­
győzni, hogy a munkahely 
nem kocsma. Nem azért 
nem az mert nem kell min­
dig ott lenni, hanem azért, 
mert munkahelyünk nem ‘az 
alkoholizálás hanem a 
munka színtere. Jól tudom, 
mit válaszolna az intéz­
mény vezetője, ha az olvasó­
levelet az intézmény megje­
lölésével közöltük volna. 
Azt, hogy mindenütt ez a 
szokás. Azt, hogy azok a 
munkatársak, akik ittak, 
már nem voltak munkában, 
s különben is, munkájuk 
nem olyan természetű, amit 
akadályozna az a pohárka, 
ami lement a torkukon tár­
suk névnapján. Legföljebb 
kénytelen-kelletlen bünte­
tést szabna ki az italozókra.

Legföljebb az ütne szöget 
a fejébe ha a harmadik rák­
fenét, az egyenlő mércét 
említeném. Mert ami min­
denképpen szemet szúró az 
ilyen ügyekben, ez. Nem le­
het jogalapja annak fellépni 
az italozás ellen, aki maga 
is ebben a bűnben marasz­
talható el, s aki ezt, közvet­
len környezetében eltűri. S 
mivel egy biztos: ki kell 
venni a poharat az ön. és 
közveszélyt okozható embe­
rek kezéből, egyértelműen 
kínálkozik a következtetés: 
nem ihat az sert> aki felelős 
azért, hogy mások ne igya­
nak. Előbbit az emberek, 
utóbbit a társadalom egész­
sége követeli meg!

G. J.
Sándor



m
i

Mostoha félté

rrvcr L. ta’ tobb ™nt 200 éve fo" forgó korongon formálódó edény 
r °g, a kor°ng.a nadudiyari Fazekas azért érdekes, mert az alaktalan 

P .táJán Ifju Fazekas La- agyagból néhány perc alatt lesz
LnAráÍí^tVifrei m?M 3r, nyolcadik kecses, karcsú formájú korsó, öb- 
generáciot képviselik E kétszáz év lös edény vagy tál. A motívumo-
t_ ?. azekas család híressé tét- kát íróasszonyok rajzolják kavics- 

karámmt, amely feke- csal az edényre, majd a követke- 
d nem. egyszínű. Az edények ző munkafolyamat, az égetés után 

kölS,ltéSa^aaJíete kerá* nyeri el az edény végleges alakját.
sTo" ad A lelzehltk ’, Ifjú Fazekas. La^ - a Faze-
rülte'bbek olvmnk m egslke" kas család egyik legtehetségesebb 
költemény ’ egy"egy tagjának ígérkezik. Számos orszá-

. - , ' , „ . , , gos pályázaton nyert első díjat,
téséf f ak pLel!=amia ,fo,r7ait’ dlSfí' több európai nagyvárosban mutat- 
ífvf1 t Fazekas csaladok mindig t-a be művészetét kiállításon A 
fejlesztettek gazdagították. Egy. kritikai visszhang alapján mindig 
Wpiám1 aZ?nban nem változott: e sikerrel. Aki ismerj munkáit, tanú-
amel^m^f»Möaga'a “ , -,agyag’ S1'thatia. hogy nem méltatlanul, 
amely megfelelő módón előkészít­
ve kerül a fazekaskorongra. A (Kalmár István felvételei)

lik s csukódik napoi 
hajdúnánási városi l< 
tár ajtaja. A műve 
központ öreg épületébi 
vő könyves helyiséget 
2912 olvasó kereste : 
idén februárig körű 
hatszázan ismét jelenti 
új olvasnivalóért Az o 
jegyek alapján kimúlj 
érdeklődést kevesebb 
gató, kevesebb könyv j< 
zi. A tizennyolcezer 
számláló hajdúváros r 
ségének tizenhat szál 
olvas. E rétegnek csa 
egyharmada középis 
egyötöde munkás, és 
öt-tizenhét százalék i 
mozog a szellemi dot 
aránya. A könyvtári

érdeklődése a könyv 
A fiatalok a mai mc 
irodalom alkotásait és a 
meretterjesztő művekéi 
idősek a klasszikusoka! 
szesítik előnyben. Az i 
sás a középkorúaknái /-< 
mezőgazdasági dolgozók 
rében a legkevésbé dival 
kevesen, keveset és igét 
lenül olvasnak 

E pár mondat is 
hogy a könyvtár sokat 
olvasóiról, ismeri szokj 
kát, igényeiket Annál 
csább, hogy a könyvtí 
viszont — talán ered 
nyes belső munkájuk rí 
— a megyei szakmai közt 
ménye többet tud, mini 
nánási olvasók.

A/i

Katonás rend a polcol 
Betűrend, téma szerinti 
portosítás, a könyvek ge 
cén és a katalóguscédula 
ugyanolyan színű csík e 
is a tájékozódást könny 
Melléfogok ám, amikor 
kötetek számát becs

könyv, 1400 folyóirat, 
hanglemez és ugyanan 
dia. A vetítenivalót és 
hanglemezt két éve gyű: 
később kölcsönzésüket 
szeretnék megvalósítani 
könyvekből 33 ezer a mű 
lődési központtal egy fe 
alatt társbérleteskedő — 
nemsokára a régi pártszi 
ház csaknem négyszáz nej 
zetméterét elfoglaló — j 
nőttkönyvtárban, tízezei 
gyermekkönyvtár polc i 
Ötezer pedig két általai 
iskolában és a Tedeji Ál 
mi Gazdaságban talál h 
Az utóbbi három fiókot 
állományt elaprózó 2— 
kötetes letéti könyvtár 
(szekrények) felszámolt 
val, illetve egyesítése^ 
hozták létre.

Értékes része a gyűj 
ménynek a homsmerq 
helytörténeti anyag tó 
száz kötete. Közöttük feile 
hető mindaz, ami NárJ 
múltjával és jelenével ka 
csolatos. A ritkaságszám 
menő irományokat, nyomtij 
ványokat fénymásolat« 
szerezték be és iktatták 
könyvek közé. 1972-től fe 
tárták „ Napló cikkanyagi 
is naprakészen. katalóg 
formájában Jövőre, hoj 
munkájuk eredményét kj 
matoztassák. helytörténe 
bibliográfiát szeretnének ki 
adni. Figyelemre méltó a te 
jes évfolyamok gyűjtésévj 
kialakított pedagógiai száll 
folyóirat-állomány is. amel 
mellé ajánló bibliográfi 
készül ötletadó ismerettár 
pedagógusok részére a tan 
táshoz és a különböző ürj 
népségek megrendezésébe 
szükséges segédanyagokbó 

Könyv és pénz összefüa 
0ése korántsem melléke 
szempont Nem mert példá 
ul az évi 115 ezer forintoj
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Nem a kölcsönző szemével
naponta ötven olvasó

Átlagosan ötvenszer nyí­
lik s csukódik naponta a 
hajdúnánási városi könyv­
tár ajtaja. A művelődési 
központ öreg épületében le­
vő könyves helyiséget tavaly 
2912 olvasó kereste fel, s 
idén februárig körülbelül 
hatszázan ismét jelentkeztek 
új olvasnivalóért. Az olvasó­
jegyek alapján kimutatható 
érdeklődést kevesebb láto­
gató, kevesebb könyv jellem­
zi. A tizennyolcezer lakost 
számláló hajdúváros népes­
ségének tizenhat százaléka 
olvas. E rétegnek csaknem 
egyharmada középiskolás, 
egyötöde munkás, és tizen­
öt-tizenhét százalék között 
mozog a szellemi dolgozók 
aránya. A könyvtárlátoga­
tók között a 14—19 évesek 
korosztályából vannak leg­
többen. Az utóbbi évek ta­
pasztalatai azt mutatják, 
hogy ha csekély mértékben 
is, de nőtt a fizikai dolgozók 
érdeklődése a könyv iránt. 
A fiatalok a mai magyar 
irodalom alkotásait és az is­
meretterjesztő műveket, az 
idősek a klasszikusokat ré­
szesítik előnyben. Az olva­
sás a középkorúaknái és a 
mezőgazdasági dolgozók kö­
rében a legkevésbé divat: ők 
kevesen, keveset és igényte­
lenül olvasnak.

E pár mondat is jelzi, 
hogy a könyvtár sokat tud 
olvasóiról, ismeri szokásai­
kat, igényeiket Annál fur­
csább, hogy a könyvtárról 
viszont — talán eredmé­
nyes belső munkájuk révén 
— a megyei szakmai közvéle­
ménye többet tud, mint a 
nánási olvasók.

sokkal, a példányszám visz- 
szafogásával tud gyarapod- 
ni" — olvasható egy jelen­
tésben. Két-három példány­
nál több a mégoly fontos 
könyvből sem kerül a friss 
szerzemények közé. Az egy 
lakosra jutó beszerzési ke­
ret néhány éve öt forint öt­
ven fillér volt (kevesebb, 
mint az országos átlag) — 
most nyolc forint. Vajha a 
könyvek ára is „csak” ilyen 
mértékben emelkedett vol­
na...

Könyvtár

a
délután

kiolvad-

létesült
nulláról

Könyv

Katonás rend a polcokon. 
Betűrend, téma szerinti cso­
portosítás, a könyvek gerin­
cén és a katalóguscédulákon 
ugyanolyan színű csík. ezzel 
is a tájékozódást könnyítik. 
Melléfogok ám, amikor a 
kötetek számát becsülni 
próbálom! Negyvennyolc és 
fél ezer „tétel” van a náná­
si könyvtárban: 47 ezer
könyv, 1400 folyóirat, 400 
hanglemez és ugyanannyi 
dia. A vetítenivalót és a 
hanglemezt két éve gyűjtik, 
később kölcsönzésüket is 
szeretnék megvalósítani. A 
könyvekből 33 ezer a műve­
lődési központtal egy fedél 
alatt társbérleteskedő — de 
nemsokára a régi pártszék­
ház csaknem négyszáz négy­
zetméterét elfoglaló — fel­
nőttkönyvtárban, tízezer a 
gyermekkönyvtár polcain, 
ötezer pedig két általános 
iskolában és a Tedeji Álla­
mi Gazdaságban található. 
Az utóbbi három fiókot az 
állományt elaprózó 2—300 
kötetes letéti könyvtárak 
(szekrények) felszámolásá­
val, illetve egyesítésével 
hozták létre.

Értékes része a gyűjte­
ménynek a honismereti­
helytörténeti anyag több 
száz kötete. Közöttük fellel­
hető mindaz, ami Nánás 
múltjával és jelenével kap­
csolatos. A ritkaságszámba 
menő irományokat, nyomtat­
ványokat fénymásolaton 
szerezték be és iktatták a 
könyvek közé. 1972-től fel­
tárták a Napló cikkanyagát 
is naprakészen, katalógus 
formájában Jövőre, hogy 
munkájuk eredményét ka­
matoztassák, helytörténeti 
bibliográfiát szeretnének ki­
adni. Figyelemre méltó a tel­
jes évfolyamok gyűjtésével 
kialakított pedagógiai szak­
folyóirat-állomány is, amely 
mellé ajánló bibliográfia 
készül: ötletadó ismerettára 
pedagógusok részére a taní­
táshoz és a különböző ün­
nepségek megrendezéséhez 
szükséges segédanyagokból 

Könyv és pénz összefüg­
gése korántsem mellékes 
szempont. Nem mert példá­
ul az évi 115 ezer forintos 
beszerzési keret tavaly már 
szeptemberben elfogyott. Ügy 
kellett kérni hozzá 25 ezret, a 
városi tanácstól és újabb 15 
ezret a megyei könyvtártól, 
hogy elegendő legyen. „A 
könyvtár csak megalkuvá-

1979 óta nincs beiratkozási 
díj a hajdúnánási városi 
könyvtárban. Az olvasó, per­
sze, ettől még nem jön tűz­
be, bár módja se nagyon 
nyílik rá, a helyiségben 
ugyanis mindössze tizenöt 
fok a februári hőmérséklet. 
Hősugárzók lennének arra 
hivatva, hogy fölmelegítsék 
a hangulatot, de az elektro­
mos hálózat nem bírja 
nagy terhelést: 
négykor általában 
nak a biztosítékok.

Az 1954-ben 
könyvtár szinte a 
indult. Tíz évvel ezelőtt fe­
le annyi állománya volt, 
mint most, és a jelenlegi 
szakképzett, stabil gárda 
elődjeként három könyvtá­
ros végezte a munkát. Talán 
az anyagi megbecsülés hiá­
nya is okozta, hogy hallatla­
nul nagy volt a fluktuáció: 
öt év alatt tizenheten cseré­
lődtek! A tíz éve dolgozó 
szakképzett munkatárs fize­
tése most 3650 forint — 
1976-ban még kétezer sem 
volt...

A mostani gárda minden­
esetre, úgy tetszik, megál­
lapodott Ha más nem, a tö­
mérdek munka összetartotta 
őket. Volt ugyanis mit ten­
niük: a megyei könyvtár se­
gítségével nekiláttak a rend­
szeresebb állománygyarapí­
tásnak és a feltárómunká­
nak. A „hőskorként" emle­
getett időszakban úgy kellett 
szétválogatniuk a könyveket, 
hogy melyik penészes és 
melyik kölcsönözhető. Idő­
igényes aprómunka volt a 
katalóguskészítés is: az ak­
kor még 23 ezer könyvhöz 
több tízezer cédulát kellett 
legépelni, pótolni, kiegészí­
teni. E kevésbé látványos, 
az olvasó számára csak vég­
eredményében észlelhető te­
vékenység eredményeképpen 
megszületett a betűrendes és 
a szakkatalógus-rendszer, 
naprakészen cédulákra ke­
rültek a társadalomtudomá­
nyi témák, az irodalomtudo­
mánnyal foglalkozó cikkek.

A felnőttrészleg alapterü­
lete százhúsz, a kilencszáz 
olvasót kiszolgáló gyermek- 
részlegé a Dorogi úton öt­
ven négyzetméter. A kettő 
együtt egyötöde az előírt 
minimumnak. A hetvenes 
évek végétől minden szak­
mai felügyeleti jegyzőkönyv 
ennek megállapításával kez­
dődik. Idézet a legutóbbiból:
„A könyvtár dolgozói na­
gyon sok ötlettel és fárad­
sággal próbálják megoldani 
a lehetetlent: a norma sze­
rinti alapterület egyhatodán 
biztosítani a zavartalan 
munkát a könyvek tárolá­
sát, a helyben olvasást.” 
Igen ám, de hogyan ? A hír- 
lapolvasó és az olvasóterem 
ugyanaz a helyiség, egyszer­
re csak tizenkét olvasó 
használhatja. A raktárban a 
plafonig érnek a polcok — 
soha nem volt tehát indo­
koltabb a bővítés a közmű­
velődési funkció ellátását is 
hátráltató zsúfoltság enyhí­
tése.

telek között levő könyvtár 
élére. Előtte Debrecenben, a 
KLTE könyvtárában dolgo 
zott. 1964-től, érettségije 
után, hét esztendőt töltött el 
ott. Termékeny, sokra tanító 
hét esztendőt. Sokat tanult 
az ország egyik legnagyobb 
könyvtárának olvasószolgá­
latában. rálátása nyílt a tu­
dományos munkaterületekre 
Közb_en elvégezte a Tanító­
képző Főiskolát, a népműve­
lő-könyvtáros szakot.

Az Egyetemi Könyvtárban 
ötvenketten voltak — Haj­
dúnánáson öten vannak.

Hat év tulajdonképpen 
az alapozással, a belső mun 
kálatokkal telt el. Volt eb­
ben költözés, a pénzügyi do­
kumentumok rendbetétele, a 
katalógusrendszer kialakítá­
sa és még sok minden egyéb, 
amit a kölcsönző alig vesz 
észre. Heti negyvenegy órá­
ban tartunk nyitva, de azon 
a délelőttön, amikor nincs 
kölcsönzés, szinte még több 
a munka: az állománygya-

Szilágyi Imre 
kiállítása 

a Medgyessy Teremben
Egy évtized grafikai ter­

méséből válogat az a kiállí­
tás, amelyet Szilágyi Imre 
munkáiból rendeztek a Med­
gyessy Teremben. Ez a tény 
önmagában keveset és sokat 
is mondhat. Szilágyi Imre 
esetében az utóbbit. Azt, 
hogy egy tehetség beváltotta 
titkos ígéretét, önálló véle­
ményt formált a világról, s 
tette ezt úgy, hogy mondani­
valójához sajátos szín- és 
formavilágot talált és te­
remtett. E mostani kiállítás 
tehát egy kicsit áttekintés, 
számadás, összegzés a mű­
vész számára1, s a nézőnek 
pedig lehetőség egy jól in­
duló művészpálya legszebb 
darabjaiban való gyönyörkö­
désre, értékelésre, érzelmi, 
gondolati azonosulásra.
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rapításon kívül napközis cso­
portokat fogadunk, hogy a 
gyerekek irodalmi vetélke­
dők, könyvtári foglalkozások 
révén kerüljenek közelebb 
hozzánk. De már óvodá­
sokat is elviszünk a gyer­
mekkönyvtárba, ahonnan a 
képes mesekönyveket, Iapoz- 
gatókat elvihetik ma­
gukkal. A nagycsoportosok 
év végén olvasójegyet kap­
nak, így könyvtári tagként 
kezdhetik az általános isko­
lát. S ha az ily módon fel­
keltett érdeklődés megmarad 
és tartós lesz, mi is bizta­
tóbb jövő elé nézünk.

J. N. J.

Szilágyi Imre olyan mu 
vész, aki szigorú belső köve­
telményrendszer alapján 
dolgozik, s ebbe a mesterség­
beli tudás, a megformálás, 
színválasztás igényessége és 
milyensége ugyanúgy bele­
tartozik, mint témák, motí­
vumok egymást erősítő rend­
je.

Szilágyi Imrét nem most 
fedezzük fel a közönség szá 
mára. önálló kiállításai és a 
kollektív tárlatokon való sze­
replései már korábban jelez­
ték kvalitásait. E mostani 
bemutatkozás azonban tisz 
telgés a szülővárosnak

Miből táplálkozik ez a mű­
vészet? Abból a világból, 
amit legjobban ismer, ami 
körülveszi, amiből a gyer­
mekévek élményanyaga szö­
vődött. De természetesen 
másból is: a világra való ki­
tekintésből, ar lengyelországi 
és olaszországi élményekből, 
az irodalomból: Ady, Krúdy 
hatásából. A böszörményi 
öreg házak, tetők, kerítések, 
faragott kapuk díszei, a vi­
rágok, a madarak és a ma­
dárijesztők, a farsangi figu­
rák, vándorkomédiások, ma­
nók igazán nem tekinthetők 
nagy igényű témáknak. De 
nála éppen e hivalkodás nél­
küli témaválasztás párosul a 
megformálás igényességével, 
készségével. Jelentéktelen­
nek tűnő motívumokból épít 
sugárzó erejű műveket. A su­
gárzás pedig belülről fakad:

A bagoly kalandjai

intellektusából és emberségé­
ből.

A színeiben mértékletesen 
visszafogott kompozíciók 
kifogyhatatlan formai lele­
ménnyel metszettek, fantá­
ziával alkotottak. A nagy 
színes felületek (Ady hajói, 
Nyári ég alatt, Reggeli ha­
rangszó) lehetnek drámaiak 
vagy líraian hangoltak. Más­
kor meg épp a finom moz­
gáselemekkel, játékosan fel­
épített művek jelzik sokol­
dalúságát (Csendes öreg ház­
tetők, A bagoly kalandjai, 
Veronai töredékek), ötlete­
sen, színben és formában 
gazdagon aknázza ki a té­
mák variációs lehetőségeit. A 
képépítő elemek: a' tárgyi vi­
lág és a figurális motívumok 
léptékének felcserélésével jól 
érvényesíti szemléletének 
kritikai erejét a groteszkek­
ben („Aranymozgatók”). A 
keménységet azonban gyak­
ran oldja finom játékosság­
gal. S ez az összetettség: a fi­
nom irónia, se fanyar humor, 
a nevetséges és ijesztő játé­

kos keveredéséből szövődik 
az a szemlélet, amely Szilá­
gyi Imrére jellemző. Munkái 
ettől kapják sajátos töltésü­
ket. Ez azonban nem zárja 
ki a mélységes humánumot, 
sőt éppen ez adja fedezetét.

Szilágyi Imre olyan grafi­
kai nyelvet teremtett, 
amellyel korszerű módon le­
het beszélni korunk emberi, 
etikai világáról. Kiállított 
színes grafikái erős művész­
egyéniséget mutatnak, aki 
szuverén képteremtő fantá­
ziával, kiforrott, tiszta eszkö­
zökkel fejezi ki belső gazdag­
ságát. Munkái fölényes 
anyagismeretről, technikai 
tudásról, s részletek míves 
megmunkálásának igényéről 
tanúskodnak (öreg Böször­
mény, Játékra készen, Kont­
rasztok). Ez utóbbi témák 
múltat idéző világa pedig 
egyáltalán nem jelent múlt­
ba fordulást. A világ, az élet 
végtelen gazdagságát, össze­
tettségét, bonyolult összefüg­
géseit jelzik.

Lázár Imre

Filmnapló A magány útvesztői

Könyvtáros

A városi könyvtár vezető­
jét Lenchés Katalinnak hív­
ják. Tíz éve van Nánáson — 
már otthonának érzi a haj­
dúvárost —, és 1976-ban ke­
rült a Hajdú-Biharban leg­
mostohább működési felté-

A bírósági perek sokasága bizo­
nyítja, hogy az emberi butaság és 
hiszékenység szinte határtalan. Min­
denki vágyik a boldogságra — ez a 
lehető legtermészetesebb dolog; de 
az emberek egy részében olyan nagy 
ez a boldogság utáni vágy, hogy 
helyzetükről és a mindennapi való­
ságról elfeledkezve bárkinek bármit 
elhisznek, ha az számukra kedvező 
kilátásokat tartalmaz. Moldován Do­
mokos Rontás és reménység című 
filmje a hiszékenység szélsőséges 
példáját vonultatja fel. Már az első 
képsorokban közli velünk a rende­
ző, hogy egy megtörtént esemény 
pereg a szemünk előtt — feltételez­
hetőiig mindezt azért teszi, mert ő 
maga is világosan látja, hogy a fő­
szereplő, Erzsiké néni története túl­
lépte az abszurditás határát A fil­
met nézve, többször is megerősödött 
bennem a gyanakvás, s önkényes 
beavatkozással vádoltam az alkotó­
kat. A kíváncsiság és a kételkedés 
hajtott, amikor — dokumentumok 
után kutatva — igyekeztem kihá- 

• mozni a látottakból az igazságot. S 
aztán újra megdöbbentem, mert a 
fellelhető írásos anyagok is azt bizo­
nyították, hogy Moldován Domokos 
nem rugaszkodott el a valóságtól, 
amikor Erzsiké néni történetét film­
re vitte.

Különös, megdöbbentő világ ele­
venedik meg Pap Ferenc kamerája 
előtt: a házon, a kerítésen túli világ 
huszadik századi, de ami belül van, 
az még a XIX. századinál is régebbi­
nek tűnik. Erzsiké néni, ez a 65 éve? 
nyomorék asszony, önmaga is tele 
van ellentmondásokkal: analfabéta, 
éppen csak a nevét tudja leírni, 
ugyanakkor remekül tud fejben 
számolni. Továbbá: reggel macskák­
kal és kacatokkal zsúfolt szobájában 
felébredve első mozdulatként önma­
gát nézi meg a tükörben, gondosan 
felrakja parókáinak egyikét, majd a

műszempillákat, felöltözik, s végeze­
tül maga elé vesz egy kötényt, ami 
legjobban talán a cipészek kö­
tényéhez hasonlítható. Tetszeni vá­
gyás és praktikusság furcsa és ízlés­
telen keveréke tükröződik egész 
alakján, amint bevásárlószatyrát 
maga után húzva kilép házának ci- 
rádás kapuján.

Erzsiké néni világa örömtelen és 
egyhangú, egész életét megkeserítet­
te testi fogyatékossága, a szerelem 
utáni reménytelen vágyakozás és a 
feloldhatatlannak tűnő magány — 
érthető tehát, ha szeretné minden­
napjait a különböző dísztárgyakkal, 
illetve a valóságtól messze eltávolo­
dó álomképekkel szebbé, változato­
sabbá tenni. Moldován Domokos do­
kumentum-játékfilmjében ezt a re­
ménytelen vállalkozást örökítette 
meg, a boldogságkeresésnek ezt a 
furcsa, ugyanakkor tragikusan fáj­
dalmas változatát. A film legfőbb 
erénye az egységes alaphangulat, 
amely összhangba fogja a különböző 
jeleneteket. Mindent áthat a primi­
tívség és a furfangosság furcsa ke­
veréke, az emberi butaság és rafi- 
náltság egymást kiegészítő ellentéte 
A „tudós asszonyok”, a „füves és 
gyógyító nők”, a „szent fiúk” csak 
egy ilyen primitív gondolkodású és 
magára hagyott ember mellett kama­
toztathatták „földöntúli tudásukat”, 
egyszerűen függvényei voltak Erzsi­
ké néni hiszékenységének és a kör­
nyezet közömbösségének.

A kevés színhelyen játszódó film­
nek két csúcs jelenete van: a kóbor 
társaság első csodatétele és a próba­
esküvő. Az előbbinél az operatőr, 
Pap Ferenc aprólékosan mutatja be 
a ház belsejét: a cirádás aranyke­
retekben levő, vérző szívű szente­
ket, a Krisztus-szobrot, a mennye­
zetre festett, jóságosán mosolygó an­
gyalokat. Többnyire közeli képeket 
alkalmaz az operatőr, ezzel is érez­

tetve azt a bezártságot, azt a tudati 
beszűkültséget, amely Erzsiké néni 
életét, illetve gondolkodását jelle­
mezte. A nézőnek szinte olyan érzé­
se támad, hogy minden pillanatban 
falnak ütközik a kamera, s ez a fal 
olyan mass aív, mint ennek a 65 éves 
asszonynak a hiszékenysége és olyan 
áttörhetetlen, mint a korlátoltsága. 
Kiszolgáltatottságáról, reménytelen 
helyzetéről tanúskodnak a próba es­
küvő jelenetei, amelyekben Erzsiké 
néni, ez az alacsony növésű, nyomo­
rék öregasszony fehér csipkés meny­
asszonyi ruhában, fején szőke paró­
kával, földöntúlian átszellemült mo­
sollyal boldogan táncol, egészséges, 
barna bőrű fiatalok karjai között 
modem ritmusú diszkózenére.

Erzsiké néni környezete és hihe­
tetlenül maradi gondolkodása taszí- 
tóan nyomasztó — elgondolkoztató, 
ugyanakkor felháborító viszont az 
ügyet tárgyaló bíróság határozata, 
amelynek értelmében felmentették a 
csalás bűnével vádolt kóbor társa­
ságot a vád alól, azzal az indokkal, 
hogy nem követtek el semmi tör­
vénybe ütközőt, és különben is két 
hónapra boldoggá tették Erzsiké né­
nit, kinek gyógyításáról az orvosok 
már rég lemondtak, lelki egyensú­
lyának visszaadására pedig a pszi­
chológusok képtelenek lennének. 
Olyan ítélet ez, amely rávilágít egy 
negatív társadalmi jelenségre, ugyan­
akkor szabad teret biztosít a szélhá­
mosságoknak, mintha azok valójá­
ban emberi jócselekedetek lennének.

A filmre visszagondolva mindössze 
az vigasztal, hogy az ügyész a hatá­
rozat ellen fellebbezett, így idővel 
talán mégis megbüntetik a csalókat 
— de ki fogja egyszer megbüntetni 
vagy legalábbis felelősségükre fi­
gyelmeztetni a magányos emberek 
csak önnön boldogulásával foglalko­
zó közömbös környezetét?!

Sümegi Anikó



A NAPLÓ I .
tárlata i Biro Lajos

Bíró Lajos jól ismert alak­
ja Debrecen képzőművészeti 
életének. Több mint két év­
tizede vezetője a'z országos 
díjakat nyert Medgyessy Fe­
renc Képzőművészeti Körnek 
és Stúdiónak, tanára volt 
több művésztelepnek. Aktív, 
mindenütt jelen levő, szavát 
hallató művész, akinek érde­
mei vannak a művészetpeda­
gógiában is. Újabban művé­
szettörténeti dolgozatokat is 
ír> a készülő Debrecen-mo­
nográfiába ő írja az utóbbi 
évtizedek képzőművészeté­
nek történetét. A beszélgetés 
színhelye a művész Bolyai 
utcai műterme.

— Több kisméretű, nagyon 
kellemes színvilágú képet lá­
tok itt a műteremben. Ha 
nem tévedek, ezek tengeráb­
rázolások. Hol festette őket?

— 1979-ben Bényi Árpád 
kollégámmal Szovjet-Litvá- 
niában jártunk, a szovjet 
képzőművészek egyik ten­
gerparti üdülőjében, Palan- 
gában helyeztek el bennün­
ket. Nem volt szándékomban 
festeni, de jártunk a tenger­
partra, egyszer csak jött, 
hogy festeni kell. Volt egy 
kis festékbolt magában az 
üdülőben, ott vettem meg 
az alkalmatosságokat. Főleg 
feljegyzéseket csináltam de 
az ember nem állja meg 
hogy egy-két képet készre 
ne fessen. Életemben még 
nem láttam olyan szép ege­
ket, felhőkergetőzést, mint 
ott. Az ég legtöbbször a bo­
rostyán színére emlékezte­
tett. A feljegyzéseket időköz­
ben itthon képpé formáltam.

volt. A hatvanas években 
tehát hatalmas várakozás 
előzte meg az ismét látható 
nonfiguratív, absztrakt alko­
tásokat, s ez a várakozás fel­
nagyította a kísérletek valódi 
értékét. Jómagam egy olyan 
stílust próbáltam keresni, 
amit tudok csinálni, s ami 
nekem jól áll. Elsősorban 
különbözni akartam mások­
tól, s ebből támadtak a prob­
lémáim, ugyanis a hatvanas 
években engem kikiáltottak 
Debrecenben „absztrakt­
nak”, holott én látványból 
kiinduló tájképeket festet­
tem. De mivel nem natura­
lista, nem leíró volt, amit

jv

— Korábban volt már 
olyan táj, amelyhez festő­
kent ragaszkodott?

— Igen, a Nyírség, ponto­
sabban Nyírábrány környé­
ke. A feleségem ott tanított, 
en Pedig „szabadúszó” vol­
tam. Ez az ötvenes évek vé­
gének időszaka. Azelőtt alig 
festettem tájképet. Fiatal 
koromban ugyanis olyanfor­
mán vélekedtem, hogy a fes­
tő az emberábrázolásnál kez­
dődik és végződik, követke­
zésképpen a tájképfestő nem 
festő. Viszont Egerben jól 
osszebarátkoztam Jakuba Já­
nossal, aki tájképfestő volt, 
es sok minden megmaradt 
bennem amit Jakuba mon­
dott. Nos, Nyírábrányban 
muszáj volt tájat festenem, 
pedig kezdetben nem talál­
tam festői témát az ottani vi- 
dekben. Sok kínlódás, medi- 
táiás közben jöttem rá, hogy 
nem is olyan egyszerű dolog 
tájképet festeni. Ott értettem 
meg Tornyai János hires 
mondásának jelentését: „Fes­
tem a nagy sömmit.” Mert 
temaszegény, festői jelensé­
geket nélkülöző, motívum­
szegény látványból képet 
fötem, az az igazi. Az em­
ber rá van kényszerítve, 
hogy megragadja a lényeget 
Később, tiszta szándékú el­
kötelezettje lettem a tájkép- 
festésnek.

csináltam, indulatokat váltot­
tam ki. Ma már tudom, hogy 
ezek az indulatok elsősorban 
nem nekem szóltak, hanem 
minden olyan kísérletnek, 
amely elrugaszkodott a natu­
ralista festészettől. Nos, én 
nem modernkedni akartam, 
csak mást csinálni, megtartva 
persze a' kötődéseket az előz­
ményekhez. Az volt az elkép­
zelésem, hogy huszadik szá­
zadi eszközökkel megpróbá­
lok létrehozni valamiféle 
klasszikusan elfogadott em­
beri, festői értékeket.

— Kik voltak önre nagy 
hatással?

— Légiónyi nevet említ­
hetnék, mint mindannyian. 
Az utóbbi tizenöt évben so­
kat barangoltam Európában, 
és sokszor álltam meg földbe 
gyökerezett lábbal egy-egy 
mű előtt arra gondolva, hogy 
ilyesmit szeretnék csinálni. 
Egy az egyben nem vettem 
át megoldásokat senkitől — 
legalábbis nem tudok róla —, 
de a kortárs kollégák művei­
ből sokat tanultam.

— Nem sorolna mégis ne­
veket ?

dagógia iránti vonzalom ta­
lán családi fertőzés, habár 
édesapám mindig azt mond­
ta, csak tanító ne legyek. 
Mindig konkrét feladataim 
voltak, fiatal koromban rajz­
tanárjelölteket tanítottam, 
több mint húsz éve amatőr 
festőkkel foglalkozom. A cé­
lok és a feladatok meg van­
nak fogalmazva társadalmi 
szinten, ezeknek igyekszem 
eleget tenni. A feladat- és 
célmeghatározás olyan magas 
ideálokat tartalmaz, ame­
lyekkel teljes mértékben 
azonosulok, s abban remény­
kedem, hogy megvalósítha­
tok valamit ezekből az ideá­
lokból. Ügy vagyok ezzel is, 
mint a festészettel, amikor 
hozzáfogok, mindig arra gon­
dolok, hogy most végre si­
kerülni fog egy jó képet fes­
tenem. Ezért nem hagyja ab­
ba az ember a festést és a 
pedagógiai tevékenységet 
sem. Említettem, az intenzív 
pedagógia megszállottja va­
gyok, szerintem minden et­
től függ. Teljesen mindegy, 
hogy milyen a módszer, a 
lényeg az, hogy a tanár meg­
tanítsa, magával ragadja ta­
nítványát.

— Mi a véleménye a terü­
leti szervezet életéről ?

— írom Debrecen utolsó 
hatvan esztendejének képző­
művészet-történetét, rengeteg 
újságcikket, magánlevelet 
és hivatalos feljegyzést ol­
vastam el. Azt látom, hogy a 
korábbi helyzet — legjobb 
ismereteim szerint — semmi­
vel sem volt jobb vagy rosz- 
szabb a mainál. Nem jobb és 
nem rosszabb a többi művé­
szeti ágazat: az írók, a zene­
művészek vagy a színművé­
szek szervezeti élete sem. 
Akár Debrecenre vagy Deb­
recenen túlra gondolunk. A 
mi szervezetünknek az a sa­
játossága, hogy nálunk sok 
az úgynevezett „szabadúszó” 
művész, tehát akinek nincs 
fix fizetése. (így ha valaki 
biztonságos havi jövedelmet 
akar, akkor szakmán kívüli 
tevékenységet kell folytat­
nia.) Nálunk tehát az eg­
zisztenciális szempontok job­
ban előtérben állnak. Emiatt 
nagyobbak a csattanások 
amelyek kifelé is hallatsza­
nak Ezt egyesek megtetőzik 
holmi emberi éretlenséggel.
A sok éles csattan ás bizo­
nyára torz képet alakít ki 
rólunk. Persze lehet, hogy 
nem torzképről, hanem tü­
körképről van szó ...

/

A

V

— E tengerábrázolásokban 
a színhatások foglalkoztat­
ják?

Azok is, de engem a 
látványnak sohasem a szín­
világa ragad meg, hanem a 
formaépítkezése. Egy adott 
szituáció formarendje. Ettől 
Persze elválaszthatatlan a 
színvilág. Mondok egy pél­
dát. A naplemente egyfajta 
formarend, a színek csak tu­
lajdonságai ennek a forma­
építkezésnek.

— Hogyan hatottak önre 
az újabb évtizedek festői kí­
sérletei ?

— Magyarországon már a 
harmincas években sokféle 
képzőművészeti magatartas- 
forma és stílus követte az 
európai áramlatokat. 1945 
után ez a sokféleség folyta­
tódott, sőt s modem irányza­
tok domináns helyzetbe ke­
rültek. 1948-ban azonban vé­
get vetettek minden kísér­
letnek, anélkül hogy a mű­
vészeket meggyőzték volna 
ezek szükségtelenségéről. Az 
absztrakt művészetről szoló 
vitát jószerint be sem fejez­
ték, s félreállítottak fejlő­
déstörténeti szempontból 
olyan jelentős művészeket, 
mint amilyen Kassák Lajos

— Hogy debreceni példák­
nál maradjunk: a megjelení­
tés képi egységének a meg­
valósítását, az eszközök 
összefogottságát, a hangsú­
lyok tudatos megteremtéséi 
Holló Lászlótól és Félegyhá­
zi Lászlótól próbáltam el­
lesni. Fiatal koromnak Sző- 
nyi István volt a nagy ideál­
ja. Sokat tanultam Jakuba 
Jánostól is.

— Mióta fest portrékat ?

— Mindig is festettem, iz­
gat benne, hogyan lehet a 
konkrét személyiséget festői­
én előadni, azaz hogyan lesz 
kép a portréból.

Azt mondják, hogy on 
keveset fest. Igaz ez?

— Nem igaz! Különben 
pedig mondja meg valaki, 
mennyi a kevés és mennyi a 
sok! Az biztos, hogy nap 
mint nap nem festek. Ha fes­
tek, akkor nagyon intenzíven 
csinálom. Ahogy a pedagó­
giában is csak az intenzív 
munka vezethet eredményre. 
Nekerrí idő kell, amíg újra 
feltöltődöm. Ezért történik 
meg velem, hogy kihagyok 
kiállításokat. A festő nem ki­
állításra fest, nem lehet az 
ember mindig kiállításra 
kész. Ezeket a palangai ké­
peket negyedik éve forga­
tom, most fogom őket először 
kiállítani, de legszívesebben 
még várnék velük.

Említette a pedagógiát. 
On több mint harminc éve 
rajzpedagógus. Ez szenve­
dély, szolgálat vagy kereseti 
lehetőség?

— Mind a három együtt. 
Csakugyan, harminckét éve 
tanítom a rajzot, nálam a pe-

tést.
Köszönöm a beszélge-

Bakó Endre Bíl"Ó Laj0S.‘ Portrék

«I ÉRTSÜNK SZÓT! 

Mindennapi nyelvteremtés
Nemrégiben egy fonológiai vita szünetében a meghívott 

szakemberek szünet közben feketekávé mellett folytatták 
vitájukat. Az egyik vitázó utalt arra, hogy a nyelvészet­
ben is lehet a matematikai formulákat használni:

.— A matematikus nyugodtan mondhatja: „Tegyük föl, 
a egyenlő x-szel”, és akkor az a-nak bármilyen értéke le­
het.

— A matematikában lehetnek „tegyük föl”-ök, de a 
nyelvben „vannak”-ok vannak — válaszolt a másik.

A másik vitázó ezúttal színesebben, idézetszerűen adta 
vissza azt a gondolatot, amit leírva bizonyára ilyesfélekép­
pen fogalmazott volna meg: A matematikában lehetnek 
föltevések, de a nyelvben tények vannak (azokhoz kell iga­
zodnunk).

Vannak olyan könyv- és folyóiratcímek, amelyek bir­
tokviszonyt fejeznek ki, mint például a Nők Lapja. Ha 
ketten vesznek az újságárusnál, akkor megkérdezheti az 
egyik: „Melyik az én Nők Lapjám?” Iskolás koromban a 
legelterjedtebb gyermekfolyóirat volt a Gaál Mózes szer­
kesztette Az Én Újságom. Valaki egyszer behozta az is­
kolába is, de egyik osztálytársa elcsente. Ezt a tényt a 
károsult padszomszédja így jelentette be: „Tanár úr ké­
rem, a Kertész elvitte a Kovács Azénújságomját”. Mivel 
a tulajdonnévnek ragozás közben is sértetlennek kell ma­
radnia, nem mondhatjuk, merre vannak a Nők Lapjai, 
hanem csak azt, hogy merre vannak a Nők Lopják. Gye­
rekkoromban is úgy érdeklődtem volna testvéreimtől: 
Merre vannak Az Én Űjságomok, nem pedig Az Én Űjsá 
gaim (vagy újságjaim).

Ezért is szerencsétlenek a birtok viszonyos vagy a ha- 
sonló nyelvi rendszerű dátumról elnevezett utcák, mint 
a Hősök tere. Mártírok útja. Vörös Hadsereg útja, Űrhajó­
sok tere, illetőleg November 7-e tér, Március 15-e út (vagy 
eppen útja). Ha ugyanis az előbbieket el akarom látni az 
t képzővel, mert egy, az illető utcában vagy téren levő 
épületet, intézményt akarok megjelölni, akkor ez az i mel- 
léknévkepző egybeesik a birtoktőbbesítő i-vel. Azt kell 
mondanom, az Űrhajósok terei áruház vagy a Vörös Had­
sereg útjai posta. Esetleg ügyetlen hosszúságú kifejezéssel 
kerülöm ki a nyelvi buktatót: az Űrhajósok terén levő 
(alle) áruház — vagy a postára megyek a Vörös Hadsereg 
utjara. Nehezkes nyelvtani alakok a keltezett utcanevek 
is. A kiírás (November 7. tér) rendszerint bizonytalanság­
ban hagyja a járókelőt vagy ott lakót. Három beszélt vál­
tozatot ismerek: November hetedike tér — November hét 
tér - November hetediki tér. Ha valaki a 8. számban la­
kik, akkor úgy diktálja be a címét: November hét tér, 
nyolc Címzésben a postás is könnyen eltéveszti: Április 4. 
u. o. 12. 0. 28.

Nemcsak tulajdonnevek ragozása vagy képzése okozhat 
nyelvtani szempontból különös alakokat, hanem élő kép­
zővel is alkothatunk félreértés veszélye nélkül olyan szót 
amelyet meg senki sem használt eddig. Ablakomból lát­
tam, hogy egy cinke kúszik fölfelé a fán, és szedi ki a ké­
reg repedéseiben télire megbújó rovarokat. Erre a tényke­
dőinké”7 h'Vtam fel a figyelmet- hogy ,-Nézd, harkálykodik

•Pf. ,a nyelvtörténet vagy a nyelvjárások is szolgáltatnak 
példát a kétszeres ragozásra, mint a nyelvjárás, ötét aztat 
majaja. Arra kevesen gondolnak, hogy az epe és vese test- 
résznevek szóvégi e-je ugyanolyan birtokos jel volt, mint 
/ulc Iába, tehat az epéje és veséje olyasféle alak mint a 
nyelvjárási májája. A hazulról szó alapszava a ház Ez ka­
pott először egy hova? kérdésre felelő -l határozóragot 
mint a mellől, alól (nyelvjárásban mellül és alul is) majd 
a rag elavulása után megtoldottuk egy élő határozóraggal.

a egy fáról azt mondjuk, hogy a tövétől a csúcsáig hat 
meter akkor nem gondolunk már arra, hogy -tői ragunk a 
o főnév ugyancsak -1 rágós alakjából fejlődött ki.

Kálmán Béla

TŐTH-MÁTHÉ MIKLÓS :

La mi ál« uíí ás
Csütörtök volt, a lomtalanítás nap­

ja. Szarkáék már kora hajnalban meg­
kezdték a munkát. Először a régi po­
litúrját vedlett kétajtós szekrényt ci- 
pelték le, majd a törött lábú kredencet 
fiókjaiban megsárgult újságokkal’ 
rossz szekeket, használhatatlan porszí­
vót, rozoga virágállványt, járókát, gye­
rekkocsit és egyéb kacatokat, amelyek 
csak a lakást csúfították. A sok ócska­
ság ellepte a bérház előtti járdát, az 
emberek megálltak, nézelődtek, valaki 
mindjárt tovább is állt a porszívóval.

— Van még valami? — kérdezte 
Szarka a feleségétől, és cigarettára 
gyújtva körülnézett.
- Más semmi. Csak... hiszen tu- 

dód ...
— Igaz — bólintott Szarka, majd a 

iiat kereste a szemével, és hogy nem 
találta, kiáltott: — Sanyo! Hol a fész­
kes fenébe vagy? Gyere, akad még itt 
egy kis meló.

A kamasz a konyhából ténfergett 
elő. Körtét evett, szürcsögve, jóízűen 
a trikóján szerteágazó kis erecskék a 
gyümölcs levétől.

— Minek zabálsz reggeli előtt? — 
támadt ra az anyja. — Nem bírtál 
már tíz percet várni?

Afid csak a vállát rántotta fel. Az 
apjat figyelte, várta az utasítást.
h a„n.!m, szó,t- előreindult a kony­
ha melletti kis szobába.

— Hogy akarod...? a fotellel

együtt... ? Szarkáné hangjában ne­
edn't If' ~ A fotel még csak a ru- 
gokat kene megcsináltatni, kereshet­
nénk egy ügyes kárpitost
taSzaMrkakéPPen megy ~ mond' 

Az öregasszony felemelte fejét az 
ajtónyitásra. Aprócska feje volt wür­
det^ 3 tetején Kifé’nyese-
ett feher zsabos fekete bársonyruhájá- 

ban olyan benyomást keltett, akárha 
a századelőről hagyták volna itt mu­
tatóba. u

— Ne a karfánál — utasítniiu 
Szarka a fiát — lent fogjuk meg. Ha 
nehéz, szólj, majd pihenünk 

Felemelték a fotelt, öblében az öree- 
asszonnyal, aztán lassan araszoltak ki­
felé. Szarkane a kétszárnyra kitárt la kasajtóban ám, és ahogyy hafXk eI 
mellette, gondosan megigazította i 
horgolt csipketerítőt a fotelen 3

A ház előtt a járóka mellé helyez-
hoVneXTnTgSa 5?*

széd beeríázSafeléaDbököttSanIÓ aITÜ

Sem? 18 fekSZÍk val-kíX-
TegnaMpteízéSÍnmSvBalrtíkbKztaZ

megoldást választották. De úgy veszem 
eszre nem vagyunk ezzel egyed üTom 
szemben is üldögél valaki mJL 0tt 
távolabb '• Meg ani°tt,

A fiú meresztette a szemét. Olyan 
volt az utca, mint egy hatalmas ócska­
piac, dugig megrakva lomokkal. És a 

kozott mindenütt öregemberek 
ültek vagy feküdtek. Messzebbről 
eneli szó t sirós, kántálós hangon va­
lami zsoltár, vagy ilyesmi, másfelől 
meg atkozod ás, szitkok szapora zuha- 
taga. Aztán hosszú, szűnni nem akaró
HrtafiaS-’ arí1?ly inkább hasonlított egy 
doglődo sakal vonításához.
egeiket‘aí0* Szarkáné Odahúzott 
^gy széket az öregasszony mellé és le-

Éhes? — kérdezte.
Az öregasszony a fejét rázta 
— Szomjas?
- Nem — mondta az öregasszony

sem iSk?m egy kÍS konyakot Ebből

~ ~ mondta az öregasszony
Akar pilotakekszet? Szereti min 

dig is szerette. Kell? ’ mm
szwyNem kel1 " mondta az öregasz-

CSattant fel Szarká- ragszikl Ja meR> mi baja? Ha-

— Nem haragszom — mondta az
öregasszony. ala az
t Sanyónak kell a szoba — folvtat-
tukSmrkaní-~ eZt tudja- nem titkol- 
Na Pofion “ Ml egyebet ‘ehetnénk?
saiba°De„SÍ„emm0,;ao" ™'“"
hát akknr »KK K , maga sem tud.látia inhh , bCle kel1 tör6dni Meg­
látja, jobb lesz ez így, még meg is kö
kerül nMkUnk> ha Valami fáj'n helyre 
erűi Maga nem is sejti, hány jóra

való fiatal házaspár él ebben a^áros-
aSr Íí? “<=Vtil =» "4SS,
ak .r d levegő. Tejbe, vajba fürösztik 
majd csókolgatják a kezét is Nem 
hiszi. Na, figyelje csak. Odanézzen'
. öregasszony a mutatott irányba 

rditotta a fejét. Szimcsák Bertalant 
támogatták be egy autóba Csinos, sző-
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ke fiatalasszony karolta job 
fiatalember meg balról j 

— Na látja — leikende •] 
né —, Berti bácsit már visJ 
tosan van egy telkük, ahol ] 
nát vehetik. Pedig mar 
csaknem tehetetlen az ored 
kell. Akkor hát hogyne keil 
Csak legyen egy kis türelea 
zán ne hozzak semmit? AkJ 
krémet ? j

— Nem akarok — moncH 
asszony.

— Maga tudja — állt fel J 
Szarkáné —, én igazán csali 
keresném, de úgy látszik, hia 

Alkonyaikor a Szarka ha 
ment az erkélyre Meggye 
tálból, a magokat újságpapl 
dösték, és közben figyelték 
nik lent, a ház előtt.

— Nem gondoltam volna 
ta Szarka, hogy a rossz sJ 
kell majd valakinek.

— Az még csak hagyján -] 
Szarkáné —, de már a kivel 
nyoma veszett. Vajon kinek I 

— Annak, aki szerel bárki 
mondta Szarka. — Szétveri 
nálhat belőle akármit Erőd 
készült. Figyeled ? Most vil 
rókát.

— Kisúrolják, jó lesz az 
mondta Szarkáné.

Nyugtalanul lesték az őrei 
aki ott ült, szinte teljesen j 
lanul a fotelben Csak vékol 
sző keze rebbent meg néha 
falevelet billenti meg a gyd 
Körülötte szétszórt újságok <| 
kisebb kacat, amelyeket márl 
szik, nem akar elvinni senk 

— Mi lesz a tévében? — 
Szarka.

— Valami krimi — mondtl 
né.

— Megnézzük ?
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TÓTH ENDRE VERSEI

NAGYVÁZSONYI KRÓNIKA

Ez hát az a híres, ősi vázsonyi vár 
f"?1, eplt.tete.tt harcos Kinizsi Pál,’ 
torokvero főur, rettegett hadvezér 
kiről a legenda a nép közt most is él.

Csak a lakótorony ékeskedik épen 
messze látni róla a Bakony-vidéken

aZ Ldőben véres századokba; 
ritkán derült az ég szegény magyarokra.

S három század múlva ki járt 
e romok közt? Vitéz Mihály! 
Barangolván a Dunántúlt, 
Nagyvázsonyba is kirándult.

Édes Gergely barátjával 
társalkodón a múzsákkal, 
töprendkedve, tusakodván 
a nép, a hon állapotján.

3.
Kinizsi Pál s Csokonai: 
egy főúr s egy sehonnai, 
de mindkettő egyet akart, 
fölemelni a rab magyart.

Egyik vívott a kardjával, 
másik csak a pennájával. 
Híre-neve máig se tűnt, 
büszke lehet rá nemzetünk.

Vihar készülődött vörös napnyugtára, 
sürgetett az idő a gyors indulásra. 
Szememet hirtelen belepte a pára, 
visszanézve „Vázsony szent omladékára”.

ÜJ MINIATŰRÖK
DOMBOK, LIGETEK

Ti_ lágy ritmusú dombok, 
hús erek, árnyas ligetek, 
ha köztelek bolyongok, 
fájdalmat, ütést feledek.

KÖDBEN

Napok óta szívjuk e csúf ködöt, 
mely a Mátra tetején hömpölyög; 
szívemre nehezül, megfulladok, 
ha sokáig nem látom a napot.

Hó A HEGYEN

Hó a völgyben és hó a hegyen, 
fehér az erdő, ezüst-zúzmarás. 
Bárhova lépsz, úton-útfelen 
földi csodák, csupa csillogás.

MEDDIG?

Ki tudja, meddig láthatom 
a fényt, a földet, az eget?
Ha homokórám lepereg, 
örök éjbe fordul napom.

PÄLYÄM megfutottam

Én úgy szeretnék e világból kimúlni, 
hogy ne okozzak bánatot senkinek. 
Dolgozva, szenvedve, pályám megfutottam, 
észre se vegyék, hogyha már nem leszek.
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A szakonyfalui szlovén zenekar
A pomázi szerb együttes

Anyanyelvi kultúra, hagyományápolás

Délszláv nemzetiségek közművelődése
A Magyarországi Délszlá­

vok Demokratikus Szövetsé­
gének tevékenysége bonyo­
lultabb a többi nemzetiségi 
szövetség munkájánál, ép­
pen az anyanyelvi kultúrát, 
a közművelődést illetően. 
Először erről beszélgettünk 
Gyúrok Györggyel, a dél­
szláv szövetség megbízott fő­
titkárával :

— Szövetségünk két nem­
zetiség, a szerb-horvát és a 
szlovén érdekeit képviseli 
hazánkban. A horvát nem­
zetiség azorlban több etni­
kai csoportra tagolódik: bos- 
nyákra, sokáéra, bunyevácra, 
Zala menti, Dráva menti és 
nyugat-magyarországi hor- 
vátokra, rácokra. Az etnikai 
csoportok más és más nyelv­
járást beszélnek.

— Az MSZMP KB Politi­
kai Bizottságának 1958-as 
nemzetiségi határozata után
— folytatta Gyúrok György
— évről évre jobb eredmé-
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nyék születtek a délszláv 
nemzetiségi oktatásban is. 
Az ötvenes évek nehézségei 
— a politikai elhajlások, a 
magyar—jugoszláv viszony 
megromlása — hátrányosan 
érintették a magyarországi 
délszláv nemzetiségeket. A 
határozat után jóleső érzés­
sel vettük tudomásul, hogy a 
gyakorlatban is teljes jogú 
állampolgárai vagyunk ha­
zánknak. A horvát, a szerb 
és a szlovén nyelvek tanítá­
sa, általában hagyományaink 
ápolása virágzásnak indult. 
A legfontosabb az iskola, 
amely a nemzetiségi közmű­
velődés alappillére. A jövő 
szempontjából talán ugyan­
ilyen jelentőséggel bír az 
óvoda. Hazánkban 102 dél­
szlávok által lakott település 
35 óvodájában kb. 1200 gyer­
mek részesül anyanyelvi ok­
tatásban. ötvenkét iskolában 
oktatják valamelyik nyelvün­
ket, kb. 3500 tanulónak. Nem 
vagyunk megelégedve azzal.
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hogy csak 35 óvodában fo­
lyik anyanyelvoktatás. Saj­
nos kevés a szakmailag és 
nyelvileg jól képzett óvónő. 
Sok helyen gondot okoz a 
tárgyi feltételek biztosítása 
is.

— Pedagógusaink közül 
egyre többen vállalkoznak 
hagyományápoló tevékeny­
ségre. A pécsi, budapesti 
mohácsi, tótszerdahelyi, desz- 
ki, kopházi, szentpeterfai. 
hercegszántói, katymári, bat- 
lonyai és a horvátkimlei ál­
talános iskolákban kiemelke­
dően eredményes hagyo­
mányápoló kulturális tevé­
kenység folyik.

— A közművelődési tör­
vény nemcsak lehetővé teszi 
az anyanyelvi nemzetiségi 
kultúra szatiad művelését, 
hanem erőteljesen támogatja 
is. A szocialista tudatformá­
lást, az anyanyelvi és nemze­
tiségi kultúra fejlesztését 
nem lehel és nem is választ­
juk külön. A nemzetiségi 
közművelődési munka szö­
vetségünk politikai tevé­
kenységének fontos, szerves 
részét képezi.

A mohácsi délszláv múzeum

ke fiatalasszony karolta jobb felől, egy 
fiatalember meg balról.

— Na látja — lelkendezett Szarká­
né —, Berti bácsit már viszik is. Biz­
tosan van egy telkük, ahol még hasz­
nát vehetik. Pedig már jószerivel 
csaknem tehetetlen az öreg, de mégis 
kell. Akkor hát hogyne kellene maga! 
Csak legyen egy kis türelemmel. Iga­
zán ne hozzak semmit? Akar egy jég­
krémet?

— Nem akarok — mondta az öreg­
asszony.

— Maga tudja — állt fel sértődötten 
Szarkáné , én igazán csak a kedvét 
keresném, de úgy látszik, hiába.

Alkonyaikor a Szarka házaspár ki­
ment az erkélyre. Meggyet ettek egy 
tálból, a magokat újságpapírba köp- 
dösték, és közben figyelték, mi törté­
nik lent, a ház előtt.

— Nem gondoltam volna — mond­
ta Szarka, hogy a rossz szekrény is 
kell majd valakinek.

— Az még csak hagyján — mondta 
Szarkáné —, de már a kredencnek is 
nyoma veszett. Vajon kinek kellett az?

— Annak, aki szeret barkácsolni — 
mondta Szarka. — Szétveri, aztán csi­
nálhat belőle akármit. Erős, jó fából 
készült. Figyeled? Most viszik a já­
rókát.

— Kisúrolják, jó lesz az még — 
mondta Szarkáné.

Nyugtalanul lesték az öregasszonyt, 
aki ott ült, szinte teljesen mozdulat­
lanul a fotelben. Csak vékony, áttet­
sző keze rebbent meg néha, ahogy a 
falevelet billenti meg a gyenge szél. 
Körülötte szétszórt újságok és néhány 
kisebb kacat, amelyeket már úgy lát­
szik, nem akar elvinni senki.

— Mi lesz a tévében ? — kérdezte
Szarka.

— Valami krimi — mondta Szarká­
né.

— Megnézzük?

— Hát persze.
Amikor a tévéműsor véget ért, le­

küldték a fiút, hogy nézze meg, ott 
van-e még a nagymama.

— Ott van — jött vissza Sanyo.
— Mit csinál?
— Áll és bámul maga elé. Azon a 

helyen, ahol ült.
— Mi az, hogy azon a helyen? Hát 

a fotel?! Csak nem azt akarod mon­
dani, hogy nincs már meg?

— De azt.
— Megmondtam! — kiáltott Szarká­

né. — Megéreztem! Most aztán tessék, 
csak a fotel kellett valakinek.

— Várjunk még — csitította Szarka 
—, még őt is elvihetik.

Vártak. Aztán egy fél óra múlva is­
mét leküldték Sanyót.

— Nincs már ott — lihegett vissza 
a fiú.

— Körülnéztél jól?
— Mindenütt.
— Na látod — mondta Szarka —, 

nem kell mindjárt arénázni.
Hallgattak. Aztán megszólalt Szarká­

né.
— Biztosan valami rendes fiatal há­

zaspár ... Te is úgy gondolod ?
— Ügy. Tiszta, rendes asszony. Az 

ilyet megérzik még az idegenek is. Az­
óta már meg is vacsoráztatták. Kakaó, 
téliszalámi, szóval valami finomat ad­
hattak neki.

— Na hallod — mondta Szarkáné 
—, keresik majd a kedvét. De meg is 
érdemli, hogy megbecsüljék. Sanyó- 
kám, téged nagyon szeretett.

— Ühüm — dünnyögte Sanyo.
— Nem kéne ágyazni ? — kérdezte 

Szarka.
— De igen — mondta Szarkáné —, 

ez a nap ugyancsak kifárasztott. Te 
nem így vagy vele?

— így — mondta Szarka, aztán va­
lami eszébe jutott, a fiára nézett: — Te,

Sanyo! Levitted ma egyáltalán a sze­
metet?

— Uhüm — dünnyögte Sanyo.
Az ágyban feküdtek már amikor 

hirtelen felült Szarkáné. Megbökdöste 
a férjét.

— Mi van? — morogta álmosan 
Szarka.

— Biztos vagy benne, hogy ... elvit­
te egy fiatal házaspár?

— Nincs már lent... Hallottad ...
— Igaz, de ha mégis ... Az utóbbi 

időben nem tetszett nekem a viselke­
dése .. Csak ült a fotelben és nézte 
a mennyezetet...

— Sosem volt beszédes asszony .. . 
Hagyd már el, ne képzelődj! Jó he­
lyen van, én az ilyesmit megérzem .. .

— Jó helyen ? Azt mondod ?
— Azt hát... Jó helyen ...
Csönd volt. Aztán ismét megszólalt 

Szarkáné.
— Te! Ki vihette el azt a fotelt?
— Honnan tudjam? Valakinek meg­

tetszett és hazacipelte. Miért? Keljek 
fel, aztán rohanjak utána?...

— Ugyan! Csak éppen eszembe ju­
tott ... Mert az még egészen jó fotel 
volt... Beadhattuk volna a bizomá­
nyiba is ...

— Lehet — mondta Szarka —, de 
most már fújhatjuk ...

Szarkáné sóhajtott. Megpaskolta a 
paplant és elnyújtózkodott alatta. So­
káig forgolódott, meleg, fülledt volt a 
nyári éjszaka, nehezen jött álom a 
szemére. De aztán mégis elaludt. Ál­
mában vizet látott, hömpölygő, szeny- 
nyes, szürke áradatot, amelyben gyor­
san sodródtak, olykor egymáshoz ütőd- 
tek a tárgyak. A régi, politúrját ved­
lett kétajtós szekrény, a kredenc, a 
virágállvány, a porszívó... És ott buk­
fencezett, himbálózott közöttük a fo­
tel is. Néha elmerült, hogy aztán tá­
volabb ismét felbukkanjon. Akár a 
vízbe fúltak.

— A magyarokéval azonos 
feltételek között dolgozunk. 
A viszonylag kis létszám, a 
szétszórt települések, a kü­
lönböző tájnyelvek stb. mi­
att bizonyos területeken még­
is elmaradtunk az átlagos­
tól. Ennek elsősorban objek­
tív okai vannak — irreális 
lenne például egy önálló 
színház létrehozása .

— Nemzetiségi klubjaink 
adják meg ma felnőttek kö­
rében végzett közművelődési 
tevékenységünk bázisát. Kö­
zti negyven délszláv klub 
működik az országban. Nagy 
jelentőséget tulajdonítunk a 
városi kluboknak, mert akik 
zárt falusi környezetből ke­
rültek oda, csakis ott őrizhe­

tik meg, ápolhatják anya­
nyelvűket, hagyományaikat.

— Sokat lehetne beszélni 
27 néptánccsoportunk, 21 
énekkarunk, 32 népi zeneka­
runk, szólóénekeseink, pró­
zai előadóink, naiv művé­
szeink tevékenységéről. Van 
már önálló tv- és rádióadá­
sunk, évente kiadunk egy 
kalendáriumot, amely na­
gyon népszerű; 37 éve jele­
nik meg hetilapunk, a Na- 
rodne Noviny.

— Államunk figyelmet for­
dít minden nemzetiségi 
igényre. Csak egy konkrét 
példát említek • tíz-húsz év­
vel ezelőtt kezdtek jelentkez­
ni különböző nemzetiségű 
emberek szépirodalmi alko­
tásokkal, népmesegyűjtemé­
nyekkel, helytörténeti mun­
kákkal. Ma már sorra meg­
jelennek. elsősorban a Tan- 
könyvkiadó gondozásában 
Nemzetiségeink megteremt­
hetik önálló irodalmukat; 
önálló kutatómunkát végez­
hetnek. anyanyelvükön pub­
likálhatnak.

— Milyen tervei vannak a 
délszláv szövetségnek?

— Szeretnénk egy folyó­
iratot megjelentetni, melyben 
hazai írásokat, szerb-horvát. 
szlovén nyelvű tudományos 
műveket tennénk közzé. Pé­
csett szerb-horvát színjátszó 
eevüttest szervezünk, amelv 
talán színházi tagozattá nő­
heti ki magát. Nemzetisé­
geink egyébként minden év­
ben élvezhetik egy-egy jugo­
szláviai színház előadásait 
Gyakran jönnek hozzánk ju­
goszláviai művészeti. népi 
együttesek előadóművészek. 
Szövetségünk a nemzetisé­
gek hídszerepének betöltésé­
vel a jövőben is hozzájárul a 
magyar—jugoszláv kapcso­
latok erősítéséhez.

Rovln László
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Balladát mondanak a polgári kollégisták. (Fotó: Bállá Sándor)

Eszmék jegyében
Középiskolai kollégiumok megyei találkozója

(Tudósítónktól)

Ötödik, alkalommal ren­
dezték meg a középiskolai 
kollégiumok megyei találko-

zium), Hajdúnánás (gimná­
zium), Hajdúszoboszló (gim­
názium, illetve mezőgazda­
sági szakmunkásképző),
Polgár (gimnázium), Püs- 

zóját. Idén a hajdúböször- pökladány (gimnázium és 
menyi Bocskai István Gim- szakközépiskola).
názium kollégiuma vállalta Minthogy a pódiumjátékot zonyult, hogy a történelmi 
a házigazda feladatait. Feb- Arany János műveiből kel- jelen és közelmúlt került 
ruár 20-án kilenc rokon in- lett összeállítani, a szombat 
tézmény csaknem kétszáz délutáni műsort a nagy köl- 
diákja gyülekezett a célsze- tő balladái, elbeszélő alkotá- 
rűen és kényelmesen bérén- sai, lírai költeményei ural­

ták. A tíz-tizenöt tagú együt­
tesek rendre egyéni módon, 
eredeti megoldásokkal és szí­
nekkel jelentkeztek. A be­
rettyóújfalui gimnazistáknak cia, a hazaszeretet, 
kulturált irodalmi légkört nacionalizmus, a haladás 
sikerült teremteniük; a szocialista erkölcs, a korsze- 
szakközépiskolások friss, fel- rű életmód. Tájékozott, tar­
szabadult, lendületes komé- talmas elemzések hangzottak 
diázást produkáltak; a deb- el, nem egy közülük elmé

dezett termekben. Előbb 
Szitovszky József igazgató 
köszöntötte a diákokat és a 
tanárokat majd Tuza Tibor, 
a Hajdú-Bihar megyei Ta­
nács művelődésügyi osztá­
lyának munkatársa nyitotta 
meg a találkozót. Régóta 
nyilvánvaló — hangzott el a 
megnyitó beszédben —, hogy

vetélkedő tárgyának kije­
lölésében is. Itt a magyar 
történelem 1948-tól napja­
inkig tartó szakaszának is­
meretéből és megítéléséből 
vizsgáztak a diákok. Min­
denképpen hasznosnak bi-

középpontba. Hiszen olyan 
jelenségek és fogalmak tel­
jesebb megértésére, boncol 
gatására kellett vállalkoz­
niuk a diákoknak, mint pél­
dául az új társadalom meg­
alapozása, a személyi kul 
túsz, a szocialista demokrá-

a 
a

a kollégiumok sajátos helyet receniek igen magas szinten ljűilt kutatásra és tudatos,
töltenek be mind a nevelés­
ben, mind a társadalomban. 
Éppen ezért érdemes és szük­
séges kimunkálni az ennek 
megfelelő módszereket és 
eszközöket. Többek közt 
azokat, amelyek a családtól 
távol élő lányok és fiúk sze­
mélyiségének fejlesztését 
valamint a korszerű közös­
ség kialakítását és szilárdí­
tását szolgálják.

A találkozón egyszerűsí­
tették és határozottabbá tet­
ték a programot. Az első 
napon pódiumjátékban mu­
tatkoztak be az együttesek, 
a második napon pedig tör­
ténelmi és politikai vetélke­
dőre került sor. Pályázati

ötvözték a zenét, az árnyjá­
tékot, a pantomimot; a haj­
dúböszörményiek jól szer­
kesztett, arányosan tagolt 
„szellemi arcképet” rajzoltak 
a nép és a nemzet költőjé­
ről; a hajdúnánásiak csi­
szolt előadásában a törté­
nelmi kor kérdései és az ér­
vényes gondolkozó és mű­
vész válaszai ötvöződtek; a 
hajdúszoboszlói gimnazisták

következetes gondolkozásra 
vallott. (Ebben az ágazatban 
a hajdúböszörményi mező- 
gazdasági szakmunkásképző 
iskola tanulói is indultak.)

Elismerést fogalmaztak 
meg a kétnapos találkozó 
zárószavai is. Szombat este 
Székelyhídi Ágoston író, kri­
tikus, az irodalmi zsűri el­
nöke azt emelte ki, hogy az 
együttesek Arany János mű­

kitűnő, hangulatos keretjá- vészi korszerűségének, a né-
tékba foglalták a jellegze­
tes balladákat; a szakközép- 
iskolflsok meglepően korhű 
és élményszerű környezetet 
állítottak színre; a polgáriak 
a balladák világához méltó

pi. nemzeti, haladó eszmék 
évülhetetlenségének hatásos 
hirdetőivé szegődtek, ezáltal 
fontos missziót töltöttek és 
töltenek be. Vasárnap dél­
után pedig Kapusi Katalin 
tanárnő, a történelmi zsűridrámai erővel és tisztaság _______ _ ______ ___ ____

úton az alábbi kollégiumok gal, főleg gyönyörű, hibátlan elnöke elsősorban abban fog- 
a« -a,,» o K—iJJ.i - lalía össze a vetélkedő érté­

keit, hogy a diákok nem 
pusztán ismereteikről győz­
ték meg a hallgatókat, ha­
nem történelmi szemléletük­
ről és politikai elkötelezett­
ségükről is.

vehettek és vettek részt a beszéddel jeleskedtek; a 
közös munkában: Berettyó- püspökladányiak a régi
újfalu (gimnázium, illetve vagabundhumor nyersesé-
gépszerelő és óvónői szak- gét, természetességét, szelle- 
középiskola), Debrecen (me- mességét támasztották fel. 
gyei középiskolai kollégium), Megkötéssel éltek a vasár- 
Hajdúböszörmény (gimná- napi történelmi és politikai

A hortobágyi pásztorok té- A viselőgatyát hat, az ün- mester fia, Mihalkó Zoltán 
li-nyári viselete foglalkozá- neplőt nyolc szélből varrták, mai napig csinálja. Minden 
sukhoz mérten sajátosan és alul kirojtozták. A viselő pásztort meg lehet ismerni 
alakult. Ruhadarabjaikat jó- bő gatyát hamuval vegyített, kalapos formájáról, állásáról, 
részt maguk vagy hozzátar- olvasztott faggyúban kiké- A csikós kalapjának széle a 
tozóik készítették, esetleg szítették, beavatták. Alatta legmagasabb, 10—12 centi- 
varrókkal, mesterekkel ké- olyan volt a bőrük, mint a méter, a gulyásoké kisebb, a 
szíttették. Ezek a viseletda- patyolat, és a zsíros ruhában 
rabok gyapjúból, bőrből semmiféle élősdi nem ma­
vagy „asszonyszűtte" vá- radt meg.
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A juhász általában nadrá­

got viselt, de a régebbi pász­
torok még e század húszas

szonból készültek. Annyi bi­
zonyos, hogy télen-nyáron 
mindig célszerűen öltöztek.

kondások kis pörgekalapot 
viselnek, a juhászok kalapja 
széle egyenes. Már 1815-ből 
ismerünk debreceni rendel­
kezést a kalap viseléséről, 
mivel „tapasztaltatván, hogy

ízlésük és életfelfogásuk vi- . is rendszeresen mit- 32 igen n36y karlmáÍú kala-
coli>t.'UrSn t Rár evelDen 15 rendszeresen rajt f lpeinkáhh a’ Tolvair>lrseletükön is tükröződött. Bár 
sokat változott a pásztorvi­
selet az utóbbi időben, ma is 
nagyobbára minden pásztor­
nak van hagyományos vise­
lete, amelyet ünneplőbe vesz 
fel. Dísznek, címernek tart­
ja, s büszkén viseli.

huzliban jártak, télire bá­
ránybőrből készült bőmad- 
rágot készítettek, hozzá bő­
ujjú inget, báránybőr zekét 
viseltek. A deszkaajtóra 
vagy kóró-nád vázra feszí­
tett birkabőrt maguk készí- 

. , . . . tették ki. Hat magyar juh
A csikós napjainkban bo bőréből kitelt egy bunda, de 

ujjú kék inget, ráncos kék bét bőrből már kacagányos 
gatyat visel, amely a 20-as bundát mesterítettek. A kon- 
években kezdett elterjedni. dás viselete

pokat leginkább a’ Tolvajok, 
és a* gonosz emberek szok­
ták meg venni, hogy annak 
a’ takarója alatt annál bá- 
torságosabban végbe vitet­
hessék fel se tételezett rossz 
szándékokat: azért O felsé­
gének Klmes Rendeléséből 
meg hadja a’ Magistratus- 
nak, hogy az ide való Kala­
posokat a’ kalapjok confisca-
tioja alatt tiltássá el a’ nagy

Addig fehérben jártak, egy- T“ , 56 ‘Ti-’ ®e szélű kaIaP°k készítésétől és
olyan- nyáron koszos bőszerű, négyszögletes szabá- uljre"’ ,,j,alu" “uö"JO 00 Sa* ha nyóltz ujjnál szélesebbek 

sú, rövid derekú inget és tya’ egy ro6sz bocskor, avult találtatnának, azokat vágat­
korcos, ráncos bő gatyát vi- kisujjas is megtette, a rátar- tassa körül." A kalapokat 
seltek alul rojttal, a debre- tibb számadó inkább a gu- vásárban vették, vagy váltó-
cem 
Nem 
nül járta 
mondás:

gazdákhoz hasonlóan, lyásokhoz hasonlított, 
véletle-

GRANDPIERRE Ui'ía..A#:
LA10S: Húsvéti

„ történet lOCSOlÓS

a székét,

Rudolf erre Pásztorékat a középső asztalhoz vezette, 
amelyen egy tálcán még nem használt kristálypoharak 
álltak. Kettőbe jó decinyi konyakot töltött, majd át­
nyújtotta neki, az apjához vezette őket. Pásztor egy 
kissé meghökkent, amikor meglátta poharában a renge­
teg italt, de tiltakozás nélkül átvette, s követte Rudol­
fot Vilmányihoz. Felköszöntötte, koccintott vele, az 
öregasszonnyal is. De csak egy fél komyot ivott. Ekkor 
már örült is annak, hogy olyan nagy pohárban kinálták 
meg itallal, mert feltűnés nélkül keveset is ihatott be­
lőle

Egyúttal koccintott Andreával Is.
— Köszönöm. Nagyon köszönöm — suttogta egeszen 

halkan, miközben a szoba közepe felé tartottak.
— Mit ? — villant rá Andrea tekintete.
— Hogy nem szólt rólunk semmit.
— Nekem is van egy kis sütnivalóm — nevetett And­

rea. — Meghívhatom vacsorára?
— Köszönöm — felelt Pásztor —, de szeretném meg­

kímélni ...
— Mitől?
— Hogy egy gyilkossal vacsorázzék. Még néhány per­

cet kérek.,.
— Csak nyugodtan — bólintott Andre kedvesen.
Pásztor megállt Rudolfék asztalánál.
— örvendek, hogy megismerhettem — koccintott a 

nővel. De éppen csak megnedvesítette az ajkát, majd 
továbblépett a két fiatalemberhez, akik eddig minden 
mozdulatát szemmel kísérték. Koccintott, néhány szót 
váltott velük. Egyúttal Andreával is, aki addigra kö­
zébük ült. Ezután Demeterrel a nyomában továbbha­
ladt a dohányzóasztalkához. Közeledtére az egyik fia-
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talember töltött a poharakba, s hátratolta 
hogy felállhasson.

— Egészségére! — Pásztor feléje nyújtotta poharát. 
Ráismert.

— Tarpai József — mondotta. Kezet fogtak.
Értelmes szem, kövérkés arc, de kemény áll.
Koccintottak. Ittak.
— Egészségére! Volt hely a buszban? — kérdezte 

Pásztor kedélyesen.
— Volt.
— Egyenesen idejöttek?
— Igen.
Demeter szintén felköszöntötte a házigazdát és a fe­

leségét, aztán szerényen, feltűnés nélkül leült az And­
rea által felkínált székre a dohányzóasztalka mellé, a 
fiatalemberekkel — vagy ahogy ő fogalmazott — a 
gyanúsítottakkal szemben.

Pásztor továbblépett.
Tatár... Mongolos arc és szem, felborzolódott haj, 

zavaros tekintet.
— Sok helyen voltak, ugyebár? — kérdezte Pásztor 

koccintásra nyújtva poharát
— Igen, reggel óta nem voltam otthon.
— Együtt voltak egész délután?
— Egész nap.
— Sokat ittak? — mosolygott megértőn Pásztor.
— Eleget.
— Alig látszik magán. Elismerésem ...
Demeter élesen figyelt. Tatár megelégedetten, moso­

lyogva fogadta Pásztor szavait.
— Nyáráditól hol váltak el? — kérdezte Pásztor lát­

szólag oda se figyelve.
— A Szattyán utcában. Siettünk a buszhoz. Ott ma­

radt el tőlünk.
— Megbotlott, és elvágódott — magyarázta Tarpai. — 

Gondoltam, feláll egyedül is. Már nagyon el volt ázva. 
Fel sem engedték volna a buszra.

— Mi sem voltunk valami jajdejó állapotban — 
fűzte hozzá Tatár.

— Vissza akartam fordulni, hogy felsegítsem — foly­
tatta Tarpai —, de Gábor sürgetett. Nem akartuk le- 
lcésni a buszt. Gondoltam, Béla majd csak rendbe jön. 
Siettünk, mert meg is akartunk fürödni.

— helyeselt Pásztor —, ilyenkor nincs jobb 
egy fürdőnél. És megfürödtek?

„Rojtos gatya, 
nagy ültet,

Debreceni
viselet".

Ehhez a rövid 
derekú inghez 
többnyire bőr- 
tüszőt is visel­
tek. A kék ru­
ha meghono­
sodásával, a 
surcvászon vá­
sári terjedé­
sével áttértek 

kék viselet­
re, amelyet • 
sokkal prakti­
kusabbnak tar­
tottak. A deb­
receni pászto­
rok inge ujja 
vállból bővült, 
a Debrecen 

környékiek­
nek nyújtott 
válla volt. A 
szoboszlói var­
ró asszonyok 
piros nyarga- 
lással, varró­
géppel díszítették az elejét, A pásztor nappali felső gú- 
szegését pirossal hangsúlyoz- nyája a szűr, éjjeli felső ru­
ták és piros gombokat rak- házata a bunda. De ez az 
tak rá, amit a debreceniek is 
átvettek.

A fehér ruha volt a gulyá­
sok viselete is Csak míg a
gulyások megmaradtak a fe- fekszik is. Fejére éjszakára 
hér vászon nyári ruhavise- bundasapkát tett, így egy jó 
létnél, a csikósok váltottak, bundában nem lehetett meg- lette; a Juhbőr megfelelő ré-

fázni, mert a pásztor éjjel a széből alakult a sallangos 
szabad ég alatt hált. Egy kostökzacskó. Pipaszárát 
bundát el lehet nyűni öt év gyöngyös bojttal díszítette, de 
alatt is, de a jól kezelt da- ma már kigúnyolnák a pász- 
lab huszonöt évig is eltart. torembert, ha ilyet viselne. 
Végtére úgy jár a legjobb Ersfényét és bicskatartóját 
bunda is, mint a parádés ló, is„ ma8a készítette hasibőr- 
utoljára sintér szekerit húz- kői, és néha pillangózással, 
za. A subának is nevezett szironnyal díszítette. Előfor- 
bundát a pásztomóta szíve- úult az *s> hogy néha a kala- 
sen említi: posmesterrel botost, nemez-

filc csizmát csináltattak a 
„Suba, suba göndör szőrű fájós lábú öreg számadók,

..... , „ su6°. amit csizmadiával talpaltat-Hat okorér nem adnálak

Kolompot vásárló juhász a hidi vásáron 
(Bencze László felvétele)

ágya is, mert egy bundából 
kitelik a derékalj, fejalj és 
takaró is. Egy mozdulattal 
veti meg bundaágyát, és már eSyütt. amelynek része az

ba csináltatták. A pásztorok 
daru- vagy túzok tollat visel­
tek mellette, s egy-egy szép 
darutollért egy mázsa búza 
árát is megadták.

Elmaradhatatlan nyári és 
ünneplő viselet volt a pász­
toroknál a cifra szűr. A szűr 
egyik legősibb, legkedvel­
tebb viseletűk volt, míg a 
XX. század elején elsősorban 
az anyaghiány miatt a divat 
ki nem szorította. A gyapjú­
posztóból készült, gazdagon 
hímzett ruhadarabot a pász­
torok vállra vetve viselték. 
A debreceni fehér posztóból 
készült, piros és zöld posztó­
val szegett, a piros árnyala­
taival hímzett darabokat kü­
lönösen az utóbbi időben 
a széltől is óvták, mert már 
alig lehetett beszerezni.

Ma már vízmentes vá­
szonból szűr módjára viselt 
esőköpennyel találkozunk, de 
el a szűrnek és bundának 
emléke számtalan pásztor­
dalban.

„Esik eső fúj a szél.
Fázik a szegény juhász

legény,
Nincsen annak szűri

bundája,
Beitta az angyalházi

csárdába."

Viseletének tartozéka a 
dohányzacskó és a cseréppipa 

hozzá tartozó „kíssiggel”

acél, kova és a tapló. A do­
hányzacskót is maga készí-

oda,
Mert az ökör csak járomba 

való.
De a suba, szép kislány

takaró.”

A pásztorok nyári viseleté­

ta k. öreg pásztoroknak ked­
venc viselete volt a háti- és 
mejjbűr, amit a saját kötó- 
líkjivel akasztották össze.

A változott pásztorélettel 
különösen nyáron egyre job­

ben nem volt ritka a házilag ^JlVatt?a jÖ“ 3 cájg ruha' 
készült szandál vagy a csíz- mellénnyel- kabáttal, nad- 
maszárból készült kerek or- rágját csak úgy ingujjasan 
rú tűzött bocskor. A fűzött eSy szandállal viselték. Téli- 
bocskor olyan, hogy minden re legtöbb pásztor paraszto- 
magából kitelik, de nem na- san öltözött, prémes nagyuj- 
gyon szerették, mert annyira vett fel, s vastagabb
csúszik, hogy „kípes az em- posztóruházatot hordott
h^Le“ő kellene ^

ene- környéki pásztoraink egy ré-
A szűcs- és bőrösmestersé- sze már nem ragaszkodik a 

get hamar kitanulja a pász- pásztorviselethez. De a 
torember, aki azért tart né- folklór iránti érdeklődés, az 
hány magyar juhot, hogy le- idegenforgalom hatása újból 
gyen bundának, bekecsnek előszedeti a régi darabokat
és egyéb bőreszköznek, zacs­
kónak való, s úgy tartja:

— IS-

is, s mintha napjainkban 
megújulását élné a pásztor­
viselet a pásztorművészettel 
együtt. Ez azonban már nem 
a funkcionáló, hanem csu- 

... Pún alkalmi jellegű viselet, 
altalaban de a hagyományőrzés szem-

SKTTSÄuT: “ azén l8y is 1~-
szítettek gyapjúból. Balmaz­
újvároson a híres kalapos- (Folytatjuk)

„Míg a húsát megeszem, 
A bűrit kikiszitem."

A pásztorok 
nagykalapot viseltek,

Bíró:
— Vádlott, ma 

rásra ítélem.
— Belenyugszol J 

pen, nem ülhetncrj

A fiatal pár kézi 
felsóhajt:

— Ó, Walter, drj 
— Ide hallgass, J 
— Bocsáss meg.

Éjszaka egy rc-;J 
kelőhöz:

— Nem találom J 
— Akkor vegye 
— Nem lehet. nej

— Valóban azt 
hajhullásomon?

— Hát persze: r.l 
haját tudta tépni

Egy kamion- | 
— Főnök úr, a 

tört!
— Hát akkui CS4 | 
— Nem lehet, fő

— Mondd. Gotv 
a növel, akit kiméi 
vett?

— Boldog nem !l

— Mondja, ma. j 
mixertől.

— Nem, uram 
— Kár, mert akkJ

Szatiriku
Nem minden k.j 

árul el kulit-!.• I 
get. Csak I
hibát, aki nem .1

Ez igaz de ner I
azt. hogv I
követ el, az dolgozik!

Egyes embereknei 
hátul kullog.

Milyen fiatal mari 
még most is ugyana 
hibákat követi el. mi 
ven évvel ezelőtt

Elment a fodrász 
kibodnrittatta a goni

Jelenszk

y /S

Szöveg nélkül

Kedvenc
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kihalko Zoltán 
|inálja. Minden 

lehet ismerni 
bárói, állásáról, 
íjának széle a 

10—12 centi- 
|soke kisebb, a 

pörgekalapot 
faszok kalapja 

Már 1815-ból 
Irecem rendel- 
pp viseléséről, 

iltatván, hogy 
karimajú kala- 
lb a’ Tolvajok, 
Temberek szok- 
L. hogy annak 
|latt annál bá- 

végbe vitef- 
letelezett rossz 
azért O felsé- 

Rendeléséből 
’ Magistratus- 

Ide való Kala- 
|pjok confisca- 

sa el a’ nagy 
lk-'szitesetöl es
lei nélwbbik
Iazokat vágat- 

A kalapokat 
, vagy váltó- 
A pásztorok 

|oktollat visel- 
egy-egy szép 

7 mázsa búza 
lik.
|lan nyári és 

volt a pász- 
szűr. A szűr 

I, legkedvel- 
volt, míg a 

|en elsősorban 
I miatt a divat 
Ita A gyapjú- 
lult, gazdagon 
rabot a pász- 
betve viselték. 
|her posztóból 

zöld pexsztó- 
liros árnyala­

túira bokát kü- 
I:többi időben 
bk, mert már 
■szerezni
tmentes vá- 
nódjára viselt 
fUlkonndt, de 

bundának 
lalan pásztor-

a szél, 
tny juhász

legény,
k szűrt

bundája,
I

csárdába."

tartozéka a 
-sceppipa 
kísaíggel" 

I éeze .u 
tapló. A do- 
maga készí- 

megfelelő ré- 
a sallangos 

Pipaszárát 
díszítette, de 

pinák a pász- 
ilyet viselne, 

birskatartóját 
ette hasibőr- 

Jülangózással, 
létté Előfor- 
|néha a kala- 
Itaet, nemez- 
pnáltattak a 

számadók, 
Hl talpal tat- 
íróknak ked- 
|it a háti- és 
li saját kotő- 
|ták össze
pásztorélettel 

In egyre job- 
1 a cájg ruha. 
pbáttal, nad- 

ingujjasan. 
fejelték. Téli- 
|or paraszto- 
mes nagyuj- 

vastagabb 
hordott

Hortobágy 
nink egy ré- 

b-iszkodik a 
De a 

deklődés, az 
hatása újból 

fel darabokat 
lapjainkban 
a pásztor- 

rműves zettel 
l>n már nem 
I hanem csu- 
llegú viselet 
I"' a s szem- 
Igy is jelen-

htk)

HUMOR

Hullottuk valahol
Bíró:
- Vádlott maga elverte a feleségét. Héthónapi elzá- 

rásra ltelem.
— Belenyugszom a büntetésbe, bíró úr, de kérem szé­

pén, nem ülhetném le a mézesheteim után?

A fiatal pár kéz a kézben andalog a parkban. A lány 
felsohajt:

— Ó, Walter, drága Wälterem!
Ide hallgass, Doris, hiszen engem Egonnak hívnak. 
Bocsáss meg, kérlek, azt hittem, ma csütörtök van!

Éjszaka egy részeg odatámolyog az utcán egy járó­
kelőhöz;

— Nem találom az autómat
— Akkor vegye igénybe a villamost.
— Nem lehet, nem fér be a garázsomba!

Valóban azt hiszi, hogy az ön kúrája segíthet a 
hajhullásomon?

— Hát persze: nemrég volt egy páciensem, aki mar a 
haját tudta tépni, amikor megkapta a számlámat!

Egy kamionsofőr felhívja telefonon a cégét:
— Főnök úr, a jobb oldali visszapillantó tükröm el- 

j tört!
— Hát akkor cseréld ki!
— Nem lehet főnök úr, az egész kocsi rajta fekszik!

— Mondd. Gottfried tulajdonképpen boldog lett azzal 
a növel, akit kimentett a tengerből, és azután feleségül 
vett?

— Boldog nem lett —, de víziszonya az bizony lett!

— Mondja, maga borivó? — kérdi Hannes a bárban a 
mixertől.

— Nem, uram.
— Kár, mert akkor borravalót sem adhatok magának!

(Ford.: Gellert György)

HUMOR

Munkahalntai 
a hiiel&ávban

Szatirikus időzített bombák
Nem minden kollektíva 

árul el kollektív bölcsessé­
get. Csak az nem követ el 
hibát, aki nem dolgozik.

Ez igaz, de nem jelenti 
azt, hogy aki csupa hibát 
követ el, az dolgozik.

Egyes embereknek a feje 
hátul kullog.

Milyen fiatal maradt — 
még most is ugyanazokat a 
hibákat követi el, mint negy­
ven évvel ezelőtt.

Elment a fodrászhoz, és 
kibodorittatta a gondolatait.

Sok ember csak a szerény­
ségtől pöffeszkedik.

Nem minden cseppben 
tükröződik vissza a nap.

Minden javulás változás. 
De nem minden változás ja­
vulás.

Igaza van, —, de miért 
kellene nekem ezért egyet- 
értenem vele?

(Fordította: Gellert György)

N. Lelkes Nándor leendő 
újságírógyakornok-jelölt, 

akit eredetileg Naiv Nándor­
nak hívtak, ám idejekorán 
nevet változtatott, s tollfor­
gató mestere példája okán 
korábbi nevéből egy kezdő­
betűt meghagyott, ezúttal e 
mester árnyékában surrant 
be a jeles intézménybe, ahol 
egy igazi háttértájékoztatót 
ily módon illetéktelenül is 
végighallgathatott. A tájé­
koztató során mindenekelőtt 
a téma titkos voltáról esett 
szó — amely témáról elad­
dig N. Lelkes Nándor is alig 
olvasott —, de már az első 
mondatok után villámcsa- 
pásszerűen érte a felismerés; 
milyen rém sokat kell még 
tanulnia. Buzgón jegyzetelt. 
Nem annyira az elhangzot­
tak tartalma bilincselte le 
fantáziáját, mint inkább az 
olyan jelzős szerkezetek, 
szófüzérek és szakszókkal 
spékelt képtársítások váltot­
tak ki belőle elragadtatást, 
amilyenek megfogalmazásá­
ra az általa legjobban be­
csült majdani pályatársak is 
csak a legihletettebb pillana­
taikban lehettek képesek. A 
legtöbbször akkor sem.

N. Lelkes Nándor nem 
minden kifejezést értett pon­
tosan, de elhatározta, hogy 
kinyomozza értelmüket, s 
jegyzetei felhasználásával 
olyan, de olyan cikket fog 
kanyarítani, amihez képest 
az eddigi csúcsteljesítmé­
nyek is csak szánalmas pró­
bálkozásnak számítanak 
majd a magyar tömegkom­
munikáció történetében. Lel­
ki szemeivel már látta a cí­
met, voltaképpen ez az eddig 
soha nem hallott páros fo­
galompár lelkesítette fel: 
MUNKAHALMAZ A HI­
TELSÁVBAN.

Azonnal felfogta, hogy a 
hitelben végzendő munka, 
amit ő a legjobb esetben is 
legfeljebb meghitelezett
munkámén nyi ségnek tudott 
elképzelni, mennyivel rafi­
náltabban hangzik — s ezál­
tal mennyivel hozzáértőbb­
nek láttatja az ő személyét 
—, amennyiben így fogal­
mazza meg: MUNKAHAL­
MAZ a HITELSAVBAN. 
Gyönyörű!

Később, ahogy a jegyzete­
lésben előrehaladt, már-már 
magát a cikket is megalkot­
ta, persze csak nagy vona­
lakban, mert némely kifeje­
zésnek egyáltalán nem tudta 
elképzelni a gyarló minden­

napi változatát, de ez a tény 
még inkább ösztökélte mind 
a fogalmak gyűjtésében, 
mind az álmodozásban.

„A célt — írja majd — 
csakis GYORSÍTOTT KE- 
RÜLÖŰTON érhetjük el (ez 
a kifejezés egyébként nagy­
szerű feleimnek ígérkezett), 
s ehhez valóságos munka- 
halmazra lesz szükség a hi­
telsávban. A KULCSBÁZIS
— képzelte tovább a szöve­
get — adott. Csakhogy szám­
talan KOCKÁZATI ELEM- 
mel kell számolnunk ...”

A kockázati elemet már 
olvasta valahol, nem tartotta 
különösebben szerencsésnek, 
de egyelőre nem hallott job­
bat, s elhatározta, hogy 
első adódó alkalommal ere­
detibbre cseréli.

„A kockázati elemek közül
— folytatta — elsősorban a 
MOBILFUNKCIÓ DISSZO­
NANCIÁJÁT kell említe­
nünk.”

Ezt végképp nem értette, 
de annál jobban örült neki.

„Hogy a RIZIKÓFAKTOR
— ez az! HATÁSINTER- 
VALLUMÁT csökkentsük, a 
SZELEKTÍV EXKLUZIVI­
TÁS módszerén kell változ­
tatnunk. Ezért változik meg
— N. Lelkes Nándor cset- 
tintett örömében — a BE- 
RENDEZÉSORIENTALT IN­
VESZTÍCIÓ mértéke. Szük­
ség van erre azért is, mert 
jelenleg túlságosan elhúzó­
dik a KONSTRUKCIÓS 
SZFÉRA, s a BEINTEGRÁ- 
LÓDÁS VÉGIGZONGO- 
RAZHATÓSÁGA szenved­
het csorbát.”

Még vagy félóráig jegyze­
telt, és álmodozott, majd 
elégedetten vágta zsebre a 
noteszt, s bár volt némi hi­
ányérzete — egyebek között 
nem talált helyet készülő 
művében a VASTAG GON­
DOKNAK, és A TÜL NAGY 
HÁNYAD MARKOLÁSA 
veszélyeit sem tudta az 
INTENZIFIKÁCIÓS CENT­
RUMTÖREKVÉSSEL páro­
sítani —, tisztában volt vele, 
hogy mindez pusztán a meg­
szerezhető rutin kérdése, 
tudta, hogy járható útra 
lelt. s hitte, hogy el jő a nap, 
amidőn egy ilyen háttértájé­
koztatón már illetékes be­
avatottként adhat hangot 
kételyeinek, ha a gátló té­
nyezők között az ÚJSÁG­
ÍRÓ MÉREGFOGÁRÓL 
esik szó. 
v

Aczél Gábor

lelenszky László karikatúrái
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Szöveg nélkül

Kedvenc

TALÁLKOZÁS
A tekintélyes és köztiszte­

letben álló Fej a szemerkélő 
esőben éppen hazafelé sé­
tált, amikor az egyik tócsá­
ból, sűrű szemöldökbundája 
és szempillagallérja alól 
egy magát kissé fázósan 
összehúzó szürke szempár 
nézett vele farkasszemet.

„Szem!! Szemikém! — ki­
áltott fel a Fej. „De rég látta­
lak!”

„Hát megismersz?” — kér­
dezte a Szem, talán a hideg­
től, talán a meghatottságtól 
kissé párásán. A Fej a kér­
déstől zavarba jött, sőt némi 
lelkiismeret-furdalás is el­
fogta.

Egy napon születtek, 
együtt nőttek fel, egyjütt jár­
tak iskolába. Hosszú ideje 
együtt is dolgoznak, s ő még 
soha nem beszélgetett el 
egyik legmegbízhatóbb be­
osztottjával, sőt évek óta 
szinte arról is elfeledkezett, 
hogy Szem a világon van. 
Pedig milyen jó munkaaerő! 
Igaz, néha elfogult, másban 
előbb meglátja a szálkát, 
mint saját magában a geren­
dát, de becsületes és meg­
bízható. Hányszor próbálták

porhintéssel arra kényszerí­
teni, hogy szemet hunyjon 
bizonyos dolgok felett! 
Hányszor tettek rá derűs 
időben rózsaszín, naplemen­
tekor sötét szemüveget. Volt 
idő, amikor megvádolták, 
hogy rövidlátó, mert nem 
volt hajlandó néhány bolhát 
elefántnak nézni!

A Fejnek eszébe jutottak a 
gyermekkori közös játékok, 
a szembekötősdik, a kamasz­
kori tágra nyílt és mohó 
szemlélődések, a női zuha­
nyozókba való közös beku- 
kucskálások! Mindezt szeret­
te volna felidézni, újraélni a 
régi cimborával, de ekkor 
egy járókelő belelépett a tó­
csába, s a Szem egyszeriben 
eltűnt. Itthagyott — gon­
dolta szomorúan a Fej. Nem 
vitte olyan sokra, mint én. 
Ugyanolyan szürke, mint 
volt, mégis milyen tiszta, 
derűs és töretlen maradt. S 
a ráncos homlokú, őszülő ha- 
lántékú, kopaszodó Fej éle­
tében talán először gondolt 
hálával és melegséggel a 
többi beosztottjára, Fülre, 
Orra és a többiekre.

Szilvás! Csaba

KATONA BÁLINT KARIKATÚRÁI
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Debrecenben

Engels Frigyes
Az emberiség történeimé 

pék legkiválóbb tudósai közé 
tartozik A tudományos 
kommunizmus egyik alapí­
tója, hosszú (1820—1895) és 
gazdag életet élt. Igen sokat 
tett a dialektikus és törté­
nelmi materializmus kidol­
gozásáért. ö fejtette ki elő­
ször a marxista filozófia leg­
fontosabb tételeit és alkal­
mazta először a materialista 
dialektikát a természet tör­
vényszerűségeinek megisme­
résére. A munkásosztály első 
katonai teoretikusa és a 
hadművészet kimagasló tör­
ténésze volt. Rendkívüli ér­
demei vannak a történelem- 
tudomány fejlesztésében is.

Fáradhatatlan energiáját a 
világ forradalmi átalakítása 
nagy céljának szolgálatába 
állította. A proletárpárt 
megteremtésének és erősíté­
sének áldozta alkotó erejét, 
s ez — Marx mellett — a 
nemzetközi munkásmozga­
lom elismert vezérévé avat­
ta. Szenvedélyes harcot ví­
vott az I. Internacionálé 
egységéért. Sfkraszállt a kö­
vetkezetes osztálypolitika és 
a proletár internacionaliz 
mus forradalmi elveiért.

Sorsát ifjú éveitől kezdve 
összekapcsolta a munkás- 
osztályéval. Elsőként ele­
mezte az ipari forradalom 
lényegét, a munkásosztály 
nyomorát. Bebizonyította, 
hogy a szervezett munkás­
ság be tudja tölteni törté­
nelmi küldetését. Marxszal 
egyetemben alkották meg a 
„Kommunista Párt Kiált- 
vány”-át, kiadva a jelszót, 
hogy a világ proletárjai 
egyesüljenek a forradalom­
ra. Megszerkesztette és kiad­
ta A tőke 2. és 3. kötetének 
befejezetlenül maradt kéz­
iratát. Űj következtetéseket 
fogalmazott meg a család, a 
tulajdon és az állam formái­
nak a fejlődéséről, rávilágí­
tott a folyamatok gazdasági 
alapjaira.

Részletesen megírta, hogy 
a termelési viszonyok és a 
termelési mód meghatározó 
befolyásúak, az államra, az 
ideológiára és a társadalmi 
tudatformálásra. Amint Le­
nin megállapította: Engels 
előre látta a monopolkapita 
lizmus legfontosabb voná­
sait. és a munkásosztály fel 
szabadító harcának ebből 
fakadó új feltételeit. Engels 
műveiben rámutatott arra, 
hogy a szocialista forrada­
lom győzelme csak a prole 
tariátus legszélesebb töme­
geinek tudatos részvétele 
esetén lehetséges. Aprólékos 
munkával kell felkészülnie a 
kellő pillanatban való döntő 
akciókra. Ehhez szükséges, 
hogy osztályöntudata meg 
szilárduljon, és egyként áll­
jon a forradalom mellé. Ek­
kor lesz képes harcolni a 
kizsákmányoló osztályok ha­
talmának a megdöntéséért 
és a diktatúra megteremté­
séért.

A társadalmi átalakulás 
legfontosabb alkotórésze 
hogy az ipari proletariátus 
megnyerje magának a mező 
gazdasági munkásokat és a 
kisparasztokat. A velük való 
szövetség a hatalom megra­
gadásának elengedhetetlen 
feltétele. Engels egyik szer­
vezője volt a Kommunisták 
Szövetségének is. Részt vett 
az 1848—49-es forradalom 
ban — tanította és lelkest' 
tette a szociáldemokrata 
pártokat. Nagy szerepe volt 
a II. Internacionálé megala 
pításában és a nemzetközi 
munkásmozgalom forradalmi 
kádereinek nevelésében,

Élete végére az európai 
és az amerikai munkásosz 
tály a társadalmi fejlődé 
hatalmas erejévé nőtt. A tu­
dományos kommunizmus 

N eszmei győzelmet aratott és 
a munkásosztály elismert 
ideológiájává, elméleti bázi­
sává lett. Az 1848—49-es 
forradalom és az 1871-es pá 
rizsi kommiin' bebizonyította 
a szocializmus nagy igazsá­
gát. Mindezekben Engelsnek 
döntő része volt.

■t Az Engels utca a Monos- 
torpályi útból nyílik.

Dr. Bornyi József

SZABAD IDŐ * SZABAD IDŐ * SZABAD IDŐ
Űz ORVOS TANÁCSA:

Az időjárás hatása közérzetünkre
Az emberek egyharmadá- 

nak testi-lelki állapota és az 
időjárás között jelentős össze­
függés van, A boldog, idő­
járásra nem érzékenyek ezt 
a tényt egyszerűen beképze- 
lésnek, hisztériának könyve­
lik el. Ez azonban téves fel­
fogás, mert bizonyos időjá- 

I rási helyzetek befolyással 
vannak az emberi szervezet­
re. Az érzékenyek és nem ér­
zékenyek között annyi a kü- 

I lönbség, hogy míg az előbbi 
csoport természetes reakció 
formájában el tudja hárítani 
az őt érő kedvezőtlen hatást, 
az utóbbihoz tartozóknak 
nincsen meg ez a kiegyenlí­
tőképessége. Sokan nem is 
tudják vmagukról, hogy az 
időjárásra érzékenyek közé 
tartoznak, és azt sem ismerik 
fel, melyik fajta „front” vagy 
egyéb időjárási tényező hozza 
magával a panaszokat.

Hogyan lehetséges az. hogy 
nem mindenki érzékeny, s az 
érzékenyek sem egyformán

azok? A kérdésre nagyon le­
egyszerűsített formában az a 
válasz, hogy minden időjárási 
megnyilvánulásnak és min­
den „frontnak” meghatározott 
mértékű levegőelektromosság 
a velejárója. A levegőelekt­
romosság ingerlő hatással van 
az emberi mirigyműködésre 
és az idegrendszerre egyaránt. 
Az idő megváltozásával együtt 
változik a hormontermelés, és 
a vegetatív idegrendszer fe­
szültsége is. Közérzeti pana­
szaink közvetlen oka az idő­
járásváltozás ingerlése követ­
keztében felfokozott szeroto- 
nintermelés. Felborul ilyen­
kor a hormonháztartás egyen­
súlya, s így érthető, hogy 
egy olyan rendszerben, mint 
az emberi szervezet — amely­
ben igen sokrétű összefüggés 
van a testi és a lelki álla­
pot között — az eredmény: 
rossz közérzet. Az időjárás­
ból eredő kellemetlen hatá­
sokra eltérően reagálnak a 
különböző alaptípushoz tar-
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Mennyi bélyeget veszünk?
A bélyegújdonságok vásárlásá­

nak alakulását közgadászok 
vizsgálták Franciaországban. 1972- 
ben 84 frank névértékű bélyeg 
jelent meg, 1980-ra a névérték 
száz frankot <kb. 600 forint) ért 
el. A fllatelista árusítóhelyeken 
a bevétel 275 millió frankról 200 
millió frankra csökkent.

A Magyar Posta teljes gyűjtői 
forgalmáról nem állnak adatok 
rendelkezésre, belföldön a Szö­
vetség útján történő eladás 74 
helyett csak 50 milliót hozott, de 
ebben az Időszakban a címletek 
száma kevesebb, a név érték 
összege kisebb lett.

A forgalom mérséklődését 
Franciaországban egyértelműen a 
túl magas példányszámmal in­
dokolják. 25 éve az újdonsá­
gokból átlagban egymillió kelt 
el. majd lassan felszökött a vé­
tel 3,3 millió darabra. Az igé­
nyek ilyen mértékű kielégítése 
felhalmozáshoz vezetett. Nyere­
ség ezért rövid időn belül nem 
mutatkozott ennek következté­
ben a spekulánsok piacra dob­
ták készleteiket.

A bélyegvásárlás fellendülését 
a következő évben Párizsban 
tartandó, PHILEXFRANCE elne­
vezésű világkiállítástól várják.

A francia posta bélyegkiadási 
tevékenységét szélesíti, hogy az 
ENSZ ott működő nevelésügyi 
szervezete, az UNESCO részére 
is jelentethetnek meg sorozato­
kat. A legújabb három címle­
ten Thaiföld. Málta és Marokkó 
műemlékeiben gyönyörködhe­
tünk. Az 1980. évi készítésében 
31 francia (14 magyar) művész 
vett részt. Sok modern grafiká­
jú francia bélyeg lát napvilágot, 
reprodukciós bélyegeik között a 
legújabb művészi irányzatok is 
helyet kapnak.

Mindkét országban erőteljes 
a kereslet a korábbi évtizedek, 
lényegesen kisebb példányszámú 
bélyegei iránt. A régi francia 
sorozatok ara a világpiacon 
emelkedik.

Hazánkban a bevétel apadását 
részben indokolja a névérték 
tudatos csökkentése. További ok 
nálunk is a kibocsátási pél­
dányszám magas voltában kere­
sendő. A vizsgálat során kide­
rült. hogy a névérték összege — 
bár az több, mint nálunk —, a 
francia gyűjtők részére nem 
magas. Az újdonságokért ott és 
itt napi néhány cigaretta árát 
kell fizetni.

Újdonságok
Bemutatjuk a korábban mái 

ismertetett és december 29-én 
megjelenő Híres illusztrátorok 
sorozat fényképét.

Kubában a forradalom után 
magángyűjtők anyagából Napó­
leon-múzeumot állítottak fel. A 
közgyűjtemény megnyitásának 
20. évfordulóján az ott kiállított 
festményekből hatértékű soro­
zaton adnak ízelítőt.

Két bélyegpáron mutatja be a 
kanadai posta a gyakorló (II. 
világháború részére is) és a 
szállító repülőgépek hazai típu­
sait.

Mongóliában blokkot és hét 
bélyeget bocsátottak ki. amely 
az anyasag tiszteletét és a 
gyermekekről való gondoskodást 
népszerűsíti.

Dánia mindennapi használatra 
új sorozatot készít a királynő 
arcképével. Az első címlet 1,60 
korona névőrtékkel II. Margit 
trónralépésének 10. évforduló­
jára Jelenik meg.

Az élelmezésügyi világnapról 
Nigéria négyértékű sorozattal 
emlékezik meg. Az első cím­
leten a köztársasági elnököt ak­
kor ábrázolják, amikor az ül­
tetvényeken reszt vesz a zöld 
forradalom megvalósításiban.
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tozó emberek. Míg a víg kedé- 
lyűek könnyűszerrel uralkod­
ni tudnak magukon, és a 
flegmatikusokat sem billenti 
ki nyugalmi állapotukból egy- 
egy időjárási esemény, addig 
az ingerlésre hajlamos al­
katiak és a mélabús beállí­
tottságúak nagyon is meg­
szenvedik ugyanezeket a je­
lenségeket. Nyilvánvalóan az 
életkor is szerepet kap az 
érzékenységben, a gyerekek 
még alig fogékonyak, az idő­
sek viszont az átlagnál jóval 
inkább. Ugyancsak hátrányo­
san befolyásolják ezek a me­
teorológiai jelenségek a meg­
levő betegségek gyógyulási 
folyamatait (szívinfarktus,
trombózisok, neurózisok 
stb.), és különösen a civili­
zációs ártalmak jelenlétében 
elősegítik újabb megbetege­
dések keletkezését. Az élet­
mód megváltoztatásával né 
mi leg egyensúlyozható a túl­
érzékenység. A modem élet­
forma minden bizonnyal elő­
segíti a kellemetlen meteoro­
lógiai hatások érvényesülését. 
A túlhajtott munka, a kevés 
testmozgás, a helytelenül ösz- 
szeállított étrend, a nagy 
ital- és dohányfogyasztás 
mind csak fokozza a környe­
zeti terhelést és csökkenti az 
alkalmazkodókészséget. Sok­
kal inkább érvényes ez a nők­
re. mint a férfiakra. Az idő­
járást megváltoztatni nem áll 
módunkban, de hatásának 
életmódváltoztatás árán való 
mérsékléséről érdemes kinek 
kinek elgondolkoznia.

Jól szolgálja a megelőzést 
az is, ha valaki megfigyeli, 
hogy a meleg- vagy a hideg­
frontra érzékeny-e? A meleg­
front fokozza a görcskészsé­
get (epe-, vese-, gyomor­
görcs stb.), a hidegfront kö­
zeledésekor pedig fokozódik 
a feszültség, növekszik az 
ideges panaszok előfordulása.

Általában az érzékenyebb 
emberek frontváltozás előtt 
levertségről, gyengeségről, 
fejfájásról, álmatlanságról 
vagy álmosságról panaszkod­
nak. Tanácsos tehát az egész­
séges életmód szabályainak 
fokozott megszívlelése, érzé­
keny embereknél a kíméle­
tesebb életmód, betegeknél 
pedig az orvosi utasítások 
betartása.
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Vízszintes: 1. így is emleget­
ték a függ. 12-t. 7. Emlékezőte­
hetség. 13. Épület. 14. Itta (né­
piesen). 15. ... Step. 16. Római
98. 17. ... (1830—1890) báró, nép­
rajzi író („Székelyföld képek­
ben”) 19. Zavaros B. N. V.! 21. 
Nem csak itt. 23. Pörge kalapos, 
makrapipás mokány egyének, 
ők irányították, nem éppen ille­
delmes modorban, a gebék ál­
tal húzott kétkerekű Jármüve­
ket. 26. Római szám. 27. ötszáz 
Rómában. 28. Ábécé részlet. 29. 
Helyrag. 30. A brácsa legmélyebb 
húrja. 31. Kerti munkát végez. 
33. Nyakba akasztott kosárral, 
tálcával járó, sorsolásos alapon 
bazárárut árusító személy volt. 
38. Kötőszó. 39. Címek. 41. A 
világ közepe! 42. Az. útonálló. 
44. Oltalmazó. 45. Fiatalok ran­
devúja. 47. Vissza: lóbiztatás.
48. A vízszintes 23. típusalakja, 
a ..Karikás” c. élclap állandó 
figurája. 51. Karika. 53. Bírálat 
része! 54. Visszaver! 55. Ku­
tya. 57. Állókép. 59. Számokkal 
műveletet végzett. 60 ... fény.
62. Vissza: Trója vesztét okozta.
64. Angol és luxemburgi autó.
65. Vele vidékiesen. 66 Általá­
ban a kispolgárok igáját hur­
colták. bár akadt köztük jobb 
módú is. Hajdanában Eszterházl 
Pál ezek kocsijával járatott 
négyest a Nagytemplom előli. 
71. Kiejtett mássalhangzó. 73. 
Ez volt a dolguk a vízsz. 23. 
alattiaknak, debreceni tájszólás­
ban. 71. Korjelző-rövidités. 75. 
Mint a 62. számú sor. 76 A Jel­
fogó. 77. Aranyérmes.

Függőleges: 1. vörös sapkás 
egyének, akik szerelmes levele­
ket kézbesítettek teljes diszkré­
cióval. vitték a kártyások

gyorssegélyt kérő üzeneteit, de 
legfőképp kisebb terheket szál­
lítottak. 2. Ajtót nagyra nyit. 
3. Erdei állat hímje. 4. E. ka­
meruni városka. 5. Véd. 6. 
Rab- ... 7. ... Cay (vietnami
kikötő). 8. Kiejtett mássalhang­
zó. 9. Fontos személy az üzem­
ben. 10. Nem sűrű! 11. Azonos 
római számok. 12. A vízsz. 23. 
alattiak fő állomáshelye volt, az 
akkor még templom nélküli 
homoksivatag. amit 1924-ben 
rendeztek (ma: Árpád tér a ne­
ve). 18. Ilyen ember sok van. 
20. Másik érdekes figura volt 
Debrecen életében. Kis katlan­
nal járt, melyben ott párolgóit 
az olcsó, ízletes „borkorcsolya". 
22. Erre megyünk disznóvágás­
kor. 24. Fúrat. 25. Zavaros bála! 
32. Maró folyadék. 34. Afrikai 
ütőhangszeren játszó. 35. Római 
százas. 36. Simuló kérdőszócska 
költői alakja. 37. Származás. 38. 
Ilyen. 40. Olimpiai csúcsszerv. 
43. Kénes vinni valamit. 45. O- 
val a végén növénytámaszték. 
46. Messzi földről. 49. Parancso­
ló. 50. F’olyó a Szovjetunióban. 
52. Német Nílus. 56. Van Ilyen: 
-tábla, -pont és -tálán is. 57. 
Székely Imre ebben a lapjaban 
kelt új életre, a XX. század el­
ső napján a vízsz. 48. 58. A há­
rom! 60. Égszín... 61. Törlőru­
ha. 63. Óriási hangerő Jelzése a 
zenében. 65. Páros szervünk. 67. 
Fiumei részlet! 68. Ráhatásban 
van! 69. E személy tulajdona 
70. Vísszaás! 72. Szuszog 74 Kö­
tőszó.

Beküldendők: a vízszintes 1
23.. 33., 48.. 66., 73, a függőleges
1.. 12., 20.. 57.

Beküldési határidő: március 9.

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Autóspirálszerviz
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A gépjárművek legfontosabb műszere a ki­
lométer-számlálóval egybeépített sebesség- 
mérő. Mivel a hajtómű és a műszer elhe­
lyezésük miatt közvetlenül nem kapcsolha­
tók össze, az összeköttetést hajlékony hü­
velybe (csőbe) bújtatott hajtótengely, a spi­
rál biztosítja. A sebességmérő működésekor 
a motor áttétel művétől a spirál forgómoz­
gást közvetít a műszerhez, amelyben az egy 
mágnest forgat. A forgatás mértékétől füg­
gően változik a forgómágnes gerjesztette 
térerősség, ami a mutató tengelyére erősített 
acéldarabkát igyekszik magához vonzani. 
Azt viszont gátolja a mutató tengelyére sze­
relt spirális hajszálrugó. A mutató kitérése 
tehát a fordulatszámmal (s azzal együtt a 
jármű sebességével) arányos. Magát a mű­
szert csak a gyártó vállalatnál vagy szer­
vizben célszerű javíttatni. A kisebb működé­
si hibákat legtöbbször a spirál okozza, ame­
lyet viszont már magunk is megjavítha­
tunk.

Ha „lusta” a sebességmérő és visszatérve 
nem a 0-n áll meg a mutatója, feltehetően 
zsír került bele. ki kell tisztítani. Ha inga­
dozik a mutató, lehetséges, hogy elkopott 
az egész szerkezet. Ha sem a sebességmérő, 
sem a kilométerszámláló nem működik — 
ezek egymástól független elven dolgoz­
nak —, bizonyosan a spirálban kereshető a 
hiba. Ha viszont az egyik működik, a má­
sik nem, a hibás szerkezetet kell átvizsgál­
tatni.

A spirál felszerelésekor előbb alsó végét 
rögzítsük az áttételmű-házhoz. Vigyázzunk 
hogy a középső, négyzet keresztmetszetű 
menesztő-lapos vég a hüvely közepén le­
gyen, ne nyomódjon oldalra. A hollandi 
anyát előbb kézzel hajtsuk a menetre s 
csak azután szorítsuk meg kulccsal Ha 
sonlóan rögzítsük a spirál felső végét is i 
szerelvényfalból „kibuktatott” műszertömb 
hatsó feléhez, Ezután a jármű egyik meg­
hajtott kereket bakoljuk alá, majd beindít­
va és.3. sebességbe kapcsolva a motort las­
san járatva ellenőrizzük a mérő működését 
Fontos, hogy a beszerelés előtt ellenőrizzük
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az új spirál hosszát. Sík lapon fektessük le
hól'Tióu A,méreut akkor Jó- ha a ház­
ból kiálló spiral vég hossza kb 7_8 milli­
meter. A felszerelésnél ügyeljünk, nehogy 
ti centiméternél kisebb sugarú ív legyen 
aspirálón. A végektől 5-5 centiméterre 
pedig mar semmiféle hajlítás ne legyen 

A csatlakozó hüvely alsó végének gén- 
zsirral való megtöltésekor előbb csavarjuk 
Lt y^f 3 m®ghajtó sPirált. majd húzzuk 
sn ró,thatra 3 huvelyt- Kenjük be zsírral a
ve vf ‘A6* ny°71Jak Vissza a helyére a hü- 
velyt A spiral becsavarásakor a segítő a
hovelykujjayai nyomja a spirál felső végét 
a hüvelybe, hogy az a csavaráskor alul ne
hFtívZhúÜí°u ua a spirál excentrikusán 
helyezkedik el a hüvelyben, valószínű, hogy
a vegehez közel megcsavarodott, megtört 
esetleg szorul. Rendszerint ez okozza a mu- 
íaf° ‘"Sad«“ mozgását. A hiba megszűnte- 
tejnek legbiztosabb módja a spirálcsere 

spiral jósága akként ellenőrizhető
vé»y„RS,ma lapra fektetve azon tenyérrel 
végighengergetjük. Ha mindkét, a hüvelybő 
k.állo vége simán „fut", jó. Ha a vegek ex­
centrikusán mozognak, emelkednek hibás a 
spiral. Akkor is ki kell cserélni a spirált
lötvöe™Thr LelÓIÍ Anyakánál megkopott, s 

Jotyog a hazban. Az áttételmű felőli vés
megkopasanak a jele a felületen látható
a S ' C? HÍbaf°rrás az ha hosszú 
a spirál, s összenyomódása miatt raita 
hosszanti spirális gyűrűk keletkeznek s 
ha az áttetelműnél kicsavarjuk az ílyen
végek ’kék1“?6-kicsbszik a házból. A kábel- 
Le£r. kék elszíneződése arra utal hogy
ÄSU.1””. * * *«*“* Ä

1okozhat még a spirál végén levő 
záróhuveiy eim^du,^ is Arrébb ütését
íatömh > V.égezzük Fúrjunk át középen egv
Íesriv 1 fUrész!,jük ketté, és a furatba 

illesztve a spirált, szorítsuk satuba A záró- 
huvelyt ne közvetlenül üssük beljebb ha­
nem egy csodarab közvetítésével

B. I.

1
® £

Már nem titok, 
1982 tavaszan, h.^/| 
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Távol-Keletről szs 
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divatja lesz. A 
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az, ami a régiből 
frappáns divatot al| 
továbbra is fontos, [ 
méltóak és főként [ 
hogyan lész a ta\ i.l

Rajzainkon a ta| 
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1. modell: szűk. 
épp hogy a térde'l 
jersey bői készülhet | 
ujjapánt a vállon s 
a szűkítő varrások 
tásra vonatkozó a; 
piros-sötétkék natl

2. modell kónnví 
lyemből készült dúl
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Hogy a f okhagy rd 
szerűsége miért v| 
évezredeken kérészi 
a mai napig úgy 
örök rejtély marad I 
ötszáz évvel ezelőtt 
gok „bűzlő rózsarl 
vezték. De már enrf 
és utána is számlál 
döbbentő névvel 
szerelemgyökér. j 
eledele, boszorkJ 
Akárhogy is nevezj 
írták körül tükrözi 
berek hitét csodám 
jében.

A fokhagyma ón 
kedveltségenek "else’ 
bizonyítékai id 
előtt 4500-ból szál 
Babilon akkori í 
konyhája szamara 
mérő fokhagyma; I 
Nemcsak a konyhai 
nálták: olajban félj 
gyerekeket kenter. 
mindenfélP betegs 
holtaknak adták 
ul”; hordták nyakbj 
va. lábbeliben övba 
ellen.

A régi egyiptomiJ 
zönséges halanri . I 
agyagrögöt helyezte! 
chamon fáraó aran| 
fágjában azonban 
fokhagyma maradt 
Iái iák Néhány e\l 
azelőtt pedig Kheol 
volt kénytelen 160f 
áldozni fokhagymái] 
a piramisát építő | 
nem voltak hajlanj 
vább dolgozni, mer 
kapták meg napi 
maadagjukat.

Nővénytanilag a 
ma egyáltalán nemi 
a különleges növénl 
termesztése is ii 
Látványnak sem igl 
tós. És mégis, amiol 
berek az illatát és f 
rik, így vagy úgy, 
különösebb növényi
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ll. I.

TAVASZI ELŐZETES
Már nem titok, hogy mit viselünk majd 

1982 tavaszán, hiszen a divattervezők aszta­
lán már jó ideje kialakult az a divatstilus, 
amelyben a nők kedvüket lelhetik. Igen 
sokféle divattendenciát ajánlanak a terve­
zők, hogy ezek között jó érzékkel a saját 
karakterünk szerint válogassunk. A népi 
hagyományokat felelevenítő ötletek most a 
Távol-Keletről származnak. Az elegáns stí­
lus a városi nők — főként a középkorúak — 
divatja lesz. A falusi viselet is szót kér 
majd, különösen a fiatalok öltözékeiben. A 
divatötletek egymással is keverednek, és ez 
az, ami a régiből újat és az újból pedig 
frappáns divatot alakít ki. A nadrág szerepe 
továbbra is fontos, az új formák figyelemre 
méltóak és főként az, hogy mivel párosul, 
hogyan lesz a tavalyiból is új?

Rajzainkon a tavaszi divatból láthatnak 
vázlatot:

1. modell: szűk, egyenes vonalú szoknya, 
épp hogy a térdet takarja, A felsőrész 
jerseyből készülhet kétsoros gombolással. Az 
ujjapánt a vállon szélesít, a karcsú derekat 
a szűkítő varrások biztosítják. Színösszeállí­
tásra vonatkozó ajánlatunk: fekete-fehér; 
piros-sötétkék; natúr-terrakotta stb.

2. modell: könnyű jerseyből vagy se­
lyemből készült duplablúz, azonos anyagból

a kiskabátka is, természetesen mindkettő 
külön-külón is jól kihasználható. A blúz 
nyaka és ujjavége apró rakásokban végző­
dik. A széles hólpánt alatt rejtett gombolá- 
sú. A kabátka-blúz saját anyagával pán­
tozott, és az apró gombok is ezen helyez­
kednek el. Ez a modell igen elegáns, szok­
nyákhoz viselhető leginkább.

3. modell: posztóból, flanel!ból készülhet 
elütő színű díszpántokkal. A csípőig érc 
sportos kabátka különösen nadrághoz ajánl­
ható.

4. modell: a jelenlegi divat sztárja a bri- 
csesznadrág, amely fésűs karakterű, mintás 
vagy egyszínű anyagból, de tweedből vagy 
jerseyből is elképzelhető. Párosítható hím­
zett selyemblúzzal, amely a tavaszi divat 
egyik kedvence.

5. modell: „kabátruha’’, egyenes, de lefe­
lé kissé szűkített, a slicc biztosítja a moz­
gást viselőjének. A magas nyakmegoldás és 
a hosszú ujj biztosítja a meleg tartását, így 
felette rövid kulikabát vagy pelerin visel­
hető. Divatos megoldás még, ha vastag fo­
nalból készült, mintásán kötött kabátot ve­
szünk fölé.

Nádor Vera

Az ötezer éves fokhagyma
Hogy a fokhagyma nép­

szerűsége miért változatlan 
évezredeken keresztül mind 
a mai napig, úgy látszik, 
örök rejtély marad. Kétezer­
ötszáz évvel ezelőtt a görö­
gök „bűzlő rózsának’’ ne­
vezték. De már ennek előtte 
és utána is számtalan meg­
döbbentő névvel illették: 
szerelemgyökér, szegények 
eledele, boezorkányméreg. 
Akárhogy is nevezték vagy 
írták körül, tükrözte az em­
berek hitét csodálatos ere­
jében.

A fokhagyma^ óriási köz­
kedveltségének "első írásos 
bizonyítékai időszámítás 
előtt 4500-ból származnak: 
Babilon akkori királya 
konyhája számára 395 ezer 
mérő fokhagymát rendelt. 
Nemcsak a konyhában hasz­
nálták: olajban feloldva a 
gyerekeket kenték be vele, 
mindenfélp betegség ellen; 
holtaknak adták „útravaló- 
ul”; hordták nyakba akaszt­
va. lábbeliben övben rontás 
ellen.

A régi egyiptomiak a kö­
zönséges halandók sírjába 
agyagrögöt helyeztek. Tuten- 
chamon fáraó arany szarko­
fágjában azonban hat fej 
fokhagyma maradványát ta­
lálták. Néhány évszázaddal 
azelőtt pedig Kheopsz fáraó 
volt kénytelen 1600 ezüstöt 
áldozni fokhagymára, mivel 
a piramisát építő fellahol 
nem voltak hajlandók te 
vább dolgozni, mert nem 
kapták meg napi fokhagy­
maadagjukat.

Növénytanilag a fokhagy­
ma egyáltalán nem tartozik 
a különleges növények közé, 
termesztése is igénytelen. 
Látványnak sem igen muta­
tós. És mégis, amióta az em­
berek az illatán és ízét isme­
rik, így vagy úgy, de a leg­
különösebb növények közé

sorolják. S nemcsak az 
egyiptomiaknál játszott sze­
repet , de például az antik 
Görögország atlétáinak „dop- 
ping”-ja is volt a középkor­
ban úgy vélték, hathatós vé­
delmet nyújt a vámpírok és 
társaik ellen, és mágikus 
erőt képviselt a legkülönbö­
zőbb korok és népek hitvilá­
gában, folklórjában. Ahogy 
a római gladiátorok erejét 
megsokszorozta, úgy a mai 
szíriai paraszt sem lenne ké­
pes enélkül aratni, mert úgy 
véli, erőt ad és kitartóvá 
tesz.

Állítólag már az illata is 
áldásosán hat egészségünkre. 
Minden valószínűség szerint 
a legrégibb gyógyhatásúnak 
tartott növény. Plinius 61- 
féle fokhagymából készült 
gyógyítószert sorol fel: pél­
dául orvosságnak tartja kí­
gyómarás ellen, aranyérre, 
gyomorgörcsre, asztmára, 
kanyaróra, megfázásra. Az 
indiai gyógyításban alkal­
masnak találták a hang és a 
lélek tökéletesítésére, illetve 
épülésére. A középkori Per­
zsiában vérkeringés! zava­
rokat gyógyítottak vele, a 
régi Kínában pedig hatékony 
nyugtatóként alkalmazták. 
Ha kolerajárvány ütött ki 
Európában, az utolsó ment­
séget a fokhagyma fogyasz­
tásában látták — még 1973- 
ban is. amikor Velencében 
felütötte a fejét a járvány 

‘•„Minden betegséget gyógyít" 
— ez áll róla egy 17. század­
beli orvosi könyvben —, és 
szerte a világon még ma is 
milliók esküsznek gyógyító 
hatására., erejére.

A modern orvostudomány, 
bár megmosolyogja ezt a 
vakhitet, nem cáfolja meg 
egészen. Az már bebizonyo­
sodott, hogy kiváló fertőtle­

nítő hatása van: egy fok­

hagyma leve egy egész bak­
tériumkultúrát képes el­
pusztítani három perc alatt. 
Aki hisz benne, használja 
egészséggel, csak ne az előírt 
és szükséges gyógyszer he­
lyett. Aki pedig csak pirítós- 
kenyérre dörzsölve szereti, 
fogyassza egészséggel egy 
csésze citromos tea mellé.

F. K.

Szoba­
játékok

A játék a szabadban az 
igazi. A mozgás, a futás, a 
keresés, a felfedezés adja a 
játék igazi örömét. Mégis 
előfordul néha, hogy a szo­
ba négy fala közt kell eltöl­
teni az időt. Ilyen esetekre 
ajánlunk néhány szobajáté­
kot.

KALAPTÄNC

A játékosok fején kalap 
(sapka) és így ülnek körben. 
Középen a játékvezető, aki­
nek a kezében szintén van 
egy kalap és a háta mögött 
egy szék. Belekezd egy törté­
netbe, amit el is játszik. Sok­
szor szerepeljen benne lehe­
tőség arra, hogy a játékos 
leüljön, felálljon, levegye a 
kalapját, feltegye a kalapját. 
Amikor ezt teszi, a többiek­
nek éppen az ellenkezőjét 
kell cselekedniük. Aki elté­
veszti, zálogot ad.

ÉN — ö — IGEN — NEM

A játékmester minden já­
tékoshoz négy kérdést intéz 
(egyet, egyet a kellő válasz 
után). A gyerekeknek minden 
kérdésre válaszolni kell egy 
mondattal. De az első vá­
laszban az ÉN, a másodikban 
az ö, a harmadikban az 
IGEN, a negyedikben a NEM 
szónak szerepelni kell. Aki a 
sorrendet eltéveszti vagy ér­
telmetlen választ ad, kiesik 
a játékból.

NEVETŐ CSATA

A gyerekek két csoportot 
alkotnak, és a játékvezetőtől 
jobb, illetve bal oldalon he­
lyezkednek el. A játékvezető 
intésére előbb az egyik, majd 
a másik csoport (1 percig) 
próbál úgy nevetni, hogy a 
másik csoportban ülők is ne­
vessenek, de legalább moso­
lyogjanak. Aki az ellenféltől 
el neveti magát, átmegy a má­
sik csoportba. Győztes lesz 
a nagyobb létszámú csoport.

TÁBORI KÖLTÖZÉS

Az egyik gyerek a tábor­
vezető. Előtte levő papíron 
lerajzolva a tábor harminc 
sátra. Ezután a játékosok 
egymás után elmondják, hogy 
ki hányas sátorban szeretne 
lakni. Mivel sok a sátor, jól 
meg kell figyelniük, melyek 
azok, amelyeket már elfoglal­
tak, s melyek, amelyek még 
szabadok. Aki üreset választ, 
5 pontot kap, aki pedig olyat, 
amelyik már foglalt, attól 3 
pontot vonnak le. Győztes, 
aki több pontszámmal ren­
delkezik.

Giufá és 
a borostömlő

Olasz népmese
— Azf kell mondanod: —Volt egyszer egy szegény 

asszony, annak egy semmi- öld meg, uram! 
rekellő, lusta, szófogadatlan 
fia.

Az asszony látta, hogy en-

Giufá elindul tömlővel a 
vállán és ezt ismételgeti: 
— öld meg, uram... És ki­

nek a gyereknek semmi vel találkozik? Két viszály-, 
hasznát nem veheti, szolga- kodéval, akik egymásnak 
lónak adta hát egy kocsmá- estek. És Giufá: — öld meg, 
roshoz. Azt mondta neki a uram... — Ennek hallatára 
kocsmáros: — Giufá, menj a ° két viszálykodó szétválik 
tengerpartra és mosd el ezt és Giufának esnek: — Ej, 
a tömlőt, dp alaposan ám, gyalázatos! Azért jössz, hogy 
különben eltángállak. — fokozd a viszályt?! — és 
Giufá elment a tengerhez a nagy egyetértésben és szere- 
tömlővel. És ott csak mossa, tétben ütlegelni kezdik 
mossa, egész délelőtt mosta. Giufát.
Aztán mondja magában: — Ahogy szóhoz jutott, sírva 
Most honnan tudjam, jól kérdezi Giufá: — Hát hogy 
el van-e mosva: kitől kér- kellett volna szólnom? 
dezzem meg? - A parton _ mt kM mondanod? 
nem volt senki, a tengeren Azt keU mondanod: _ vá_ 
viszont látott egy nagy hajót, laszd szét őfcct uram, 
éppen kifutott a kikötőből,
Giufá elővette a zsebkendő 
jét, és kétségbeesetten inte

— Akkor 
őket, uram,

válaszd
válaszd

szét
szét

getni, kiabálni kezdett: - őket’ uram... hajtogatta 
Hahó! Ide jöjjenek! Ide jöj- Giufá, folytatva útját.
jenek!

A kapitány így szólt: — A 
partról jeleznek nekünk. Kö-

Találkozott egy ifjú pár­
ral. akik épp most jöftek ki 
a templomból az esküvőjük

zelítsük meg, ki tudja, mit uí“n- Amint meghallják
válaszd szét őket, uram —,akarhatnak, talán a kikötő­

ben felejtettünk valamit... 
— Partra szálltak egy dereg­
lyével, és lám, Giufá volt 
ott. — Na mi van? — kér­
dezte a kapitány.

a férj felpattan, lecsatolja 
derékszíját és neki Giufá­
nak. — Te vészmadár! Azt 
kívánod, hogy elváljak a 
feleségemtől?

És Giufának nem volt mit 
- Mondja meg. jó uram, tenMÍe_ /őldre vetette magáti

jól el van mosva ez a töm- mintka meghalt volna. 
Amikor odamentek hozzá, 

A kapitány dühében majd hogy felemeljék, és ö kinyi- 
szétpukkadt, s gondólt egyet, tóttá a szemét, megkérdez- 
fogott egy pálcát, és úgy ték: De hát hogy jutott 
elverte Giufát, csak úgy por­
zott.

És Giufá sírva: — Hát 
hogy kellett volna szólnom? kellett volna szólnom?

— Azt kell mondanod:

azeszedbe ilyet mondkmi 
ifjú párnak?

Erre ő: — Hát hogyan

— Azt kell mondanod: 
hadd fusson, uram! így 
visszanyerjük az időt, amit 
miattad elvesztegettünk.

Giufá a veréstől sajgó vál­
lára vette n tömlőt, és elin

örvendezzenek, uram! ör­
vendezzenek, uram.

Fogta a borostömlőt Giufá 
és elindult, ezt hajtogatva. 
Az egyik házban azonban 

dúlt a mezőn ezt hajtogat- e0V halott feküdt ravatalon, 
va: - Hadd 'fusson uram, gyertyáktól és síró rokonok- 
hadd fusson uram, hadd tói körülvéve. Amikor meg­
fusson, uram. láttá* Giufát aki azt mon­

dogatta — örvendezzenek. 
Találkozott egy vadásszal, uram _ egyikük kiugrott 

aki egy nyuiat vett célba bottal a kezében és kapott 
éppen. És Giufá: — Hadd Giufá ismét alaposan. 
fusson, uram, hadd fusson, Akkor Giufá megértette, 
uram ... és a nyúl felugrott hogy jobb hallgatni inkább
és elszaladt.

A vadász: — Ej, ebadta!
és futott a pincébe. De a 
kocsmáros is megadta neki a

Még csak te hiányoztál ne- ma,Sáét" Meri, kora re™el
küldte el tomlot mosni, es azkém! — és fejbe verte' a 

puskatussal.
És Giufá sirva: — Hát hogy 

kellett volna szólnom?

este találta csak otthon. Es 
azután elkergette.

Angyal János fordítása

TORNÁSSZUNK!
A legtöbb nőnek, ha felesleges kilókat szed fel, a hasán 

jelentkeznek a kellemetlen zsírpárnák. Gyakorlataink — 
mindennapi, szorgalmas ismétléssel — ezek kiküszöbölését 
célozzák.

1. Lefekszünk a talajra, karunk lazán a test mellett. 
Lábunkat — felváltva — megfeszítjük, és a csípő felé 
húzzuk, majd anélkül, hogy a talajról felemelnénk, ismét 
kinyújtjuk és ellazítjuk. Ismétlés tizenkétszer.

2. Fekvő helyzetben derekunkat a talajhoz szorítjuk. 
Jobb kezünket a jobb láb mellett lefelé toljuk, közben 
felsőtestünk követi ezt a mozgást anélkül, hogy felemel­
kednénk. Tízszer ismételjük.

3. Fekvő helyzetben, kezünket a fejünk alatt összekul­
csoljuk. Mindkét kinyújtott lábunkat együtt felemeljük 
majd jobbra vezetve a földre fektetjük. Utána ismét kö­
zépre felemelve, balra irányítjuk, és a földre helyezzük. 
Mindkét oldalon négyszer ismétlés.

4. Térdemeléssel hátra fekszünk, kezünket hátul a nyak­
nál összekulcsoljuk. Felsőtestünkkel lassan felemelke­
dünk, könyökünket előrehozzuk, és megérintjük vele a tér­
dünket. Ezután lassan hátunkra gördülünk. Ezután az elő­
zőkhöz hasonlóan, jobb könyökkel a bal térdet, majd bal 
könyökkel a jobb térdet érintjük. Hatszor ismételjük.

5. Fekvő helyzet, kezünket a tarkónál összekulcsoljuk. 
Könyökűnket a padlóhoz szorítjuk, térdünket felhúzzuk. 
Zárt térdünket lassan balra engedjük, fejünket pedig 
jobbra fordítjuk. Majd térdünk jobbra, fejünk bal felé. 
Mindegyik gyakorlatot nyolcszor ismételjük.

6. Kezünket összekulcsoljuk a tarkó alatt. Térdünket 
felhúzzuk, talpunkat a padlóhoz szorítjuk. Alsótestünket 
olyan magasba emeljük, hogy nyakunktól a térdig ferde 
egyenes vonalat képezzen, Ismétlés tízszer.
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ban, Debreceni u. 8. sz.
alatt /* e Q1 ó H í hív S ill
négyszögöl telekkel, fólia­
sátorral, kertészkedésre 
alkalmas, eladó.

Miskolci kettőszobás, 
második emeleti, belváro­
si tanácsi lakásom elcse­
rélem hasonló vagy ki- 

I sebb tanácsi, OTP- vagy 
I szövetkezeti debrecenire.

:tt masszőr

szírozást vállal. ,,Házhoz 
megyek” jeligére a kiadó­
ba.

Festősegédet keresek ál­
landó munkára. Debre­
cen. Péterfia u. 55.

1000 négyszögöl kösz- 
métés metszésére metszőt 
keresek. Debrecen, Pé-

Alkatrésznek eladó 1 
db IZS furgon. Érdek­
lődni lehet: Költségveté­
si Üzem Létavértes, Kos­
suth u. 4. Telefon: 3. 
Ügyintéző Nagy Lajos.

Naposcsibe bő fajtavá­
lasztékkal a legolcsóbban 
kapható és jegyeztethető. 
Nagytételes vásárlóimnak 
árkedvezményt adok. 
ÁFÉSZ-ek jelentkezését is 
várom. Józsa, Móricz Zs. 
u 45. Debrecen, lerikó 
u. 14. fszt. 4.

nyi és alkalmi ruhák köl 
csönzése kiegészítőkkel 
együtt. Pesti u. 55. (Kis- 
állomás és Bartók kórház 
között.) Telefon: 12-722. 
Nyitva: 9—19-ig.

Elcserélem Srérhenvi n 
aa.. í. f ici SZVOaS

tanácsi lakásomat 1 + fél 
tanácsira. Mezőék.

Hajdúszoboszlói gyógy­
fürdőnél, Landler lenő u. 
43. szám alatt 4 szobás 
családi ház, üdülőnek is 
alkalmas, eladó.

Három szoba, konyha, 
spájz házrész azonnali 
beköltözéssel, megosztva 
is eladó. Érdeklődni 
egész nap. Marx K. u. 
49.

Másfél szobás, panorá­
más, nagy erkélyes, köz­
ponti fűtéses, III. emele­
ti, szövetkezeti lakáso­
mat elcserélném nagyobb 
szövetkezetire vagy csalá­
di házra. Ajánlatokat 
,,Egyetem környékén 082 
598” jeligére a Hirdető­
be.

Fekvőbeteg mellé lein-

resek. Válaszokat ,,Fize­
tés megbeszélés szerint” 
jeligére a kiadóba kérem.

Idős, beteg szüleim 
mellé egész napra gondo­
zót keresek. Lakást bizto­
sítok. Ajánlatokat ,.Meg­
értő” jeligére a kiadóba 
kérek.

Fűrészgép, faipari, vas 
ipari gépek vétele és el 
adása. Arany jános u. 13

Fűrészlapforrasztó el

25., házfelügyelő.

Keleti-főcsatorna hajdú- 
szoboszlói szakaszán hét­
végi faház eladó. Érdek­
lődni Lukács János, le­
rikó u. 25. Vili. 64.. 
este 6 után.

debreceni

2 + 2 fél szobás taná­
csi lakásom elcserélem 
egy vagy két kisebbre. 
,.68 négyzetméter” jeligé­
re a kiadóba.

Lengyeltanítást, orosz 
korrepetálását vállalom. 
,,Egyetemista 082 522” 
jeligére a Hirdetőbe.

Eladó gyári sorteker- 
I cselőgép, 70 rekeszes alu­
mínium kisállatketrec, fű- 
rézslapforrasztó, hegesztő­
trafó, 220 voltos motor, 
kézi csiszológép, kisteher­
autó Pannónia-motorral. 
Mikszáth u. 41. III. em. 
11.

t)7l#»lh«»lvls«íö laliacan
új, reprezentatív kivitel­

gyakorlására alkalmas, 
eladó. Nádudvar, Vörös 
Hadsereg u. 89/B. 1500 
S típusú Ladát beszá­
mítok. Érdeklődni: Kaba, 
Béke útja 11. sz. alatt.

Táskajavítás, ____
mű- és bőrkabátba, csíz 
mába, farmernadrágba 
cipzárbevarrást vállalok 
rövid határidőre, cipzárat 
adok. Meteor mozi mel­
lett. Marx Károly u. 100.

Bélyeggyüjteményt, rég 
levelezőlapokat, tábori 
postát veszek. ,, Bélyeg” 
jeligére a kiadóba.

Garázs kiadó az Arany 
I. utcán. Érdeklődni 17 
óra után a 13-749 tele­
fonon.

PnplíPÍt. na.ll/v'cic'fn

gasztást garanciával vál 
lalok. Baksai S. u. 5. 
Telefon. 11252, Deák.

Islállótrágya és kösz 
méteoltvány eladó. Csi- 
gekert u. 67.

Pvc-, szőnyegpadló-ra- 
ragasztást, parkettacsi­
szolást azonnalra válla­
lok. Vekerdi, Ibolya u. 
6 Telefon: 26-720.

KULTÚRCIKK |fc<- Dolgozókat alkalmaznak
Eladó vagy _______

lakásra, telekre cserélem 
Hajdúböszörmény, Pol­
gári u. 36. sz. családi 
házamat. Érdeklődni Pol 
gári v 42/A vagy Deb 
récén. Csapó u. 104. V 
14

Eladó két és fél szo­
bás, földszintes, 60 négy­
zetméteres szövetkezeti 
lakás, 1982. márciusi át­
adással. kp. + OTP-vel. 
Érdeklődni este 18—20 
óráig: Kun Béla u. 28. 
fszt. 1. ajtó.

INGATLAN

Kétszobás családi ház, 
lakómentcs, eladó kész­
pénzért. „Városközpont- 
ban” jeligére a kiadóba.

Debrecen, Lázár u. 27. 
sz. alatt 2 szoba, kertes 
családi ház eladó, azon­
nal beköltözhető.

Eladom vagy elcseré­
lem kábái 2 és fél szoba­

összkomfortos, radiátor 
fűtésű, 200 négyszögöl te­
rületű kertes házamat 
mellékhelyiségekkel, har­
madik emeletig, debrece­
nire. Érdeklődni Debre­
cen, 4025 Tóbi Jmréné. 
Arany János u. 35.

Hajdúsámson nagyköz 
ségi Tanács a község köz 
pontjában részben közmű­
vesített 4 lakásos társas­
ház és családi ház építé 
sére alkalmas építési tel 
két tartós használatra ér 
tékesít. Érdeklődni az 
ügyfélfogadási időben az 
építési csoportnál lehet

Tokaj legszebb helyén 
400 négyszögöl szőlő 
présházzal eladó vagy 
bérbe vehető. Tokaj, 
Bodrogkercsztúri u. 36., 
Cseh. Ugyanott Zaporo- 

fscc-alkatrészek kaphatók.

Több családnak is 
azonnal beköltözhető csa­
ládi ház eladó. Használt- 
cikk-kereskedés van ben­
ne, azzal együtt, nyugdíj­
ba menés miatt. Ipari 
árammal ellátva. Közület- 
nek, ktsz-nek is eladó. 
Cím: Debrecen, Arany J. 
u. 13. szám.

800 négyszögöl köszmé- 
tés Pácon, buszközeiben 
eladó. Szappanos ti 22

700 négyszögöl vegyes 
gyümölcsös parcellákba 
is eladó, zártkert, Belle­
gelő 618. Böszörményi 
István, 8-as busz végállo-

Hajdúszoboszlón, Dózsa 
György u. 40/A alatti 2 
szoba-összkomfortos, köz­
ponti fűtéses, kertes csa­
ládi ház eladó.

200 négyszögöl szőlő el­
adó. Mikepércsi Vénkert­
ben. Érdeklődni lehet:

I Deczki József, Mikepércs, 
Vargas u. 3. sz.

Eladó másfél szoba, 
főző- és zuhanyozófülkés 
külön mellékhelyiségcs 
házrész. Fürst S. u. 55. 
Érdeklődni naponta 18 
20 óra között.

Kettőszobás családi 
ház eladó. Szávay Gy. u. 
67.

Építési engedéllyel 200 
négyszögöl házhely el 
adó. 12x6 m melléképü­
let, műhelynek is alkal 
más, víz — 380 V — az 
épületben. Sarkadi I. u 
32. Érdeklődni Monti e. 
u. 1. fszt. 4.

Kis családi ház kis 
kerttel, építkezőknek el­
adó. ,,?ó helyen van” 
Jeligére a kiadóba.

Saját házam elcserélem 
DIK-házért, egy nagy 
szoba, konyha, spájz. 
..Nagy Sándor telep” jel­
igére a kiadóba

ALBÉRLET

Különálló szoba-kony­
ha. W. C. gázfűtéses lak 
részbe tanuló vagy dől 
gozó lányt szobatársnak 
felveszek. Érdeklődni 17 
óra után. Arany J u. 19 
I em.

Akai lemezjátszó, Pro­
metheus rádió hangfalak­
kal, újszerű állapotban, 
CB rádió, telepíthető, 
postai engedélyes, digitál 
órával, automata időkap­
csolóval, nagy érzékeny­
ségű. igényesnek eladó. 
Megtekinthető: Debrecen, 
Viola u. 2. Vili. 32. 
(Egész nap.)

Félegyházi-képek igé­
nyesnek eladók. ..Pasz­
tell” jeligén' a kiadóba.

Jó állapotban levő, 53 
ezer kilométert futott 
Trabant Combi műszaki 
vizsga után eladó. Érdek­
lődni a 24-930-as tele-

Sürgősen eladó Barkas
személygépkocsi érvényes 
műszaki vizsgával, vala­
mint 50 mázsa étkezési 
piros burgonya. Érdek­
lődni lehet egész nap. De­
recske. Tanácsköztársaság 
u 48. sz. alatt

Tenyészbikák gondozásához fér­
fi munkavállalókat alkalmazunk. 
Mesterséges Termékenyítő Főál­
lomás, Debrecen-Pallag.

A Debreceni ÁFÉSZ felvételt 
hirdet 1. sz. vas-műszaki boltjába 

I (Debrecen, Tóthfalusi tér 7.) 
szakképzett vas-műszaki eladó 
munkakör betöltésére. Jelentke­
zés: Debrecen, Tóthfalusi tér 7. 
sz. alatt a boltvezetőnél.

A Debreceni ÁFÉSZ felvételt 
hirdet újonnan nyíló áruházá­
hoz éjjeliőr munkakörök betöl­
tésére. Jelentkezés: Debrecen,
Szepességi u. 1. sz. alatt, a sze­
mélyzeti vezetőnél.

Hajdúsági Építő és Vasipari 
Szövetkezet azonnali belépésrsel 
felvesz forgácsoló, lakatos, he­
gesztő szakmunkásokat és beta­
nított munkásokat. Jelentkezés: 
Hajdúböszörmény, Szabadság u
11.

Ford Capri eladó Deb­
recen, Csáthy n. 33.

A Magyar Gördülőcsapágy Mű 
vek felvételre keres marós, esz 
tergályos, köszörűs, géplakatos 
szakmunkásokat, valamint szak­
képzett elektrikusokat. Jelentke­
zés az MGM munkaerő-gazdálko 
dási csoportjánál, Debrecen, Sza 
badság útja 129. szám alatt.

R 16 TL elfogadható 
áron belül eladó. Érdek­
lődni Rózsástelep u. 22. 
Felső-Józsa.

Az OTP Vörös Hadsereg útja 16. 
szám alatti körzeti fiókja kisegí­
tő takarítónőt alkalmaz, napi i 

I órára. Jelentkezni lehet a fiókve­
zetőnél.

A sényői Zöld Mező 
Mgtsz tipizálás miatt 
megvételre felajánl 4 db 
kifejezetten jó műszaki 
állapotban levő CK—5 
gabonakombájnt. Ár 
megegyezés szerint. Ér­
deklődni lehet: Zöld Me­
ző Mgtsz, Korba Attila 
műszaki főágazatvezető, 
Sényő, 4533. Tel.: Sényő 
5.

A Hajdú megyei Állami Építő 
ipari Vállalat házgyára felvesz 
villanyszerelő, vasbetonszerelő 
lakatos, asztalos, gumijavító, he­
gesztő, autószerelő szakmunká- 
okat, valamint segédmunkásokat. 
Munkásszállás, főétkezés biztosít­
va. Jelentkezés a házgyárban, 
Debrecen, Balmazújvárosi út 10.

Faipari gépmunkást, férfi 
anyagmozgatót és rakodómun 
kást felvesz az Erdei Termék 
Vállalat, Debrecen, Ruyter u. 3.

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János utca 13. Telefon: 
20-019.

Igényesnek Lehel gar­
nitúra és kombináltszek- 
rény eladó. Kelemen Ré­
temé. Hortobágy u. I
II 13.

Építésvezetőt, szakipari terüle­
tek irányításában jártast, festő 

! mázoló művezetőt, felsőfokú, il 
letve középfokú végzettséggel, 
legalább 5—10 éves gyakorlattal, 
elektromos és építőipari előkészí- 
tőket szakirányú végzettséggel, 

I híradástechnikai anyagismerettel 
raktárost alkalmaz a Lakáskar­
bantartó és Villamosipari Szövet­
kezet (LAKVISZ) Debrecen, Vá­
góhíd u. 3. sz.

Tamási Áron u. 4. 
számú kétszintes ház el­
adó. Érdeklődni: Baksai 
S. u. 12. sz. Bejárat az 
Abonyi utcából.

Berettyóújfalu, Béke 
u. 11. sz. alatt kis ház 
nagy telekkel sürgősen 
eladó.

Eladó 2 szobás, össz­
komfortos családi ház 
300 négyszögöl telekkel 

és melléképületekkel. Ke­
resztesi u 23.

Másfél szobás szövet­
kezeti lakás kp. +OTP- 
átvállalással eladó Do­
mokos L. u. 34. IX 39.

Központi fűtéses, más­
fél szobás tanácsi laká­
som elcserélném kis 
kertes házért. „Lift van” 
jeligére a kiadóba.

Egy szoba, konyha, 
spájz melléképületekkel, 
540 négyszögöl gyümöl­
csössel eladó. Alsó-Józsa, 
Szentgyörgy u. 26._____

Dombostanyán 720
négyszögöl telekkel szoba- 
konyhás lakóház mellék­
épületekkel sürgősen el­
adó. Érdeklődni: Dom­
bos, Szőlő utca 16.

Tlszalök! üdülőtelepen 
60 négyszögöles közmű 
vesített telek téllesíthető 
hétvégi házzal eladó. Ér­
deklődni: Sinka, Nyír­
egyháza, Szarvas utca
60. fszt. 2.

Eladó 1 hold föld, meg­
osztva is. Érdeklődni 
Hegyi Mihályné ti. 44.

Eladó 400 négyszögöl 
telek, Balaton u. 77. sz. 
alatt, családi ház építésé­
re alkalmas. Érdeklődni 
lehet szombat, vasárnap, 
Marx K. u. 89.

Eladó tanya, 2 szoba, 
konyha, 1 hold kert, vil­
lannyal a Kondoros! 
csárda vízmű mellett. 
Bellegelő 115. Érdeklődni 
szombat, vasárnap.

Diószegi úton — ZÖL- 
DÉRT-tárolónál — hétvé­
gi telek 47 négyzetméteres 
házzal sürgősen eladó. 
Lakatos Béla, Debrecen, 
Vörös Hadsereg útja 43. 
III. lépcsőház I. 7.

Főbérlő nélküli szoba 
összkomforttal kiadó 
központban. Rrdeklőd^ 
Csapókért, Arasz u 
7/B.

1 éves Lada 1600-as el- 
auv. Becskereki Sándor 
u. 12. II. 10.

lerikó u. 22. III 28. 
alatt bútorozott szoba ki­
adó, lányok előnyben. 
Szobanövények eladók. 
(Vállalatnak is.)

A debreceni Hunyadi Mgtsz, 
Debrecen, Kádár dűlő 28. szám 
alatti gépjavító műhelyébe felve- I izünk mg.-gépszerelőket, lakato­
sokat és segédmunkásokkal. Fi­
zetés megegyezés szerint. Jelent­
kezni lehet a 14-074 telefonszá­
mon vagy személyesen a sima 17- 
es városi autóbuszjárat végállo­
másánál a műhelyvezetőnél.

Két külön bejáratú bú­
torozott szoba összkom­
forttal igényesebbnek ki­
adó. Külön is. Bolyai u. 
7. II. 6.

Családi házban üresen 
álló szoba, konyha-, 
fürdőszoba-használattal 

két dolgozó vagy diák 
kislánynak albérletbe ki­
adó. Sámsoni út 4.

A Kossuth Lajos Tudomány­
egyetem Alkalmazott Kémiai 
Tanszéke gyakorlattal rendelke­
ző vegyésztechnikusokat keres 
felvételre. Jelentkezés az E épü­
let 506-os szobájában.

Nagyállomásnál, külön 
bejáratú szobába szoba­
társnőnek I lányt felve­
szek. Telefon: 22-140

Az MTA Atommagkutató Inté­
zete felvételre keres azonnali be­
lépéssel marós és esztergályos 
szakmunkásokat. Jelentkezés: 
Debrecen, Poroszlay út 6.

750-es kínai eszterga­
pad és a Keleti-főcsatorna 
partján víkendtelek el­
adó, anyaggal és építési 
engedéllyel. Érdeklődni 
Hajdúszoboszló, Rákóczi 
u. 92/A.

A Debreceni Könyvkötő és Do­
bozkészítő Ipari Szövetkezet fel­
vételre keres kontírozó könyvelőt, 
statisztikust, magasnyomó gép- 
mestert, kezdő lakatos szakmun­
kást. Jelentkezés: Debrecen, Víg­
kedvű Mihály u. 10.

1 db kétkarikás gáz 
tűzhely, 5 köbméter desz­
ka, 5 köbméter faanyag, 
2 db üveges ajtó, 2 db 
teleajtó, I db parkettabe­
tétes ajtó és 7 mázsa 
étkezési burgonya eladó. 
Érdeklődni: Bekecs u. 3.

Szoba-konyha kiadó. 
Mátyás király u 22.

Női és férfi dolgozókat felvesz 
a Hajdúsági Bőrgyár, Debrecen, 
Vágóhíd u. 3.

A KEVIÉP I. sz. Fő-építésveze- 
lősége, Debrecen, Vágóhíd u. 18. 
sz. felvételre keres szerkezeti la­
katos, esztergályos, marós, he­
gesztő, karosszérialakatos, vil­
lanyszerelő, ács, kőműves, festő­
mázoló szakmunkásokat, nor­
matechnológust és takarítónőt. 
Jelentkezés a fenti címen, a mun­
kaügyi csoportnál.

A Debreceni Állami Gazdaság 
központi gépjavító műhelye 
(Lentztelep) felvesz: karosszéria- 
lakatos, épületszerkezeti lakatos, 
géplakatos és elektromos targon­
ca-szerelő szakmunkásokat leg­
alább 5 éves gyakorlattal. Aki 
egy évben háromszor változtatott 
munkahelyet, ne jelentkezzen, 
üzemi étkeztetés biztosítva, köz­
lekedés vállalati autóbusszal, 42 
órás munkahét, minden szombat 
szabad. Felvétel: központi mű­
helyvezetőnél.

A kategóriás vállalat hajdú- 
szoboszlói központtal pályázatot 
hirdet pénzügyi osztályvezetői 
munkakör betöltésére. Pályázati 
feltételek: szakirányú egyetemi
vagy főiskolai végzettség; főisko­
lai és nem szakirányú egyetemi 
végzettség esetén okleveles 
könyvvizsgálói képesítés is szük­
séges; legalább 5 éves szak­
mai gyakorlat. Jelentkezési ha­
táridő 1982. március 31. A pályá­
zatot az alábbi címre kérjük. Ti­
szántúli Gázszolgáltató Vállalat 
személyzeti és oktatási osztály, 
Hajdúszoboszló, pf.: 7. 4201.

A RICO Kötszerművek hajdú- 
böszörményi gyára felvételre ke­
res 2 fő rendészeti dolgozót (por­
tás). Jelentkezés: RICO Kötszer- 
művek rendészeti vezetőjénél 
Hajdúböszörmény, Kinizsi tér 7

Felveszünk gépésztechnikusi 
technikus munkakörbe, valamin! 
lakatos, szerkezeti "lakatos, he­
gesztő és festő szakmunkásokat. 
Bérezés a kollektív szerződés sze­
rint. MEZŐGÉP Hajdúszoboszló, 
Szováti u. 49.

LABDARÚGÁS

Szőrtelenítés nyomtala­
nul. Arckezelések. Férfi­
aknak is. Poroszlay út 
15.

Eladó 6 m-es gerenda, 
szarufa. deszka és egy 
kerekeskút. Dorogi u. 16. 
sz. RDMVS

Különálló gázfűtéses 
szoba-konyha. fürdőszc 
bás lakás fiatal házaspár 
nak március 15-től kiadó 
Fazekas M. u. 2.

80 négyzetméter alap 
területű kertes családi ház 
465 négyszögöl kerttel 
bővítési lehetőséggel 
építési engedéllyel eladó. 
Töhötöm u. 35.

Badogosmunkit magán 
és közületcktől vállalok 
Lakás: 4027 Debrecen 
Dózsa György út 8. I. 8

Menyasszony iruha-kol 
csönzés fehérben, színes­
ben. Legszebb Burda 
modellek, hímzett musz 
linból. organzából. Vio­
la u. 4. Honvéd utcából.

Különleges magvak ar 
jegyzékét küldöm válasz 
borítékért. Jászberény, 
pf.: 6/1164, 5100.APROHIRDETESEKBudapesthez közel, Po 

mázon, Sashegyi u. 7, 
szám alatt háromszintes, 
270 négyzetméter lakóié 
rületű, minden komforttal 
leiszerelt ház eladó.

Kertészetre alkalmas 
600 négyszögöl telkemre 
hozzáértő társat keresek. 
„Primőr” jeligére a ki­
adóba.

Március 1-től fiatal ér­
telmiségi dolgozó lányt 
szobatársnak keresek. Pé 
terfia u. 17., keresztépü 
lei

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Haj 
dúböszörmény, Hadházi 
u. 3. sz. a piacnál.

Arany karkötő elve
szett. Becsületes megtalá­
lót jutalmazom. Nyíl u 
25

vőlegé-

ÁLLAT
Három szoba, összkom 

fortos, új, kertes családi 
ház önálló 11x4 méteres 
garázs, műhely mellék- 
épülettel, 180 négyszögöl 
telekkel 1 000 000 Ft-ért 
eladó. „Rába u.” jeligé 
re a kiadóba.

2 szoba-összkomfortos 
loggiás, • OTP-öröklakás 
készpénzért eladó. Nagy 
erdei krt. 58. földszint 1. 
Megtekinthető szombaton 
és vasárnap 15 és 18 óra 
között,

Naposcsibe és elő 
nevelt csibe fehér 
és FI vegyes szín­
ben előjegyezhető és ál 
landóan kapható, szállí­
tással is. Balogh, Tépe, 
Hunyadi utca 20. Jobbra 
az első utca.

Szekrénysorok, rekami- 
ék, egyéb bútorok vétele, 
eladása. Pásti u. 8.

ÁLLÁS

Beteg mamánk mellé 
gondozót keresünk. „Főz­
ni, mosni nem kell” jel 
igére a kiadóba.

Igényesnek intarziás 
barokk háló eladó. Di 
mitrov u. 16Elcserélnénk központi, 

tanácsi 1 + 2 fél szoba­
összkomfortos lakásunkat 
hasonló egyszobásra, vagy 
garzonra. „Mielőbb” jel­
igére a kiadóba

Szétköltözők! Tanácsi, 
Rákóczi utcai nagy szo­
bás, összkomfortos, kony- 
hás, nyári konyhás, mely 
műhelynek alkalmas, va 
lamint Tegez utcai szoba 
konyhás, kamrás, 115 
négyszögöles kertes házat 
adok kétszobás, belvárosi 
központi fűtéses szövetke­
zeti vagy OTP-s lakásért 
Érdeklődni 20-770 telefo-

GÉP ÉS SZERSZÁM

Hajdúszoboszlón a für­
dőhöz három percre levő 
kétszobás, 5 személy el­
helyezésére alkalmas össz­
komfortos nyaraló vállalat 
részére kiadó. „Kora ta­
vasztól késő őszig” jel­
igére a kiadóba.

Sport-, horgászboltom­
ba várom kedves vásár­
lóimat. Kaphatók: orsók, 
daniilok, botok, melegí­
tők és Bábel torony. La- 
boncz András tér 1. Bo­
lyai és Böszörményi út

Blemme babakocsi és 
egy automata mosógép el­
adó. Debrecen, Dózsa 
Gy. út 6.

Kipufogódobok javítá­
sa. készítése, fenékleme 
zek, kereszttartók, karosz- 
széria javítása. Szilágyi 
János u. 20. (Volán-pá­
lyánál balta.)

Vasárnap
Rajt a tel

PÁLYÁZATI FELHÍVD!
A Debreceni Általános Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezet 

1982. április 1-től 1986. április 1-ig terjedő időre 
SZERZŐDÉSES ÜZEMELTETÉSRE ATADJA 

A KÖVETKEZŐ ÜZLETEKET.

KISKERESKEDELMI EGYSÉGEK
2. sz. vágottbaromfi-bolt, 

Debrecen, Rákóczi u., vásárcsarnok, 
4. sz. zöldségbolt,

Debrecen, Rákóczi u., vásárcsarnok, 
7. sz. zöldségbolt,

Debrecen, Szabó Kálmán u. 25 B, 
1. sz* takarmánybolt, 

Debrecen, Csap u. 1. sz.,
8. sz. takarmánybolt, 

Debrecen, Diószegi út 26. sz.,
14. sz. vegyesbolt,

Debrecen, Szepes 35.,
17. sz. vegyesbolt.

Debrecen, Bánk 26.
• 42. sz. tej-kenyér bolt 

Debrecen, Csapó u. 92.
36. sz. vegyesbolt,

Debrecen, Lázár u. 15.

VENDÉGLÁTÓIPARI EGYSÉGEK
2. sz. italbolt, IV. osztály, 

Debrecen, Haláp 296.
7. sz. italbolt, IV. osztály, 
Dtbrecen, Bellegelő 207.

8. sz. Italbolt, IV. osztály, 
Debrecen, Letai út 1.

10. sz. Italbolt, IV. osztály. 
Debrecen, Szepes 35.

3. sz. presszó, III. osztály. 
Nagvmacs, Tizenkilenresek u. 9.

5. sz. presszó, III. osztály, 
Debrecen, Balaton u. «5.
5. sz. büfé, III. osztály, 

Drbicccn, Nagyerdő, Vidám Park, 
7. sz. büfé, III. osztály, 
Dtbrecen, Erdöspus/ta. 

Borkóstoló, IV. osztály, 
Debrecen, Bajcsy-Zs. u. 2.

A versenytárgyalás 1982. március 15-én 9 órakor lesz 
az ÁFÉSZ ifjúsági klubjában (Debrecen, Thaly Kálmán u. I.) 

A pályázatokat 1982. március 7-ig kell benyújtani 
az ÁFÉSZ központjába (Debrecen, Szepességi u. 1. sz.). 

Bővebb tájékoztató adatokat és felvilágosítási 
az ÁFÉSZ központjában Geszteredi István főosztályvezető 

és Beneze Gábor osztályvezető ad.
CÍM:

Debreceni ÁFÉSZ, Debrecen, Szepességi u. 
Telefon: 11-185 és 26-477.

A H.-B. m.-l Vegyesiparcikk 
kiskereskedelmi Vállalat felvesz 
közgazdasági szakközépiskolai 
végzettséggel rendelkező köny­
velőt és debreceni munkahelyre 
ölti segédmunkásokat. Jelentkez­

ni lehet: Debrecen, Kossutli u. 
12—14 szám alatt, a munkaügyi 
osztályon.

A Derecske és Vidéke ÁFÉSZ 
éjjeliőrt és kapust keres a de 
recskei TÜZÉP-telepére. Jelent 
kezés a telepvezetőnél.

A Prometheus Tüzeléstechnikai 
Vállalat felvesz csőszerelőket 
központifűtés-szerelőket, lakato­
sokat változó munkahelyre. "Tel- 
j es ítmény bérezés, vidékieknek 
szállásbiztosítás. Akik egy éven 
belül háromszor változtattak 
munkahelyet, valamint kilépeti 
munkakönyvi bejegyzéssel ren­
delkeznek, ne jelentkezzenek. Je­
lentkezés a szerelési üzemvezető­
nél, Debrecen, Apafája u. 23.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó 
Vállalat felvesz 3 műszakos kar­
bantartó munkára elektroműsze­
részeket, víz- és központifűtés- 
szerelőt és érintésvédelmi szak­
vizsgával rendelkező vllladyszere- 
lőket. Jelentkezés: Debrecen, 
Diószegi út I., munkaügyi osz­
tály.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó 
vállalat felvesz raktárost, rak­
tárkiadót, göngyölegrakoeftikat, E 
kategóriájú jogosítvánnyal ren­
delkező gépkocsivezetőket, éjjeli­
őröket, feldolgozáshoz, csomago­
láshoz női és férfi dolgozókat. 
Kilépett munkakönyvi bejegyzésű 
dolgozók Jelentkezését nem kér­
jük. Jelentkezés: Debrecen, Dió­
szegi út 1., munkaügyi osztály.

A hajdúböszörményi Bocskai 
Mg. Termelőszövetkezet lisztü/.c- 
me segédmunkára dolgozókat al­
kalmaz, megfelelő keresettel. Je­
lentkezni lehet a termelőszövet­
kezet személyzeti vezetőjénél 
vagy terményüzem vezetőjénél. 
Hajdúböszörmény, Hajdúkerülel 
utca 4. szám alatt.

A Püspökladányi Költségvetési 
Üzem felvesz: kőműves, tetőfe­
dő, bádogos, vízvezeték-szerelő 
szakmunkásokat és építőipari se­
gédmunkásokat. Jelentkezés: 
Püspökladány, Debreceni út 1. 
sz. alatt.

GYÍSZHlREH
Fájó szívvel tudatjuk, huny 

PÉNZES SÁNDOR 
isz-nyugdijas, 81 éves korá­
ban váratlan hirtelenséggel el­
hunyt. Szeretett halottunk te­
metése 1982. március 2-án, 
kedden fél 12 órakor lesz a 
Köztemető 1. sz. terméből pol­
gári szertartás szerint. A gyá­
szoló család. Lakás: Debrecen, 
Tanácsköztársaság útja 37. 
fszt. 1. (Előző lakás: Tetétlen.)

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BODI GYÖRGY 

BSZV-nyugdijas, 73 éves ko­
rában hosszan tartó betegség 
után elhunyt. Szeretett halot­
tunk temetése 1982. március 
2-án, kedden 10 órakor lesz a 
Köztemető 2. sz. ravatalozó 
terméből egyházi szertartás 
szerint. A gyászoló család. 
Lakás: Debrecen, Kandó Kál­
mán u. 6. sz.

Mély fájdalommal tudatjuk, 
hogy

LEEL-ŐSSY ISTVANNÉ 
71 éves korában váratlan hir­
telenséggel elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1982. már­
cius 2-án, kedden I órakor 
lesz a Köztemető 2. sz. rava­
talozó terméből egyházi szer­
tartás szerint. Lakás: Debre­
cen, Pacsirta u. 5(1. A gyá­
szoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BUDÁN FAJOS 

70 éves korában elhunyt. 
Szeretett halottunk temetése 
március l-én, hétfőn 13.30 
órakor lesz a Köztemető l. sz. 
ravatalozó termében egyházi 
szertartás szerint. A gyászoló 
család.

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,
KERÉKGYÁRTÓ LASZLÖNE 

temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak 
A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,

BERTÖK LAJOSNÉ 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak 
A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
SZIKLAI JÓZSEF 

BM-nyugdfJas, 81 éves korá­
ban rövid, súlyos szenvedés 
után elhunyt. Szeretett halot­
tunk temetése 1982. március 
l-én, hétfőn 1 órakor lesz a 
Köztemető 2. sz. ravatalozó 
terméből polgári szertartás 
szerint. A gyászoló család. 
Lakás: Debrecen, Kút u. 23.

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,

SZILAGYI MIHÁLY 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak. 
A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BARTA GYULA, 

a debreceni Béke Tsz dolgo­
zója 34 éves korában várat­
lan hirtelenséggel elhunyt. 
Szeretett halottunk temetése 
1982. március l-én, hétfőn fél 
II órakor lesz a Köztemető 1. 
sz. ravatalozó terméből egy­
házi szertartás szerint. A gyá­
szoló család. Lakás: Macs, 
Arató u. 32.

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,

TŐKÉS MIHALYNE 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak. 
A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,

MOLNÁR MIHÁLY 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak. 
A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, 
hogy

Ötvös karoly
asztalosmester, 67 éves ko­
rában hosszan tartó betegség 
után elhunyt. Szeretett halot­
tunk temetése 1982. március 
l-én, hétfőn 10 órakor lesz a 
Köztemető 2. az. ravatalozó 
terméből egyházi szertartás 
szerint. Lakás: Debrecen, At­
tila tér 2. sz. A gyászoló 
család.

LEGYEN SZERENCSÉNK... Märolua I.—június 9. körött
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nek pályára a csapa te i| 
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LABDARÚGÁS

fl DMVSC Pécsett kezdi a tavaszt
Vasárnap: DUSE-Gyula, Szarvas-D. Kinizsi 
Rajt a területi és a megyei bajnokságban Is

k ^enére; még Szabó, Dravecz játékvezetői kerüléséért. A műsorban kö-
mindtg zord az időjárás — hármas működik közre. zölt három hajdú bihari mér 
hol esik a hó vagy az eső, A labdarúgó NB I mai, to- kőzésen kívül az alábbi mér­
telenged a talaj vagy meg- vábbi párosítása: Volán SC— kőzések lesznek vasárnan-
- afabda'nfeáh h160 elkfzd6d*k ^TC, ®P- Honvéd—Békéscsa- Rakamaz—Csenger, Nagyha- 
a labdarúgásban a bajnoki ba. Ózd—Csepel, SZEOL tász—Balmazújváros ílhránv 
nagyüzem. Az NB I-ben már AK-NYV5SC, ZTR-Rába ban). Rakoczifalva-D VolTn 
ma, szombaton játszanak a ETO, Haladás VSE—Video- (kezdés délelőtt 10 kor) Tö-3 l°n * V—ÜiPesti Dózsa. rökszem^-MáÍdok Z 
h nlwá.t hajdu-bihan Vasárnap: Tatabánya— Tiszavasvári—Kunszentmár-
bajnokságban vasarnap lép- DVTJK.
nek pályára a csapatok. A labdarúgó NB II keleti

A DMVSC NB I-es kerete csoportjának éllovasa, a D. 
pénteken kora délelőtt még Kinizsi az első tavaszi fordu- 
edzést tartott Debrecen- lóban idegenben küzd a baj­
ben, utána különbusszal el- noki pontokért, mégpedig lyozóra jutást jelentő első 
indult a csapat a mai baj no- Szarvason (játékvezető: Hu- helyért, melyre több csapat 
ki mérkőzés színhelyére, ták), ahol a Főiskola Sparta- Pályázik, elsősorban a 
Pécsre. Kovács Ferenc veze- cus lesz az ellenfele. A Kini- PMÁV, a Derecske és a Nád 
tő edző nélkülözni kénytelen zsi pontszerzés reményében 
a térdsérüléssel bajlódó Ke- utazik a mérkőzésre. A má­

sik debreceni NB Il-es együt­
tes, a D. Universitas Deb­
recenben kezdi az új idényt, 
mégpedig a Gyulai SE ellen.
A mérkőzésre a nagyerdei 

ellen tervezett egyetemi sporttelepen dél­
következő: után 2 órakor kerül sor. A

ton.

A Hajdú-Bihar megyei baj­
nokságban a továbbiakban is 
nagy harc várható az osztá-

udvar.

Labdarúgó FNK
A labdarúgó Felszabadulási 

Napló Kupa négy csoportjá­
ban hétközben újabb fordulót 
rendeztek. Érdekesség: a 
PMÁV nyert a Hajdúszo­
boszló ellen.

I csoport: Körösszegapáti— 
Berettyóújfalu 2—3 (0—1).
Csökmő—Komádi 4—2 (2—1), 
D. Hunyadi—Létavértes 2—2 
(0—2). — II. csoport: Nagy- 
rábé—Sárrétudvari 0—0, Püs­
pökladány—Hajdúszoboszló 

2—1 (1—0). — III. csoport: 
Hajdúnánás—Polgár 1—0
(0—0), Balmazújváros—Üj-
szentmargita 8—1 (3—1),

Hajdúdorog—Hajdúböször­
mény 1—4 (0—2). — IV. cso­
port: Hajdú-Bihar ifjúsági 
válogatottja—Derecske 1—5 
(1—4), D. Volán—Hajdú Va­
sas 4—1 (3—0). A Nyíradony 
—Hajdúhadház mérkőzésről 
jelentés nem érkezett.

A következő fordulót már­
cius 4-én bonyolítják le. A 
mérkőzéseket 14.30-kor kez­
dik.

rekest és Szűcs J.-t, Tóth 
pedig a hétközi edzőmérkő­
zésen könnyebben megsé­
rült, míg a cserekapus Szabó 
J. térde is gipszbe került. A 
Pécsi MSC
összeállítás a _____  ____
Szűcs I. — Kiss, Garamvöl- DUSE tájékoztatása szerint 
gyi. Szigeti, Fodor — Sallai, erre a találkozóra a tavalyi, 
Menyhárt, Feledi — Ti már, 1981-es pályabelépők is ér- 
Varga, Jarikovics. A DMVSC vényesek még. 
berkeiben legalább az egyik A területi bajnokságban is 
pont megszerezésében bíz- elkezdődik a küzdelem a 
nak. A mérkőzésen a Maczkó, bajnoki címért, a kiesés el-

A DMVSC-nek a főpróbának számító Legia Varsó elle­
ni mérkőzéséről készült a felvétel

Sportolók ifjúsági parlamentje
Pénteken délután, a me- kai célkitűzéseket. A beszá- 

gyei tanács nagytermében .mólóhoz hozzászóltak: Nagy 
került sor a sportolók me- Tibor (DSI), Héjas Csaba (D. 
gyei ifjúsági parlamentjére. Kinizsi), Pete László (DUSE), 
Az elnöklő Harangi György. Adorján Zoltán (D. Volán), 
a debreceni sportfelügyelő- Baloghné Szilágyi Nóra 
ség főelőadója köszöntötte a (DMVSC), Kovács Gábor (D 
küldötteket, a vendégeket, Dózsa) és Szilágyi László. 
köztük Terge Lajost, az Ál- A megyei ifjúsági parla- 
lami Ifjúsági Bizottság haj- ment a következő küldötte- 
dú-hihari titkárát és Szilágyi két választotta meg a sport- 
Lászlót, a KISZ megyei bi- ágazati országos ifjúsági 
zottságának munkatársát. parlamentre: Nagy Tibor

Nemes László, a Hajdú-Bi- (DSI), Takács Andrea (DSI), 
har megyei Tanács V. B. Lukács Éva (D. Kinizsi), 
Testnevelési és Sporthivata- Kovács Gábor (D. Dózsa)! 
Iának elnöke tájékoztatta a Nagy Miklós (DMVSC), Lu- 
parlament résztvevőit a me- dánszki István (DMVSC), 
gye sportjának helyzetéről, a Baloghné Szilágyi Nóra 
további feladatokról szoló (DMVSC). Búzás Károly 
intézkedési tervről, ' figye- (DUSE) és Pete László (DU- 
lembe véve az ifjúságpoliti- SE)

A Hajdúszoboszlói Gázláng 
részt vesz a kézilabda Avas Ku­
pa küzdelmein Is. Az elmúlt 
fordulóban, Miskolcon: H. Gáz­
láng-Borsodi Bányász 20—16, 
H. Gázláng—NYVSSC 22—18. A 
február 28-1, vasárnapi döntő­
ben a Gázlángon kívül a D. Dó­
zsa, az Ózdi Kohász és a Tisza­
vasvári Lombik vesz részt.

Balogh Sándor mesterjelölt 
hét közben a Debreceni Kon­
zervgyárban 25 táblás sakkszi­

multánt játszott. A DUSE ver­
senyzője 24 mérkőzést meg­
nyert, míg Bartha Sándorral el­
döntetlenül Játszott.

Március 1-én, hétfőn este 6- 
tól a DMVSC Baráti Kör és a 
B—Közép tagjai részére megbe­
szélést tartanak a vasutas-kul- 
túrotthon Petőfi téri helyiségé­
ben. Egyidejűleg Itt osztják ki 
az 1982-re érvényes pályabelé­
pőket.

HÉT VÉGI 
SPORTMŰSOR

FEBRUAR Z7„ SZOMBAT 

Jégsport

DMVSC nagyerdei műjégpálya,
16: A Hazafias Népfront megyei 
bizottsága és a megyei úttörő- 
elnökség jégkarneválja.

Kézilabda

Városi sportcsarnok, 9: D. Ál­
lami Gazdaság—Balmazújváros 
(férfi Napló Kupa, Nagy M., 
D. Szabó), — 10: Berettyóújfalui 
MSE—D. Közútépítők II. (női 
Napló Kupa, Simon, Tlba), — 
11: Hajdúszoboszlói Gázláng- 
Nádudvar (férfi városbajnoki, 
Komáromi, Taizs), — 12: DMVSC 
II.—Hajdúböszörmény (női Nap­
ló Kupa, Simon, Tlba), — 13: 
Gépipari—D. MEDICOR (férfi 
Ifjúsági, Fodor. Tóth), — 13.50:
D. Sportiskola—D. MEDICOR 
(női ifjúsági, Mezőteleki, P. Sza­
bó). - 14.40: — D. Kinizsi—
DMVSC (női városbajnoki, Fo­
dor. Tóh), — 15.40: Nádudvar— 
D. Dózsa (férfi városbajnoki, 
Belgyár, dr. Fülöp). A téli te­
remtorna mérkőzései.

ökölvívás

Balmazújvárosi művelődési 
ház, 16.30: Hajdú-Bihar—Sza- 
bolcs-Szatmár területi csapat­
bajnoki mérkőzés.

Röplabda

Irinyi utcai pálya, 15: D. Ki­
nizsi-Miskolci EMTE. Férfi NH 
Il-es bajnoki mérkőzés. — 
DMVSC sportcsarnoka, 9: 12 női 
mérkőzés az Aranybika Kupá­
ért. — Ybl tornaterme, 11: Hét 
tunlor női mérkőzés az Arany­
bika Kupáért.

Teke

DMVSC nagyerdei pályája, 13:
Megyei felnőtt női, férfi egyéni 
bajnokság.

Torna

Vénkerti Általános Iskola tor­
naterme, 15: Középfokú Iskolá­
sok megyei egyéni bajnoksága.

FEBRUAR 28., VASÁRNAP 

Asztalitenisz

Élelmiszeripari tornaterme, 8:
A KPVDSZ megyei bizottságá­
nak tömegsportnapja. — Berety- 
tyóújfalul MSE tornaterme és 
derecske! 1. sz. iskola tornater­
me, 8.30: A berettyóújfalui járás 
ez évi férfi, női tizek bajnoksá­
ga.

Atlétika

Nagyerdő, Köztemető melletti 
erdőrész, 10: A debreceni Járás 
ez évi női, férfi mezei futó baj­
noksága.

Birkózás

DMVSC sportcsarnoka, 10.30: 
Területi Ifjúsági szabadfogású 
egyéni bajnokság.

Cselgáncs

D. Dózsa sportcsarnoka, lo:
Úttörők körzeti rangsorversenye.

Kézilabda

Városi sportcsarnok, 9: D.
Közútépítők—Derecske (női Ifjú­
sági, Nádasdi, Pesti), — 9.50:
Hajdúböszörmény—D. Sparta­
cus (férfi Napló Kupa, Katona, 
Tlba), — 10.50: Polgár—Püspök­
ladányi MÁV (férfi Napló Kupa, 
Nádasdi, Pesti). — 11.50: D. Vö­
rös Meteor—Püspökladányi Zöld 
Mező (női Napló Kupa, Matkó, 
Széchy), — 12.50: Hajdúszobosz­
lói Gázláng—Püspökladányi 123. 
sz. ITSK (férfi ifjúsági, Katkó, 
Mezei), — 13.40: Földes—Bethlen 
(női ifjúsági, Matkó, Széchy), - 
14.30: D. Kinizsi—Nyíregyházi
Tanárképző (női városbajnoki, 
Katkó, Mezei), — 15.30: Derecs­
ke! Vörös Csillag—D. MEDICOR 
(női város bajnoki. Katona, Tl­
ba), — 16.30: DMVSC—D. Köz­
útépítők (női városbajnoki, dr. 
Anderkó, Kecskés). A téli terem­
torna mérkőzései.

Labdarúgás

Egyetemi sporttelep, 14: D.
Universitas—Gyulai SE (Nagy L., 
Virág, Tassy). NB Il-es bajno­
ki mérkőzés. Vidéken. Területi 
bajnokság (14 órától): Hajdúbö­
szörményi Bocskai—Jászklsér 
(Demeter), Hajdúszoboszlói
Bocskai Vasas—Karcagi , SE 
(Bocskai pálya, Szakács), Haj­
dú Vasas—Kisvárdal SE (Abo- 
nyl). — Megyei bajnokság (14 
órától): Üjszentmargtta—Komá­
di (Sári, Mészáros, Szabó I.), 
Sárrétudvari—Polgár (Nyéki, 
Oláh, Németh J.), Püspökla­
dány—Báránd (Vlncze, Cseh, 
Szarka), Nyíradony—Berettyóúj­
falui SE (Fodor F., Bede, Nagy 
L). Nádudvar—Csökmő (Túri, 
Benedek, Hegedűs), Nagyrábé— 
Derecske (Zsupos, Könnyű, Do­
mokos) , Létavértes—Hajdúdo­
rog (Bak, Németh V., Vezendl).

Körösszegapátl—Hajdúnánás 
(Nagy J„ Csecsődi. Szilvás!).

Röplabda

DMVSC Vágóhíd utcai sport-
csarnoka. 8: Négy női mérkőzés 
az Aranybika Kupáért.

Sakk

Egyetem téri kémiai épület, 9:
D. Universitas—BACSÉP SC. 
Férfi és nőt OB I-es csapatbaj­
noki mérkőzés. — Böszörményi 
üt 6. sz., 9: D. Betű—Bp. Tö­
rekvés. Férfi OB Il-es csapat- 
balnokf verseny. — KPVDSZ 
Művelődési Háza (Vörös Hadse­
reg útja 58.), 8: A KPVDSZ me­
gyei bizottságának tömeg* port- 
napia. — Berettyóújfalui MSE 
•-'Ubterme. 8.30: A berettyóújfa­
lui járás ez évi férfi egyéni baj­
noksága.

Tollaslabda

Ybl Miklós Műszaki Főiskola
I óvna terme. 8: A KPVDSZ me­
gyei bizottságának tömegsport- 
napla.

1982. március 1-én,

HÉTFŐN NYU

VIISVILL
APRÓCIKK­

BŐL!
az újkerti lakótelepen, 

Debrecenben.
a Szabó István altábornagy tér 5. szám 

alatt.
KIS HÁZTARTÁSI GÉPEK, 

VILLAMOSSZERELÉSI CIKKEK, 
EDÉNYARUK, 

BARKACSSZERSZAMOK, 
CSOMAGOLT SZEGEK, 

CSAVAROK
gazdag választékát kínáljuk. 

Szolgáltatásaink:
KULCSMASOLAS,

ÜTVEFÜRO-KÖLCSÖNZÉS,

valamint
tartós fogyasztási cikkek 

házhoz szállítása
rendelés, illetve előjegyzés alapján.

HIRES MBILMf

Közel másfél száz diák 
vetélkedett a napokban a 
felújított hajdúsámsoni álta­
lános iskolai tornateremben 
A Sportolj velünk! játékos 
tömegsportakció egyik kör­
zeti versenyét rendezte itt a 
debreceni járás. Nyíradony- 
ból, Hajdúhadházról, Arad- 
ványpusztáról, Martinkáról 
és a Sámsoni-kertből érkez­
tek az együttesek. Tréfás 
váltóversenyek, ügyességi 
gyakorlatok követték egy­
mást, összesen tíz feladat 
akadályait kellett leküzde­
niük a résztvevőknek. A vi­
dám hangulatú sportverse­
nyen a hajdúsámsoni fiúk és 
a nyíradonyi lányok szerepei­
tek a- legjobban.

I

I m

MHkB

Néhány jé tanács, s kezdődhet a verseny

A mozdulat Igasolja: az utóbbi npókban 
gyakorolta a labdavezetést

nyíradony!

Maradj nyugton, mert sietnem kell! — hal­
lani as ösztökélést, hiszen a buzogány leállí­
tása után a versenyző azonnal fut a kővetkező 
akadályhoz
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A NAPLÓ TÁRLATA
Bíró Lajos kiállítása a Napló-klubban

Hétfőn délután öt órakor 
nyílik meg a Napló klubjá­
ban Bíró Lajos festőművész 
kiállítása. A Napló tárlata 
kiállítássorozatnak ez lesz a 
negyedik programja. A festő­

művésszel Bakó Endre, a 
Napló főmunkatársa beszél­
get. A rendezvény nyilvános, 
a képzőművészet iránt ér­
deklődőket szívesen várják a 
rendezők.

Szovjet művészegyüttes 
a sportcsarnokban

A Hazafias Népfront Deb­
recen városi Bizottsága az 
idős emberek nemzetközi éve 
alkalmából, március 1-én 
18.30 órai kezdettel műsoros 
estet rendez a városi sport­
csarnokban. Közreműködik 
a Szovjet Déli Hadseregcso­
port Központi Művészegyüt-

Bihari
versmondó-

tese. A bevételt az idősek 
szociális megsegítésére for­
dítják. Jegyek korlátozott 
számban a helyszínen is kap­
hatók. Az est vendégei lesz­
nek az egyesített szociális 
otthonból és az öregek nap­
közi otthonaiból jövő idős 
emberek.

Hatalmas üstökben formálódik a cukor

verseny
A bihari vers- és próza­

mondó verseny a középdön­
tőhöz érkezett. Február 27-én 
és 28-án Berettyóújfaluban, 
az MSZMP járási bizottsá­
gának székházában 62 vers­
mondó produkcióját hall­
gatja meg a zsűri, és dönt, 
kik kerülnek a döntőbe. A 
korábbi években csak haj­
dú-bihari versmondók indul­
hattak, ebben az évben 
azonban a rendezők elfogad­
ták a Békés és Csongrád me­
gyei nevezők jelentkezéseit 
is. A későbbi időpontban sor­
ra kerülő döntőnek 16 részt­
vevője lesz.

Hajdúk
nyomában

A Magyar Üttörők Szövet­
ségének Hajdú-Bihar megyei 
elnöksége, valamint a me­
gyei úttörőmúzeum pályáza­
tot hirdet úttörőcsapatok, 
-rajok és -őrsök részére.

A pályázat célja a hajdú 
hagyományok ápolása. A 
felhívás hajdútörténeti ha­
gyományok gyűjtésére ösz­
tönöz. Történeti tényeket, 
szájhagyományból táplálko­
zó mondákat kell feldolgozni 
ót-hat gépelt oldal terjede­
lemben. Arra is van lehető­
ség, hogy az úttörőegységek 
beszámoljanak, hogyan gon­
dozzák a hajdú hagyományo­
kat, hogyan adóznak név­
adójuk emlékének. Pályázni 
lehet hagyományokból táp­
lálkozó játékokkal, azok le­
írásával, amelyet kisebb kö­
zösségek eleveníthetnek meg 
(vár játékok, esemény játé­
kok hangjátékok).

A pályázaton gyerekeken 
kívül részt vehetnek felnőt­
tek is, például az őrs barátai 

A pályamunkákat május 
31-ig kell beküldeni a me­
gyei úttörőmúzeumba (Deb­
recen. Jerikó u. 17—*8. 4032). 
Az eredményhirdetésre jú­
nius 14-én kerül sor. A pá­
lyamunkák díjazására húsz­
ezer forintot fordítanak.

Családban
marad

Idős barátnőm meg 
idősebb rokkantnyug­
díjas férje a napokban 
díszes meghívót kapott, 
melyben többek között 
ez állt: „szeretettel
meghívjuk az idősek 
nemzetközi éve tisztele­
tére rendezett jegkarne- 
válra” Most jön a java. 
„Belépődíj 50 forint." 
De ez még semmi: „A 
bevételt az idősek szo­
ciális helyzetének javí­
tására kívánjuk fordí­
tani".

Barátnőm elolvasván 
a meghívót, a követke­
zőket javasolta férjé­
nek: — Fiam, ném mész 
sehova, ideadod nekem 
az ötvenest, és mivel az 
én nyugdijam nem éri 
el a 2000 forintot, ezál­
tal javítod az én szociá­
lis helyzetemet. így 
mindketten jól járunk, 
te nem kapsz náthát, én 
kapok 50 forintot, ami 
végül is családban ma­
rad! De ez aztán köz­
tünk maradjon!

— kenyeres —

Mentolos cukorka 

Balmazújvárosról
A balmazújvárosi Lenin Termelőszövetkezet cukorkaüze­

mében az elmúlt évben kezdték meg a Tik-tak néven ismert 
cukorka gyártását. A közkedvelt mentolos cukorkát hatal­
mas üstökben forgatják, s bár formája gömb alakú, íze és 
csomagolása hasonló a külföldről behozott Tik-tak cukor­
kákhoz. A gyerekek közkedvelt csemegéjéből az idén mint­
egy 10 millió dobozzal készítenek Balmazújvároson. Felvé­
teleink a cukorkaüzemben készültek.

Tárkányl Béla felvételei

Ákos napja
A Nap kél 6.29 — nyugi««
17.26 órakor

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Időnként felszakadozik a fel­
hőzet, de még többféle vár­
ható havas eső, eső, északon 
eleinte havazás. A változó 
irányú szél megélénkül. Haj­
nalban helyenként köd kép­
ződik. A legmagasabb nappa­
li hőmérséklet szombaton ál­
talában 1 és 6 fok között 
lesz.

MUNKAHELYI OLIMPIA. 
A Hajdúszoboszlói Állami 
Gazdaságban február 28-án 
tartják a hagyományos mun­
kahelyi téli olimpiát a gaz­
daság központi ebédlőjében.

A PUSZTA EMELETEI. 
Kiss József Kossuth-díjas ér­
demes művész filmet készí­
tett A puszta emeletei cím­
mel, amely nagyobbrészt a 
Hortobágyi Nemzeti Parkban 
készült, annak élővilágát, a 
mikro) ormaciók változásait 
szándékozik bemutatni A fil­
met március 2-án 14 órától 
mutatják be az Agrártudo­
mányi Egyetem színháztér­
ben. *

CSALÁDI KRESZ NYÍR. 
ADONYBAN. Tizenöt csalad 
60 taggal versenyzett a Nyír- 
adonyi Általános Iskolában a 
közelmúltban rendezett csa­
ládi KRESZ-vetélkedőn. A 
verseny során Hajnal Árpád 
és családja bizonyult a leg­
jobbnak, őket követte Budai 
Adolf, valamint Kovács Sán­
dor és családja.

BAROMFIÁGAZAT. A 
hajdúböszörményi SZÖVÁLL 
baromfiágazata nagymérték­
ben hozzájárult a vállalat el­
múlt évi eredményeihez. Ta­
valy közel 2,5 millió keltető­
tojást termeltek, illetve ki­
keltettek mintegy másfél 
millió naposcsibét. A hvis­
es irkenevelés során közel 30 
dekagrammos átlagsúly-növe- 
kedést értek el.

CSALÓKA PÉTER ÉS AZ 
OCEAN HAJÓTÖRÖTTÉI A 
nyírábrányi Ábrányi Kornél 
Művelődési Házban február 
28-án, vasárnap délután fél 
3-tól a helyi gyermekszinpad 
és a debreceni Unió Mozgás­
szín mutatja be műsorát.

ÉVFORDULÓNAFTA*
Hatvanöt évvel ezelőtt, 1117. 

február Z7-én született, és 54 éves 
korában, 1171-ben hunyt el Deve- 
cserl Gábor Kossuth-díjas költő 
és műfordító, neves klasszika- 
filológus.

Tanulmányait Budapesten vé­
gezte, s az egyetemen görög- 
latin szakos tanári oklevelet 
szerzett. Előbb magántisztviselő­
ként dolgozott, majd a Baumgar- 
ten könyvtár könyvtárosa volt. 
Első verseskötete — Karinthy 
Gáborral közösen — 15 éves ko­
rában Jelent meg, míg első ön­
álló kötete — A piulatságos ten­
ger — 1136-ban. Költeményeit 
rendszeresen közölte a Nyugat 
és a Szép Szó. 1936-ban adta ki 
az Officina — Kétnyelvű klasz- 
szlkusok sorozatában, Kerényl 
Károly bevezetésével — Catullus 
összes költeményeit az ő for­
dításában, s ezzel egycsapásra 
műfordítóink élvonalába emel­
kedett. Egymásután Jelentek meg 
Plautus, Platón, Hérodotosz stb. 
fordításai. 1948-tól 1954-ig a Nép­
hadsereg tiszti akadémiáján — 
őrnagyi rangban — Irodalmat 
tanított, miközben 1949-től két 
esztendőn át a Magyar Írók Szö­
vetségének főtitkára is volt.

Nagyszerű Homérosz-fordítá­
sai — Odüsszeia és Iliász — szá­
mos kiadásban Jelentek meg, 
később kiegészítve a homéroszi 
költeményekkel. E fordításait 
Jutalmazták Kossuth-dlJJal, de 
olvasottak versei, visszaemléke­
zései Is. összegyűjtött műveit 
most Jelenteti meg folyamato­
san könyvkiadásunk.

AZ ÜGYELETES 
HÍRSZERKESZTŐ

Bod a László 
Telefon: 12-144

I lottó nyerőszámai:
40,41, 47,68,83

A február havi tárgynye- 
remény-sorsoláson a 9. játék­
hét szelvényei vesznek részt

Nagyüzem a csomagolóban

DEBRECENI SZERZŐ A 
HUMORFESZTI VÁLÓN A 
rádió kabarészínháza III. hu­
morfesztiváljának ma 12 óra 
45-kor ismételt III. fordulójá­
ban elhangzik lapunk mun­
katársának, Gőz Józsefnek a 
pályaműve, a Megértem az 
államot című monológ.

KIÁLLÍTÁS. A hajdúnáná­
si kisgaléjiában Körtvélyessy 
Magda festőművész és Haj- 
tun Klára grafikusművész ki­
állítását rendezik március 
1—II. között. A megnyitó 
március 1-én 17 órakor lesz.

A DEBRECENI DZSESSZ- 
KLUB következő foglalkozá­
sán, március 1-én, hétfőn 17 
órától Beamter Jenővel, a 
magyar dzsessz nagy öregjé­
vel találkozhatnak az érdek­
lődők a Kölcsey Művelődési 
Központban. A hetvenéves 
dobos és vi brafonos felidézi 
pályafutásának eseményeit, 
és bemutatja új nagyleme­
zét.

A Központi Filmklub: Fó­
kuszban a western

Művész ' ,5 ÜJRA SZOL 
A HATLÖVETŰ (amerikai wes­
tern). 7 órától: beszélgetés a 
westemről. Vendégünk: Pataki 
Iván filmtörténész.

A DOMB (angol, 16). Művész
</,8.

FÖLDET VESZÜNK VAD­
NYUGATON (román) Apolló 
‘/*10, VI12, Újkerti Delta >/i6.

RONTÁS ÉS KEMÉNYSÉG
(magyar). Apolló */,2.

ÚJRA SZOL A HATLÖVETŰ 
(amerikai). Meteor 3, ',,6 1,8
víg »/.IO. '„12. t/,2, */i4, 6, V49

A BOSSZÚÁLLÓK (szovjet).
Meteor mese 3, */,6.

A BOSSZÚÁLLÓK ÚJABB
KALANDJAI (szovjet). Vig me­
se ’hi, 6.

ÖK KETTEN (magvar. 16). 
Híradó '/jl2, t/,2. t/,4, >/,6.

SERIFF AZ ÉGBŐL (olasz)
Apolló 4, 6, 8.

SZERELMEM, MOSZKVA
(szovjet). Híradó t/,10, ’,8.

A diszkó ma szünetel!

SZÍNHÁZ
Művelődési Központ

Ma 19 órakor KIVILAGOS 
KIV1RRADT1G — BIOGAL-bér- 
let.

Hungária

Ma 3 órakor IMÁDOK FÉRJ­
HEZ MENNI — bérletszünet.

A Csokonai Színház műsora 
1982. március 2-től március 8-lg

MOZI • SZÍNHÁZ . TV
Művelődési Központ

1982. március 2., kedd. 19 ó.: 
A GENOVAI FIESCO ÖSSZEES­
KÜVÉSE — Csortos-bérlet.

1982. március 3., szerda. 19 ó.: 
NABUCCO — Bajor-bérlet.

1982. március 4., csüt., 19 ó. - 
KIVILAGOS K1VIRRADTIG — 
Szerdahely 1-bérlet.

1982. március 5.. péntek: Nincs 
előadás.

1982. március 6., szombat
Nincs előadás.

1982. március 7., vasárnap, 18 
Ó A GENOVAI FIESCO ÜSZ- 
SZEESKUVÉSE — Konzervgyár 
részére.

1982. március 8., hétfő: Nincs 
előadás.

Hungária Kamaraszínház

1982. március 3., szerda, 19 ó •
A ZONGORA — MÁJUS — Ma
róthl-bérlet.

1982. március 5., péntek. 19 
ó.: JANOS VITÉZ - Kossuth- 
bérlet.

1982. március ti., szombat fél 
3 órakor: IMÁDOK FÉRJHEZ 
MENNI — 108. sz. Szakm Int.

19 órakor: IMÁDOK FÉRJHEZ 
MENNI — bérletszünet. (Min­
den Jegy elkelt!)

1982. március 7., vasárnap, 19 
ó.: A ZONGORA — MÁJUS — 
BIOGAL-bérlet.

13.20 Ember és Főid. Spanyol 
rövidfilmsorozat. 13.50 Csata fe­
kete-fehérben. 14.10 Idesűss! 
14.35 Hírek. 14.40 Reklám. 14.15 
Pulzus. Könnyű zenei panorá­
ma (lsm.). 15.30 Reklám. 15.40 
Unokáink Is látni fogják . . .
16.20 9-es stúdió. 17.05 Főzőcske
Tévéfazék. 17.35 HAZ-tartás. 
Családi magazin — különkiadás. 
18.15 Feleki Kamill és vendé­
gel. 19.00 Reklám. 19.10 Idő­
sebbek Is elkezdhetik . .. 19.15 
Esti mese. 19.30 Tv-hlradö. 20.00 
Ver* — mindenkinek. 20.05 
Madlgan. Amerikai bűnügyi 
tévéfilmsorozat. 21.15 Operett a 
jelmez tárban. 22.10 Tv-hiradó 
3. 22.20—24.00 Csehszlovák kör­
kép. Magasabb el Csehszlo­
vák film.

BUDAPEST 2.

15.58 Műsorismertetés. 16.00 
Északi sl-világbajnokság. 17.00 
Pszl-fl. 17.45 Sándor Mátyás. 
Tévéfilmsorozat. 18.45 Másfél 
millió lépés Magyarországon. 
19.30 Tv-hiradó. 20.00 Vers — 
mindenkinek. 20.05 Grúz szerzői 
est a Zeneakadémián. 20.40 Tv- 
hiradó 2. 21.00 Ballhazár pro­
fesszor (lsm.). 21.15—22.45
Boccaccio '70. Olasz—francia 
film.

POZSONY 2.

15.40 Vlzllabdatorna. 16.40 
Híradó. 16.55 Találkozás szov­
jet művészekkel. 17.45 Utazó 
kamera. 11.10 Bolgár tévé­
sorozat. 19.30 Portréfilm l.udo- 
vlt Fulláról. 19.35 1948. febru­
ár. Dokumentumfilm. 20.20 
Színházi közvetítés. 21.50 A 
kocsmárosné lánya. Magyar té­
véfilm, l. rész. 22.40 Sl VB, 
felvételről.

BUKAREST

14.05 A falu eleiéből. 12.10 
Hétvégén. 19 00 Tv híradó. 19 20 
1982. február politikai esemé­
nyei. 19.35 Tv-enclkiopédla. 
20.00 Fény és árnyék. Filmaoro 
zat, 2. rész. 21.00 Tv-hlradö. 
21.10 Maszkban, maszk nélkül.

TV
BUDAPEST 1.

8.08 Műsorismertetés. 8.10 Idő­
sebbek Is elkezdhetik . . . 8.15
Iskolatévé. 8.55 Hlpp-hopp ... 
9.25 Kuckó. 9.55 „Eletet az évek­
nek”. 10.25 Nem kell mindig 
kaviár (lsm.). 11.20 A fele sem 
igaz! 11.50—12.35 A fantasztikus 
Boney M. (lsm.). 12.52 Mű­
sorismertetés. 12.55 Magllla Go­
rilla. Amerikai rajzfilmsorozat.

POZSONY 1.

8.30 Úttörők magazinja. 11.15 
Tévétanácsadó. 11.25 Curro Ji­
menez. 12.30—13.10 Komoly zene.
13.30 Tévéjáték fiataloknak.
14.30 Férfi kosárlabda-mérkő­
zés. 15.55 Zenés vetélkedő. 16.35 
Kicsik és nagyok. Angol film. 
18.00—19.00 Zenés összeállítás.
19.30 Tv-hlradö. 20.00 Nö és 
dohány nélkül. Tévésorozat. 
21.20 Sporthiradó. 21.35 Húsz­
éves a kassal tévé. Zenés szó­
rakoztató műsor. 22.45—23.55 
Megviselt szivek. Amerikai film.

UNGVAR

16.45 Kilences sf udló. 17.45 
Goldoni születésének 275. év­
fordulójára. 13.00 Híradó 19.35 
Andronylkov szava. 20.40 Sport- 
összeállltás. 21.50 Hírek. 22.00 
A hét eseményei. 22.20 Fekete 
háromszög. Tv-ftlm, 2. rész.

A NYÍREGYHÁZI RADIO 
MŰSORA

8.30 Hírek. Időjárás. Lap­
szemle. Évfordulónaptár. 8.45 A 
héten történt . . . 9.00 Hétvégi
teríték, zenével. 9.15 Mi a vé­
leménye? — A tanácsi ügyfél­
szolgálati irodáról, az üzemi 
konyháról, a szemüveg-készítte­
tésről. Riporter: Antal István, 
Gönczi Márta, Várkonyl Zsu­
zsa. 9.30 Egy dal több előadó­
val. 9.40-10.00 Észak-tiszántú­
li krónika. Lapszemle. Műsor­
előzetes. (A nap szerkesztője: 
Ágoston István.)

ORSZÁGOS VERS. ÉS 
PRÓZAMONDÓ VERSENY 
Ma. szombaton 9 órakor kez­
dődik a Kölcsey Művelődési 
Központ konferenciaterme- 
ben a munkásfiatalok VI. or­
szágos vers- és prózámon >0 
versenyének területi döntője.

K1SFILMEK GYEREKEK­
NEK. Egyre népszerűbb a 
Kölcsey Művelődési Központ 
vasárnap délutánonkénti 
filmsorozata. 28-án 15 órától 
vetitik a Viztmuzsika. az 
Ügyetlenke. a Különös szige­
tek, a Csetepaté és a Dörmi- 
ke és Tapsika című filmeket 
a Hatvani teremben.

TARLAT Szabó László 
grafikusművész munkáiból 
nyílik kiállítás március 1-én, 
hétfőn 16 órakor a debrece­
ni városi könyvtár Petőfi 
Emlékkönyvtárában (Tanács 
u. 13.). A kiállítást dr. Ko­
vács Kálmán egyetemi tanar 
nyitja meg.

BÁBSZÍNHÁZ A sárga or­
rú kismacska és a Csalóka 
Péter című darabokat mutat­
ja be a Ludas Matyi báb- 
együttes február 28-án, va­
sárnap 10 órától a Kölcsey 
Művelődési Központ bábszín­
házában.

VILÁGJÁRÓK. Jugoszlá­
via deli vidékein címmel tart 
előadást dr Nagy Miklós 
február 28-án, vasárnap 17 
órától a Kölcsey Művelődési 
Központ konferenciatermé­
ben

Rejtvényfejtük 
figyelmébe I

A Napló 1982. február 6-1 szá- 
•záman megjelent keresztrejt­
vény helyes megfejtése: Vízön­
tő — ötven — Koledálas — Al­
mos — Gergely — Janus — Tél-

50 50 forintos könyvutalványt 
nyertek: Akurátnl Sándorné,
Debrecen, Barna u. 3.; Bányai 
Lajosne, Debrecen, Vörös Hadse­
reg útja 43. I. Ih. IV. 3.; Csikós 
István, Debrecen, Petőfi tér 10. 
VII. 64.; Dlenes Júlia, Pallag 17 • 
Nagy Szllveszterne, Debrecen! 
Csapó u. 66.; Dr. Oláh Tibor, 
Debrecen, Hunyadi János u 12 
II. em.; Csontos Gyuláné, Haj­
dúnánás, Mártírok u. 12. • özv 
Reszegi Mlklósné, Hajdúnánás! 
Zrínyi u. 38.; Svéda Erzsébet, 
Nyírtelek, Arany János u. 4 ;

,mrén*' Hajdúszoboszló, 
Vörösmarty u. S3.

VILÁG PROLETA

HAUL
BiHA
XXXIX. évfcJ 

50. SZÁM

ÁRA: 1,40 FOr|

1982. II. 28.. 
VASÁRNAP

I MAGYAR!

2

Bodnár 1 J

Február 27- 
rövid hajdú-bih| 
ra érkezett dr. 
hály, az MSZN] 
Bizottságának I 
ponti Bizottság 
vendeget a ha 
nyi pártbizoU.s: 
ban Sikula Gyoi 
pártbizottság v..{ 
Reszegi Lajos, 
szórményi tarol 
sag első titkárai 
Korom Mthali/| 
val, valamint 
nal. az MSZMPI 
a TOT elnökei 
István megyei 
helyettessel egyj 
a hajdúbős zörl
TermelőszoveiKtl 
rosi művelődi -, f 
tartott — zársií 
gyűlésén. Ott vo| 
adáson Vancsa 
melőszovetke/i'.J 
szövetségének 
tese, Patakvölgw 
Hajdúböszörmer] 
nács elnöke is.

A szövetkezei | 
tevékenységéről 
jós elnök szám 
tőjében említett] 
1879 tagja es J 
689 millió fonni 
méket állított 
s ez az előző I 
nyitva 2.7 tréfaII 
dést jelent, an 
gazdálkodásra, 
munkára utal. / 
vetkezet 8119 h 
rületen gazdaiki 
75 százaléka n , j 
lési ágak arára 
múlt esztendő 
változás nem ti 
vény termelés s/J 
kis mértékben a" 
föagazat tavalyi I 
1980. évi őszi :(J 
kívüli módon 
1600 hektár térj 
radt az őszi méh_ 
víz nehezítette J 
la j-előkés zí tés t 
dolgozóinak jó ti 
zös erőfeszítései 
ként mégis az ősi 
karmánykukoricJ 
pa, a zöldbor-., ] 

só és a paradicJ 
egyikéből elerteJ 
haladták az 198ú| 
átlagokat. A fői 
vétele 31 százJ 
millió forintra n| 
ezt meghaladó


